مع دراسة تحليلية كما لينرجمات مسّدادلة بست لفات 
0 3 واس 01 
في انيه والفرنسية والروسيةورأياة لكي سي 


تورف ةسنا 


00 


الحمد لله الذي أنزل على عبده الكتاب ولم يجعل له عوجاًء والصلاة والسلام 
على سيدنا النبي المصطفى أفصح العرب والعجم ومن وطئ الثرى وعلى آله 


وأصحابه أجمعين ومن تبعهم بإاحسان 5 يوم الدين بالاستقامة والصدق والوفاء 


تقديم: 


وبعد: 


شغلئ فكرة الكتابة في هذا البحث (ترجمة القرآن وأثرها في معانية) منذ عهد 
بعيد» وقد استرعى انتباهي خلال وجودي في ألمانية للدراسة رؤية قرآن باللغة 
الألمانية من تغيير المعاني والمقاصد الشيء الكثير ومنذ ذلك الوقت دأبت على قراءة 
وجمع ما تصل إليه من مصاحف بلغات أخعرى خصوصاً الإنكليزية والفرنسية 
والروسية والتزكية والشركسية إضافة إلى الألمانية فوجدت في هذه الترجمات أخطاءً 
كثيرة ورأيت من واجبي التفرغ للنظر في هذا الموضوع الخنطيرء فبدأت أبحث في 
حكم الشرع وآراء العلماء سابقاً ولاحقاً في موضوع ترجمة القرآن الكريم بأنواعها 
الثلاثة الترجمة الحرفية بالمثل والتزجمة الحرفية بغير المثل والترجمة التفسيرية (-أي 
بالمعنى-)» وقد صادفت صعوبات جمة خلال البحث؛ منها صعوبة الحصول على 
تسخ من المصاحف المرجمة قدياً وحدياء ومراجع تبحث ف تاريخ ترجمة القرآن. 
فرحت أطلبها من خارج القطر واعترضتئ كذلك صعوبة القيام بالرجمة مسن ست 
لغات إذ لا أجيد إلا ثلاثة منها فاضطررت إلى الاستعانة ببعض الزملاء في مهام 
الرجمة وكانوا خير عون» وكان في تكليف الأستاذ الدكتور محمد علي سلطاني 


حفظه الله تعالى للإشراف على الموضوع خير مشجع لي على السير فيه فبقيت معه 
الذي اعتمده يضم ما يلي: 


مخطط البحث 
مدخحل: 
مقدمه: في نزول القرآن الكريم عربياً مع أنه للناس كآفه 
تمهيد: في إعجاز القرآن الكريم وأحص منه الإعجاز البياني 


فصول الدراسة في قضية ترجمة القرآن الكريم 


الفصل الأول 
الرجمة في العهد النبوي 


- رسالة الإسلام للناس كافة وأدلة ذلك٠‏ 

- فهم العرب للقرآن الكريم» وحاجتهم مع ذلك إلى مزيد من البيان والشرح 

والتفسير وأسباب ذلك. 

٠‏ - قيام النبي ع بشرح وتفسير مواضع من القرآن 
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- بيان الفروق بين الشرح والتفسير وبين الترجمة. 

- الرسائل النبوية داعية ذلك العصر إلى الإسلام: لغاتهاء نصوصهاء ومضامينها 
الإسلامية. 

- دخول غير العرب في الإسلام وتعلمهم اللغة العربية. 

- بيان لما يُحتمل وروده من دعوة إلى ترجمة القرآن الكريم أو نصوص منه إلى غير 


الفصل الثاني 


التزجمة في العصور الراشدي والأموي والعباسي وما تلاها 


العرب وأشعارهم وسؤالات ابن الأزق. 


- انتشار اللغة العربية ومدى الحاحة إلى ترجمة القرآن الكريم. 


الفصل الثالث 
الزجمة في عصرنا الحاضر 


- انتشار الإسلام في أقطار شتى لم تعرفها الفتوح الإسلامية وقيام دعوات لترجمة 
القرآن الكر يم وطوائف الداعين إليها ودوافعهم. 


بدء التزجمة (عرض وبيان الترجمات وانتشارها بحسب أزمنة ظهورها). 


الفصل الرابع 


الرجمات الشائعة في عصرنا على احتللاف لغاتها 


' - تعريف التزجمة وأنواعها ( عرض وتمحيص وموازنة لما ورد في هذه الترجمات وما 
نحم عنها من فساد المعاني» وفقدان جوانب الإعجاز ونتائج ذلك). 

- القرآن المنرحم إلى اللغة الزكية تحت عنوان ( القرآن الكريم وترجمة معانيه) 

- القرآن المنترجم إلى اللغة الزركية 

- القرآن المترحم إلى اللغة الإنكليزية باسم ( القرآن) 

- القرآن المترجم إلى اللغة الفرنسية باسم (القرآن الكريم وترجمة معانيه) 

- القرآن المتزجم إلى اللغة الألمانية باسم (القرآن) 

- القرآن المترجم إلى اللغة الروسية باسم (قرآن) 

- ترجمة وتفسير معاني القرآن الكريم إلى اللغة الروسية 


- القرآن المترجحم إلى اللغة الشركسية باسم (القرآن) 


الخصل الخامسر 


| - بيان مواقف العلماء والمفكرين من الترحمة ودعاتها. 
- مواقف وآراء العلماء في حكم ترجمة القرآن الكريم أو قراءته وكتابته بغير العربية- 
- أبو الحسن المرغيناتي الحنفي , 
- الإمام الشاطي . 
- الإمام الغزالي . 
- الإمام الزركشي: 
- رأي الأزهر . 
- رأي الشيخ محمد حسنين مخلوف. 
دراي الأشتاة اللاكتوو كور الديق عو 
- رأي كل من أحمد حمدي أكسكي» وعاكف أرصوري- 
- رأي الأستاذ الدكتور وهبة الزحيلي. 
- رأي الأستاذ الدكتور محمد سعيد رمضان البوطي. 
- الموقف الشرعي من ترجمة القرآن الكريم. 


١ ؟‎ 


- مذهب المالكية. 

عارون حت دابل 

تانتهن الخيقية: 

- الموقف العقلي والمنطقي في ترجمة القرآن الكريم. 

- الطريقة المثلى لنشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الك 
- تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها مسلمين وغير مس 
- وسائل نشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الكريم. 

. - مقومات الداعي ومؤهلاته الضرورية. 

- وسائل الدعوة. 

- نتائج البحث وتوصياته ٠‏ 

- المصادر والمراحع . 


- فهرس الموضوعات ٠‏ 


مدخل 
الوه لك الذي جعلز ارا ور لابطنا مصباحه سراي لاينخبو توقده. 
وبكهيدا لايضل سالكه: وفرقانا لايخمد برهانه؛ وتبياناً لأثهدم أركانه وشفاعٌ 
لاتنشى أسقامه؛ وعزاً لايهزم أنصاره» وحقاً لايُحذل أعوانه؛ والصلاة والسلام 


. على سيدنا محمد الذي امتن الله على عباده به وعلى آله وأصحابه وأهل بيته 


وبعك: 


إن موضوع بحث ترجمة القرآن الكريم إلى لغات غير العربية قديمء وقد بحثه 
العلماء في أوائل القرن الرابع عشر الهجري حين ظهرت بعض ترجمات للقرآن 
الكريم للمرة الأولى» وبين العلماء فيها آراءهم وسوف أستعرض بعضها لاحقا 
بحسب الوقائع والمناسبات» وقد استجد موضوع ترجمة القرآن الكريم في هذا القرن 
حيث ظهرت ترجمات له باللغات الإنكليزية والفرنسية والألمانية» كما ظهرت 
العشرات منها باللغات الشركسية والروسية والقازانية والنزكية» لملء الفراغ الذي 
أحدثه انهيار الشيوعية في الاتحاد السوفياتي وماتبعه من تفكك للجمهوريات» 
حيث أسرعت كل قومية إلى طباعة مصاحف منزجمة بلغاتها قصد تعلم آيات 
القرآن الكريم وأحكامه. ومعرفة تعاليم الدين الحنيف بشكل صحيح. الى طمستها 
التيضيرية تارة والشيوعية سيدا القن اتطنار لترجمة القرآن الكريم أناس لايعرفون من 
الدين إلا القليل» كما وضعت الصهيونية المقنعة بالمسيحية يدها بالتغيير والتحريف 


1 


في بعض هذه الترجمات على غفلة وجهالة من المسلمين» فأردت في بحثي هذا لفت 
نظر علماء المسلمين وهيئاتهم العالمية والقومية وانحلية إلى خطورة هذا العمل 
ا ونتائجه السلبية» لهذا قمت يمطالعة بتعض هذه المصاحف وحاولت إعادة ترجمة 
بعض نصوصها إلى العربية؛ لأبين مدى الخطأ الذي ارتكبه المرجمون سهواً أو 
قصدا أو جهادٌ والذي أدى إلى تحريف الآيات وتغييرها بشكل كبير بحيث أصبح 
الكفر بدل الإبمان وعبادة العباد بدل عبادة الله عز وحل. 

ثم ربطت الحاضر بالماضي بذكر ماخلص إليه العلماء تجاه هذا الأمر في القرن 
الحجري الماضي معالحة لما استجد فيه» وكانت النتيجة من حيث الاستدلال والقياس 
استحالة ترجمة القرآن الكريم ترجمة حرفية بالمثل إلى أي لغة من اللغات الأجنبية» 
وترتب عليها حرمة ترجمة القرآن ترجمة حرفية بالمثل» وجواز ترجمته ترجمة تفسيرية 


بالمحنىدفق شروط وأسس معينة» وفيما يلي البيان والبرهان والله المستعان. 


000) لا لئغ1] 
5ه 2< ١ه‏ 


إلى 


مقدمه 
أنزل الله تعالى القرآن الكريم بلسان عربي مبين» وقد نوه جل جلاله بعربيته في 
كثير من الآيات: منها قوله عز وجل: 
سر ذه س م 
إِنَا ننه هنا عَرَبيًا لَعَلَمْ تعقوت 4 [يوسف : ؟] 
وقوله: 
وَكُدلِكَ أنزلئتة فرْءَانَاعَرَييًا. . . * [طه: ]١١7‏ 
وقوله: 
ساح م عه د ٠‏ م محر د ل كروي سس سو اس امير هه 
0 وََعَدَ صَمَيسَا لِلنّايس فى هَذًا الْفْرَانِ من كل مكل لعَلْهُمْ يسَدَ رو (ي) فرَانَ 
ريا غير ذى عوج لَعَلَهُمْ ينَفوْت4 [الزمر : 37ل7/8] 
وقوله: 
« كنب فْصَلتَ ءَايُمفانَاعرَييًا صو ِيَعْلَمُونَ4 [فصلت : ١‏ ] 
وقوله: 
#حمح (ْ) والكتب ألْمبِينٍِ ارين إِنَا جَعلْتهُ ورْءَننا عَرَبيًا لَحَلَكُمْ 
عراوك 4 [النسط رفم اتن 


وقوله: 


« وهدًا كيب مُصَدّقٌ لْسَانَا عَرَبِيًا لْمَنذِرَ الَذِينَ ظَلموا وستْرَئ 
لجعي نشاف 0 


لهم 


وقوله: 
سح ماه لس شير - 200 و 0 
«وَلْقَد هَلَمُ نهم يَقُولُو إِسَّمَا علَمُمْ عكر سات الى بلْحِدُوت 
ِلَنَهأَعَجَمِىٌ وَمَدَدَا لِسَانُ َرَت مُريتٌ 4 [النحل: ]٠١‏ 


لين هذا فحسيب بل أظهرة الله على السبة الملافكة عربيا فقال جل شأنه: 
و مدرو 2 از سرس سلس 20 3 ع 200 44 

9# نزل يه الروم ل 9 > عل ليك لِدَكْونَ من لمنذ رن لج ِلسَانٍ عرف 

مبِينِ» [الشعراء : ١190-١191“‏ ] 
اي ال ا اعلا د ممه 

« وَكَدَلِكَ سنآ إلبَكَ مُرَْانَاعَرَيًا ََذِرَ أ امرك وَمَنْ حو 41[الشورى :7] 

فالروح الأمين في الآية الأولى هو جبريل عليه السلام وفي الآية الثانية هو الذي 
نزل بالوحي» وفوق ذلك أظهره الله تعالى في اللوح المحفوظ عربياًء أي القرآن 


عربي في جميع مراتب وجوده الكونية وسيبقى عريياً إلى أن يرفعه الله تعالى إليه» 
لقوله تعالى: 


١و7‎ 


إن دل هذا على شيء فإنما يدل على أن العربية من صفاته الذاتية الي يحب 
المحافظة عليها في الحياة الدنيا منذ نزوله» وحتى رفعه إلى السماء قبيل قيام الساعة. 


ولولا أن الله تعالى تولى حفظظه فوفق له طائفة من الأمة ا محمدية تحمله وتضبطه 
بالكتابة في المصاحف والرواية والتلقي بالمشافهة خلفاً عن سلف لكان شأنه من 
التحريف شأن غيره من الكتب السماوية» وقد أظهرت المسابقات ال أقامتها 
وزارة الأوقاف ف الجمهورية العربية السورية لمنتسبي معاهد الأسد لتحفيظ القرآن 
الكريم وجود المئات من حفظة كتاب الله تعالىل عن ظهر قلب» وقد وصل عدد 
بعضهم في إحداها إلى ثلاث مئة حافظ وحافظة أعمارهم دون العشرين ربيعاً فكم 
عدد الحفاظ في سورية ممن هم فوق العشرين» وكم عددهم في الدول العربية 
والإسلامية ولدى الحاليات الإسلامية في الدول الأجنبية. 


لقد تهاون أهل الكتب السماوية السابقة بحفظها مع أن الله تعالى أوكل إليهم 
هذه المهمة. 
قال تعالى: 
ا ل م و 7 سر سر مق مك سا كس .9 
١‏ إنَآ أَرَلنا لَه يا ُدَى وو ك4 يها تيوت ألذِينَ أسَْلْموا 
لَدسَهَا اليبو وَالدحبَاديمَ أسمُحنظوامن كِب أنَهوَسكَا عليه 
شَدَآ4 [المائدة: ع ] 
وقال جحل شأنه مير إل التحريف الذي وقعوا فيه ومبيتاً السبب والنتائج: 
يه ره ل ار ل صم ةع ره 
ص ألَذِبنَ هادوأ يحَرَفونَ الْكِلم عن مَوَاضِعِد- وَيَفُولُوْنَ مَهِمَنًا وَعَصِْنَا 
وَآسَمَعْ ير مُسْمَع وويِنَا ِنَم وَطعَنا فى ألربن 4 العتماء: 07 


1١78 


وقال ا 
( جرت الحكلد ع موَاضح و وََمواحَطَا يلال 


عي عل >1 و ام 
ل 


لْمحَسِييت و و وَمِج البح قَالْوَا تادر لكَدْنا يسمه 
حَعَا يَمَادُكَرُوأ يه كَأَؤْيَا دن القدافة والتحتاة إل نوي القكمه 
وموك اجشوة أن يه كارا تر 4لا 111 

ومن المؤسف أن الطائفة الي وفقها الله لحفظ كتابة تتضاءل مع الأيام ولعلها 
المقصودة في الحديث الشريف (الاتزالٌ طائفة من أمتي ظاهرين على الحق 
لايضرهم من خذهم حتى يأتي أمر الله وهم كذلك))0) وف رواية ((من خذلهم 
ولامن خالفهم))0') 

تتضاءل هذه الفئة شيئاً فشيكاً إلى أن يرفع الله كتابه منهم في وقته امحنوم قبيل 
قيام الساعة» وإن أكثر الناس هدما في بناء هذا الدين المتين وقرآنه الكريمء هم 
المتعلمون لغير العمل والمتفهمون لغير الدين» وأسرعهم في هذا الهدم المبشرون 


والوضاعون والمنرزجمون الذين هم جزء من موضوع بحثنا. 


)١(‏ أخرجه مسلم عن ثوبان في كتاب الإمارة باب قوله وُه لا تزال طائفة من أمنيّ رقم 
انظر: كنز العمال .5"55٠01/١75‏ 
5 حرسي لساري يق ديه صو الك وى ضوقية كاب الالعسام حابن قر لله سال 122 


(لا تزال ...) 2881/5 وانظر كنز العمال 7١/00.ه‏ 
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آلقرآن الكريم وإعجازه 
البيباني 


القرآن في اللغة: مضدرععتى القراية (') .ومنه قول الله غز وحل: 
« دعا بحَعَمُ ووَائمُ 7 فَِذَاقرأنَهُ مَأبّ ءاه » [القيامة : ]١18١1/‏ 
شهرته ومعرفته» وتسميته بأسماء كثيرة كالكتاب والمصحف والتنزيل والفرقان 


والذكر؛ هو: كلام الله تعالى المنزل على رسول الله وليه باللسان العربي» للإعجاز 
بأقصر سورة منه» المكتوب في المصاحف المنقول بالتواتر» المتعبد بتلاوته؛ المبدوء 


بسورة الفاتحة» المختوم بسورة الناس0"). 


(') لسان العرب ١/ص/8 ١7‏ مادة: قرأء ومناهل العرفان ٠7/١‏ 


(') أصول الفقه الإسلامى ص٠‏ 477-47» ومناهل العرفان ١/ص١١‏ وعلوم القرآن الكريم 
مداه رافك ىعرم القراك ملف تروك 


5١ 


فمن خصائصه: أنه كلام الله تعالى بنظمه ومعناه» بدليل إعجازه(') أي ارتقائه 
في البلاغة إلى حد حارج عن طوق البشر ولهذا حين سمعته العرب وهم أهمل 
الفصاحة وفرسان البلاغة أول مرة بهتواء من هؤلاء الجبير بن مطعم لما مع رسول 


لظ يقرأ في صلاة المغرب: 


9 والطور وكتب مُسطور فى دَق مشُورِ ازي:.. إلى قوله عز وجحل: 
معِندَهُمَ خَرْآِنرَيَكَ أََهُمْ المصَبطِرُوق4 [الطور : ]71/-١‏ 

لما سمع هذه الآيات اضطربء وقال: كاد قلبي أن يطير2") (أي من شدة الأثر 
واي 


وفيما أخرجه الحاكم عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: 


() إعجازه: معنى العجز لغة الضعف وأصله التأخير عن الشيء وهو ضد القدرة» وأعجز 
الشيء فاته وأعجزت فلاناً وعجزته وعاجزته جعلته عاجزاء وجاء ف القرآن #وماأنتم 
بمعجزين ف الأرض*» [العنكبوت:؟؟] و[الشورى:١7]‏ 

ومصدر أعجز الإعجاز ومنه اشتقت كلمة معجزة؛ وهي اسم فاعل منه الحقته تاء التأنيث» 
فهي تدل على أمر خحارق للعادة يكون دليلاً على نبوة أحد الأنبياء دون غيره ويعجز غيره عن 
الإتيان مثله..» وقد صار لما هذا المعنى في زمن متأخر عن الرسالة» فأطلقها العلماء عليه 
اصطلاحاً كما أطلقوا المصدر (الإعجاز) على اتصاف الشيء بها أو بأنه حارق للعادة مقرونة 
بالتحدي سال من المعارضة. انظر نظرية إعجاز القرآن للجرجاني ص١١‏ 


(') أخرجه البخاري في صحيحه باب التفسير 4 /7/اه 4 


ملا 


جحاء الوليف د بن الغرة إلى الني و فقرأ عليه القرآن0) » وي رواية: 5 اني ف 


مِنَ أله لْعَرِرٍ الْعايو 20 فر لذب و بلٍ الصو 
وير المتاوف الطول 1 1 ا 0 مقرم 


فرق قلب الوليد وأدرك بأن هذا ليس من كلام البشرء وهو يعلم أن الرسول 
أمي لايقرأ ولايكتب ولم يتعلم عند أحدء فبلغ ذلك أبا جهل فأتاه فقال: ياعم إن 
قومك يريدون أن يجمعوا لك مالاً يعطوكه لثلا تأتي محمداً (أي ثانية حوفاً من أن 
يسلم ويؤمن بدينه الحديد) فقال: قد علمت قريش أني أكثرها مالأء قال أيو جهل: 
فقل فيه قولاً يبلغ قومك أنك كاره له؛ قال: وماذا أقول ؟! فو الله مافيكم رجحل 


أعلم بالشعر مئ ولابرجحزه ولابقصيده ولاباجعان 0 والله مايشبه الذي يقوله 


(') تفسير ابن كثير 578/15 بلفظ قريب رواية عن إلى جرير 

(') فيما يلي نموذج من أشعار الحن: صعد عبيد بن الحمارس الكلبي جبّل فرأى شهيمة» 
با ا ا اا ا 

فوا عيفا في المييف تج 


0 


بان اأطمارس فه أنانت حوارننا 
وعقَّرْت لَفْحَنَهُ وقدْتُ فصيلها 
ونزلت مَرُْعى شائئاً وظلمتنا 
فأحابه ابن الشياوش: 


يا مُدّعي ظلّميء ولستُ بظالم 
لا تطمعوا فيما لدي فمالكم 


اند سمع لديمئلكف مقاليّ ود تسمع 
فيما حويت وحَرّنهُ من مطمع 


3 


شيقاً من هذا ثم قال قولته المشهورة في وصفه القرآن: والله إن لقوله الذي يقول 


فأجابه الجئن: 

يا ضارب اللْقّحّة بالعضب الأقل 
وساقك اين إلى حن تيل 
اسان سواه 

اناسع لديل انع عدن 
وكثرة المنطق في الحرب فشل 
ليت ليوثء وإذا هم فعل 


قد جاءك الموت ووافاك الأحل 


ا ا 1 
لا يرهبُ امن ولا الإنس أجل 


من كان بالعَقوَة من حن بل 


فسمعها شيخ من الحن؛ فقال: لا والله لا نرى قبل إنسان مثل هذاء ثابت القلب» 
ماضي العزيعة! فقام ذلك الشيخ فأنشد: 


يابى ماري قد نزلت بلادنا 
فاعمد لأمر الرشدٍ واحتنب 
واغرم لصاحبنا لقوحاً متبعا 

جيه الى اهاري 

الله يعلم حيسث يرفع عرشه 

أما ادّعاؤك ما ادُعيت فإنئي 

واأرتت كع تسيا والخانء ف اا 

ثم غرم للجن لقوحامتبعا 

انظر: قصص العرب 4 أص5-1/4/؟ 


ضيح :متها تشتربا ومنامسا 
واشاتف لا أن :تطقيع “هيا 
إنانرى لك حرمة وذينما 
فقدأصبت بمافعلت أثاما 


إنني لأكترة أن أصضيب أثأما 
جمتً البلاد ولا أريد مقاما 
لآريح فيها ظهرَنا أياما 
ماقد سألت ولا نراه غراما 


5 


انصرف إلى منزله فقالت قريش يومها عنه: إنه قد صبأ (أي ترك دينه ودين أجداده 
وأسلم)» ولكن أبا جهل لم يدعه على حاله ويتركه وشأنه في تأثره بالقرآن ورغبته 
في الإسلام» بل ظل يغريه ويغويه ويوغر صدره ضد القرآن ويقول لنه: لايرضى 
عنك قومك حتى تقول فيه (أي غير هذا الذي قلته)» فقال : دعن أفكر» فلما فكر 
قال: إنه سحر يؤثرء فرد الله تعالى عليه بأشد الآيات» آيات تزلزل الأقدام وتقطع 
نياط القلوب وتقرع الأسماع والعقول» قال حل شأنه في رده عليه وتهديده له: 


سبج وو وجَعَلْك د قي 5 0 
َرْفِ وَمَنَ حَلَقَتُ ويد 17ج ك 01 كا لا كتظر 6 مواق رمعت يبي الل 


رص مم 


تعالى الوليد حيث كان ا باهر كار دا عي لان وبنين 


4 وَتَهدتُ مهي و خبطم لزيد وح كلا | نَهُ كن ينا عِنيدًا 3 
ل سا2 0 رق ا مكراد عد 

سأرهقم صعودًا (0) إِنَمْ فك ودر !4 ل 2 رَ»# <أي لعن في -- 
وتقديره) 7 ير يت عدر 3 ظرٌ 3 عبس وبر 9 ثم أَدبرَ وأشتكبر 9 
َمَالَِنَ مدا لاحر يود 3 نهدا إِلَاقوْلُ البشرِ» [المدثر : ا 

حين عجز عن الإتيان.عثل القرآن كذب نفسه بنفسه مخافة قومه فكفرء وليس 
الوليد وحده الذي كفر بآيات القرآن حين عجز عن الإتيان .كثلها فصاحة وبلاغة 
ونظماً وأثراً في القلب» بل غيره كثيرون عجزوا عن جحاراة القرآن في أوحه بلاغقه 
وقوة لفظه ودقة تعبيره ووصفه. مع أنهم كانوا أرباب البلاغة» كانوا في عصر 
الشعر والخطابة» وقد ارتقى القول عند العرب وقتها إلى الذروة» ولكن القرآن 


أتاهم ما بهرهم وفاق أقدارهم البيانية ونظمهم الشعري ونثرهم البديع» لقد تحداهم 


5 


الله تعالى أن يأتوا.عثله مع أنه بلغتهم نزل وبلهجاتهم تلي» هذا وقد توافرت في 
تحديه عز وجل لهم الشروط المطلوبة لأي تحدٍء وهي ثلاثة:(') 


الشوط الأول: أنديكون موضوع التحدي كاعد ف قدرة هنوع إليهم وفي 
اختصاصهم وما هم بارعون ومتفوقون فيه ومن المعروف أن قريشاً وسائر العرب 
اشتهروا بالبلاغة والفصاحة» وبرزوا في الخطابة والشعر والنثر فيكون بذلك هذا 
انط فا 


الشرط الثاني للتحدي: أن يكون من وجه إليهم راغبين كل الرغبة وحريصين 
كل الحرص على إبطال دعوى المتحدي والإجابة على تحديه» فلايكفي توفر الشرط 
الأول بقيام التتحدي السليم الموصل إلى نتيجة صحيحة:» فقد يكون من وحه إليهم 
غير راغبين ولاحريصين على إبطال دعوى المتحدي» وبالتالي يسكتون ولايجيبون 
فلايدل سكوتهم على عجزهم» ومن الواضح أن قريشاً حاولت محاولات شتى 
لإبطال هذه الدعوة» وسلكت سبيل التزغيب تارة بأن عرضت على أبي طالب أن 
مقع ابن أغفية عنمذا 1و من الاستمرار في دعوته» ومتنع من إبلاغ القرآن للناس» 
وهم مقابل ذلك يعطونه من الأموال مايجعله أغناهم؛ ويجعلونه رئيساً عليهم أو 
يعرضونه على أهل المعرفة بالأمراض النفسية إن كان ماجاء به (أي الوحي والقرآن) 
شيعاً اعراه يحتاج إلى تطبيب وعلاج: فحين لم يفلحوا في ذلك سلكوا سبيل 
التهديد والإيذاء والمقاطعة الاقتصادية؛ وسبيل الافتزاء على رسول الله وفلةٌ ورميه بها 
هو منه براء كقوطهم إنه ساحر أو محنون. 


(') أصول الدعوة ص 9؟ 


5 


الشرط الثالث للتحدي: ألا يوجد مانع لدى من وجه إليهم التحدي من 
الإحابة عليه من خوفب أو إلحاق ضرر وأذى أو نحوه فلايكفي الشرطان السابقان 
لقيام اتتحدي إذا لم يتوفر هذا الشرط الثالث. 

ومن المعلوم أن السلطان والقوة والمال والنفوذ كل ذلك كان بيد الكفارء إضافة 
إلى هذا كله فقّد تكرر التحدي بأشكال عدة وعلى فترات زمنية امتدت مايقرب 
عدر سراة؟ فقن طلع الث عن وجل متو هرة أن واتراخفلة ري القترآت) وصرة 
بعشر سور من مثله وأخرى بسورة واحدة» ويستعينوا من شاؤوا من الإنس والجسن 
ومعلوم أن أقصر سورة في القرآن الكريم سورة الكوثر وهي ثلاث آيات في جملتها 
عشر كلمات. 

قال تعالى ف معرض التحدي: 


ل له رع 


« أ يَشولُون لََوَلدُ بل لوبو 27 لوأ حَدِيثِ مَئْلوِء إن كافوأ ديقي #4 
اليد رم 


2 ع َو 6 2 


] 5 0 1-6 0 0 0 


وقال عز وجل: 
ع2 سير ع عر ور دلا 5 3 اس سسيء مر 0 
« أ يمون مت مل مَأنوا دسورةق مَحْلِه وأدعوأ من استطعتم من دون أله إن 


رو 
كم صدِقَِ4 [يونس : 3 


/؟ 


وأكد المولى حل وعلا التحدي بهذا القدر ثانية فقال: 


وإ حكُدم] فى ون يزلا عل وأا يور ين وغْيوء ودرا 
سُهَدَاءَ كم يّن دون اش إن مشر صَددِ دِقِنَ4 [البقرة: 71] 


وكاس" الف موعن كت التصيوى عع اط افا #فكلر وزاروو ستو له 
العداوة وأحذتهم العزة بالإثم؛ واوا يستلكون فيه حرق عقوم عن الكدين 
والافتراءء» واستعمال الصد عن سبيل الله لمن معهم بأن لايسمعوا للقرآن لثلا يتأثروا 
به قال تعالى: 


0 5 
بدليل قوله عز وجل لايأتون .عثله -أي كما لم يأتوا في السابق لايأتون عثله في 
الحاضر والمستقبل-.(لأن كلمة يأتون فعل مضارع دال على الحال والمستقبل) 
قال تعالى: 
« قل لَنِ أَجَسَمحتٍ الإضى وَآلْجِنُ عل أن يأنُوأ بِمِمْلٍ هلدا شان لا يأ ترن ترق 
َو 6س بعصم لبَحْضٍ ظهيرا» [الإسراء : /8] 


لمي 


صدط 
« وان لم تَْصَلُوأ ولن تَفْعَنُوا موا نار الى وَفُودُمَا ألنّاس وَللْجَارَة هرت 
للْكَفْرنَ4 [البقرة: 5 ؟] 


وذلك لتبقى معجزته خخالدة دلالة على أنه تنزيل من حكيم خبير وإذا كان 
أصحاب الفصاحة والبلاغة وهم في عصرهم الذهبي قد عجزوا عن الإتيان عثله 
متفرقين أو بجتمعين بعضهم مع بعض أو مع الحن» فمن البدهي والمسلم به ألا يأتي 
عثله من دونهم ممن أتوا أو سيأتون في العصور التالية ولولا أن القرآن قد ضبط 
بالشكل والنقط لما استطاع معظمنا قراءته فضلاً عن فهمه أو الإتيان عثله أو بعضه» 
وفيما يلي بعض الصور لنسخ من آيات القرآن الكريم تعود إلى القرن الأول 
المجري مقرونة بالتقط والشكل اللذين استحدثهما أبي الأسود الدؤلي ونصر بن 
عاصم ثم الخليل بن أحمد الفراهيدي. 


علماً بأن العرب كانوا يقرؤونه في عهد البي كي بلاشكل ولانقط» ونستعرض 
أسباب هذا الشكل والنقط ومراحله في الفصل الثاني. 
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. 55 ده 7" 26 كم 1 
1 وار ات اه مّنْ بف إِسْرةيل 
دا سل 


يكت عله فلن اموا أعَلْعَدُوَاصبحوأ طمن © 


3 


وَالرَهالرَقمرا رطم 
لَه ل 


ا 0 ل 


00 ل نال درا مهم يتلوا 
جهو كي وَيعلمهم الك 00 00 وَإنكافاً 


مالف نوي ل 
3 هلمرا كم م6 دَلِكَمَضْ لَه تيه ينا وله 


204 000 


:القس رقتو عَطِيوِ 2 مكَلالَدنَ هلوا لوَرنة َ لم 


1١ 


لي سمسسيحن مجسيم 


ومن تع يي ل 
سمس ثى اصتصراصاكد “صدالة لوسامة ‏ اه 


2 يس -- ِ 2 
هسم ) هسم | يسم 6 عبس سوسم (مستسسهم مسيممم بم 
سس بمسيهيمخ ريم ليسسبسسم. . إسسوم هسسيسس مسبس سس لي و بع 


0 0" 
م هاج . 
1 : 
3 
١‏ | 6 0 
ها لا يم عا مىئ م 5 
0 
ا | يس 
01 4 ها 
نا 2 8 ع لع 
هاما 
5 6 من 0 1 


ولس 


وت 37 _- 2-0 ل مح وكيك م يده 
مَل طيحيو 7 لام سلسم 
شاب مين (7)َالارْصَ مَدَدْنهَاوَألْقتِسَافِِهًا 
0 م 


وسح وَأتَ]فيهنكل سَء مَورو نوي وجَعَلنَا لفيا 


ذه 


مك ع الس مر وم در ف | لحي 1 
مسوم لتم ررقن( َإِنيِنَسَوء ! عِنَدنا 
ا 92 م كه جم عر هدي وى تر سه 
0 0 رِمُعلوم (ر؟] ور 0 


ناينم ا 2012 يه 
بحدْرِنيتَ (ا وَإِنَا لحن مي شاو 5 
وَلَعَدََلِمألْمسَمَعْرِمنَ مِنكم وَلَقَدََلنَااا لحرن (2) 
وَإنَّريك هو شر 37 يو مد 0ولَقَدَ حَلقَما الْوضن 


٠٠١ 0-7 3 26‏ 3 0 
ع سل م : مسنُون ليا لان َلفه من قبل من نار 
6 


1 


إعراب (محفوظ في ليننغراد بمكتبة معهد الدراسات الشرتية » رقم 35516) . 


وقد ادرجت صورتبا 3 الصفحة/ ولالا من كتاب ورسم المصحف ‏ قدوري 
الحمك . 


سورة الروم 4-1/7٠‏ 


ى العقد ومن شير حاسلدل إذا حسيد 
سورة النأس 1/1١١4‏ 

بسسم الله السرحمن الرحيم 

قل أعوذ برب الناشس- ملك الئاس 

إلاه الناس من شر الوسواس 

الخناسشس. ‏ الذبينقي يوسوس اخ صدور 


اللئناس من الجحنة والشساس 


6 م 
الله ا 1 0 5 ظ 


م شر حاسِ د إذا لحسلد 


الات _ 


ا 


و 2 ارا د عه حت تتبن 


الوَسْوَار 


من مخطرطة مصحف مضبوط بالشكل بخط شبه كوي ١‏ مؤرّخ سنة 417 
هاء والشرح في أسفل الصفحة بخط الامام محمد بن إدريس الشافعي (محفرظ 


0 1 َ: 5 0 ا 
قٍِ متحب صوب كير سراي باأستامبول) . 


وقد أدرجت صررتها لٍِ الصفحة / هلالا ع كتاب درسم المصحفتف- 
قدءره. الخملد 


محاوةت كنظم ما يمائل القرآن 


مع كل هذا التحدي لم يخل الأمر من محاولات» فقد أقدم بعضهم على نظم 
ماعاثل القرآن في زعمه أمثال مسيلمة الكذاب() وعيهلة بن كعب وطليحة 
الأسدي(') إلا أن تأليفهم ونظمهم صار مهزلة وأضحوكة للناسء تمجه الأسماع 
وتنفر منه التلباع على مدى الدهور والأيام» ويستحي المرء أن يذكرها أو يوردها 
سححفها واضطرابها ولابتذال معناهاء وهذه نماذج ما نطق به مسيلمة حيث يقول: 


(والليل الأطح.(9") والذئب الأد1(') والجذع الأز م200 ماانتهكت أسيد من 
خخحرم) 


وثما قاله أيضاً: (والشاة وألوانهاء وأعجبها السوداء وألبانها والشاة السوداء 
واللبن الأبيض» إنه لعجب مخض وقد حرم المذق» فما لكم لاتختمعون) 


(') إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان ؟/٠‏ 

(') أصول الفقة الإسلامي ص77؛ 

() الأطحم: كالأدغم والشديد السواد. انظر: اللسان ؟5١/)ص70”‏ مادة طخم 

(5) الأدلم: الشديد السواد انظر اللسان 1١/ص» ٠١‏ مادة: دلم 

5) الأزم: الأزلم الجذع: الدهر وقيل شد الدهر وشديد المرّ: انظر اللسان: 1١/ص١77‏ مادة 


زه 


دنا 


ومن أقواله: (والليل الدامس(2 والذئب الحامس0') ماقطعت اسيد من رطب 
ولايابس)(") 

ومن أقواله: (ياضفدع بنت ضفدعين نقي ماتنقين أعلاك ف الماء وأسفلك قْ 
الطين لاالشارب تمنعين ولاالماء تكدرين لنا نصف الأرض ولقريش نصفها ولكن 
قريشاً قوم يعتدون)()) 

ومن أقواله أيضيا: (والمبتديات زرعاً واشاطيدانت حضيدا والذازيات قيها 
والطاحنات 55 والعاجنات 06 والخابزات يرا والشاردات دا واللاقمات 
لقما أهالة وسمناً لقد فضاتم على أهل الوبر وماسبقكم أهل المدر ريقكم فامنعوه 
والمعتر فأووه والباغي فنادوه(”) 


ومنها: (الفيل وما الفيل وماأدراك ماالفيل له ذنب وثيل وحرطوم طويل إن ذلك 
من خلق ربنا لقليل) 


(') الدامس: الشديد الظلمة. انظر: اللسان "/ ص27 مادة: دمس 

(' الهامس: الشديد انظر: اللسان */ص١5؟‏ مادة: همس 

() إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان ؟//8-1 وإعجاز القرآن الكريم تركي ص6// 
والحيوان 89/5و 5١0/5‏ بلفظ قريب 

© إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان ؟//8-1 وإعجاز القرآن الكريم تركي ص8 
والحيوان 69/5و 5720/50 بلفظ قريب 


() إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان 8-0//9 وإعجاز القرآن الكريم تركي ص 
8 والحيوان 69/5و 8.0/5ه بلفظ قريب 
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ومنها: (والنجم السيار والفلك الدوار والليل والنهار إن الكافر لفي 
أخطار...)(١)‏ 

إلى ماهنالك من المعانى السطحية والتقليد الأحوف لأساليب القرآن الكريم 

الحق أن ميادين الإعجاز القرآني متعددة» فمنها الإخبار عن المغيبات» ومنها 
الإعجاز العلمي الذي راح يتكشف لعلماء عصرنا بتقدم الكشوف العلمية 
ووسائلها ومنها الإعجاز في التشريع... 

ومنها مانحن فيه من الإعجاز البياني» وهذا الإعجاز مر بمراحل عدة عبر التاريخ 
منذ أن أتيح لأول عربي ماع آيات من القرآن الكريم فأخذت عليه لبه إلى أن 
وصل الأمر إلى الباحثين عن أسرار إعجاز القرآن البياني في عصرناء وقد أدركوا 
عع شعن ا القرى التعررةق جلاع روعه التقلم الياتى “ف القرآن الكريم 

تقد يذ هذا الاحسانى بالاعصان اليياقى 'غاقما عام وقد كيد عي قافا انال 
الوليد بن المغيرة من المشركين الأوائل» والجبير بن مطعم كما أسلفنا وعمر بن 
الخطاب رضي الله عنه روي عنه أنه أسلم لدى قراءة سورة طه مع أنه كان قبل 


(') إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان 6-1/9 وإعجاز القرآن الكريم تركي ص88 
والحيوان 9/5و 57١/5‏ بلفظ قريب 


5 


لحظات قد ضرب زوج أخته سعيد بن زيدء وشج أخته فاطمة حين وجدهما 
ب ل و اي بسع ١‏ 
يقرآن القرآن الكريه20). 


وقد عبر عن هذا الإعجاز البيانى فيما بعد الباقلانى في كتابه إعجاز القرآن 


قائلا: 


فأما نهج القرآن ونظمه وتأليفه (أي تآلف ألفاظه وجمله وتناسقها) ووضعه فإن 
العقول تتيه في جهته؛ وتحار في بحره» وتضل دون وضعه. ونحن نذكر لك في 
تفصيل هذا ماتستدل به على الغرضء وتستولي به على الأمد وتصل به إلى المقصدء 
وتتصور إعجازه كما تتصور الشمس وتتيقن تناهي بلاغته كما تتيقن من 
الفجر... .إلى أن قال: واعلم أن هذا علم شريف لمحل عظيم المكان قايل الطلاب 
ضعيف الأصحاب ليست له عشيرة تحميه ولاأهل عصمة تفطن لما فيه» وهو أدق 
من السحرء وأهول من البحر وأعجب من الشعر)(") 


ويتفرع من النظم البياني في القرآن خصائص عدة منها: 


(') إعجاز القرآن للباقلا: هامش الإتقان ١//ا‏ وسيرة زيئن دحلان على هامش السيرة 
ي مس 27 39 في د 
الحلبية ١/ل/اه-١اقصة‏ إسلام عمر 


(') إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان؟/49 


الخاصة الأولى: 


-١‏ مسحة القرآن اللفظية:(') فإنها مسحة حلابة عجيبة» تتجلى في نظامه 
الصوتي وجماله اللغوي ويقصد بنظام القرآن الصوتي» اتساق القرآن 0 
حركاته وسكناته ومداته» وغناته واتصالاته وسكتاته انساقاً عجيباً واتتلافا را 
يسترعي انتباه السامع والقارئ ويستهوي النفوس بطريقة لابمكن أن يصل إليها أي 
كلام من منظوم ومنثور» إن جمال الإيقاع القراني ناجم من ملائمة هذا الإيقاع 
للموضوع الذي يحمله والمعاني الي يعبر عنها. 


فمن سور آياتها قصيرة صارمة يرافق ذلك إيقاع قوي كأنه طبول الحرب نحو: 


5 سول ك0 0022 ك6 آذآ الات و ا ين 
قوله الحاقة ار م ألحاقَة ل :وما يآ أَدَرَنكَ ما ) لاه 5 : كدت مود وَعَاديَاْضَارِعَةٍ 
د سر 00 5 12 ل 
ارقا كرب أ مليسطرا بلطا .  .‏ [الحاقة: ]0-١‏ 


ل ل رح سل سر 5 1 20 د جيه عه م - عه ص ص» «»ه 
ا حكائْمَرَاشِ لْمَْعُوْثِ 77 وَمَكون الجبتال حكالمِهن 


صء م اظر 


لْمَنفوشٍ. . . # [القارعة: ]0-١‏ 


وأخرى آياتها مديدة رقيقة لما فيها من الوصف المشير محاسن الآخرة وجنات 


النعيم كقوله عز وجحل: 


(') مناهل العرفان ٠٠١5/7‏ 


5 


م ءً 0 


مآ 0 عرسم 0 0 دن آ و 
و مَملُ ال لَه الى وع عد مسري ل ل 
عر جسم وو ا مقو ماع رس عرسم يحط 10 2 11ت 
1 من عَسَلٍ مَصَفى ول فيا من كل اشم 
سج ع لق ا ىغط 
ومغفرة من رَعَهِمْ . . . © [محمد: 107 ] 
وقوله عز وجل: 


ساي ل سح سس لخ رم سس عو عر سم 55202 0 1 
جنات عدن يدخلونها ومن 


صلح مِنَ +ابايهم و رجهم رتوم موا 
8 و 7 02 00200 000 ص سس 
علّهم من كل با مل وي من حفن ل 3 


مه 


وثالثه يمتد فيها القول ف رفق و هي تقدم أحكام التشر يع نحو قوله تعالى: 


1 5 2 مو هر مره 


(حَرَمَتَ عَلِبَح لْمَيَِه وَألدَمْ و1 نم أيززيرٍ وم أعِلَّ مير أله بو والتتكيوة 
الوك ولد م ده وَلتَِيسَةٌ وم كل اليم لاما دم وَمَا هبح عل الث 

لكو نك مك انم يي لبن كترأ ين دمي :5 
1 


5 


ا 
دج عو سام 2 _ ةر مه 007 -2- جر وى ملسطظرر 
أ كملث دد ممت نعمجى ورضيت 

ابر 


0 2 0 8 ا سعل +س برس ا 2225م ب دوو هه 
لإِسَكَم دنا هَمَنِ أضظرٌ في جَرة حر رانف لا" ياد أله عور يتحِيم 4 


[المائدة :”ا 


اما ارجح ح اموا دا كمْسَم إل الصاو قاد را جوم ويك 
1 ماق وَأمسَحُوأ يروم م وَاتِمْلَحكُمَ إل الكعبين عبن ون مم نبا 
مدأ اد كم ترصق عل سر أؤجة مد د ون التي :1< 4ه 


12 


لس مدل م و ص سي ص د ا ا 1 و 252 اسع 
انق خز انل قنك طية اتلنذا انسظزا يدر حك واد 


0 - 
َمَؤَمَائِية أل يسْصلَ عَِكُم من خَرَج. . . 4 [المائدة: 3] 


فالإيقاع في هذه الآيات يوافق معانيها ويحملها على أحنحته؛ وبذلك يكون 
التنوع المتفوق فكأنه الموسيقى التصويرية الي ترافق الأحداث تتسلل إلى النفوس 
وتفعل فعلها المؤثر دون أن يدري القارئ أو السامع سر هذا التأثير. 


قاوس الت عليه ل "فاق برا اقوط ررقن تمه زكر كان مها 
لايعرف العربية» بأنه أمام لحن غريب وتوقيع عجيب يفوق في حسنه وجماله كل 
ماعرف من توقيع الموسيقى وترنيم الشعر لأن الموسيقى تتشابه أجراسها وتتقارب 
أنغامها فلايلبث السمع أن يملهاء والطبع أن يمجهاء ولأن الشعر تتحد فيه الأوزان 
وتتشابه القوافي في القصيدة الواحدة وإن طالت على نمط يورث سامعه السأم والملل 
بينما سامع لحن القرآن لايسأم ولابمل لأنه ينتقل فيه دائماً بين الحان متنوعة وانغام 


متجددة 
؟- جماله اللغوي('): 


تلك الظاهرة العجيبة الي امتاز بها القرآن في رصف حروفه وترتيب كلماته 


رصف هذه الحروف بعضها بجانب بعض في الكلمات والآيات هذا يخفى وذاك 


(') مناهل العرفان ٠١/8/79‏ 


5 


الحروف وصفاتها في علم التجويد» ومن عجيب أمر هذا الجمال اللغوي التوافق 
بين المعاني والألفاظ المحتارة للتعبير عنها والحروف المختارة في هذه الألفاظء 
والحروف المتجاورة من حيث جرسها وصداها المناسبان للمعاني اليّ تؤديها فتسهم 
من حيث لايدري القارئ ف أداء المعاني وزيادة تأثيرها في نفس المتلقي كقوله عز 
وجحل: 


ع 


صر عي( كأنَكل الو التَكون. . . 4 [الواقعة : 777] 


وقوله عز وجل: 
م و مياه و -ه م وه 02-7 اي 2 
0 4# ويطوف عَليِم ولدان خلدوت إذا تهج حسبنتهم لُولُوا منسُووا . , # 
[الإنسان:9١]‏ 
عرو مر ل انق 22 مع اع شاو ماقام اه 100 
خذوه فغلوه 0 ث لحي 260 في في سِلْسِلةَ ذرعها سبعونٌ ؤراعا 
06 عورر 1 َك ء ير مي 0 موج عه هم 0 1 
فاسلكرة ( إِنَمْ كا 00 ن بألله العظيم 0 0 (ؤي) ليس 3 


57 
0 


ليها يج وأا مَإلَامْنْغِسْلِينِ. . . » [الحاقة : ٠‏ مدم] 


2< بابر لحاس م 
قل أعوذ يرب الئاس و مَل قٍ لاس () إِلَددٍ الكّاس» كر 
إن هذا الحمال اللغوي وذاك النظام الصوتي نا دليل إعجاز من ناحية وكانا 


سور متيعا حفط القزان ع اناحية أخحزئ وذلك امن سانهماآن يسترعيا الأسماع 
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ويثيرا الانتباه ويحركا داعية الإقبال في كل إنسان إلى هذا القرآن الكريمء وبذلك 
يبقى أبد الدهر على ألسنة الخلق وفي آذانهم ويعرف بذاته ومزاياه بينهم» فلا يجرؤ 
أحد على تغييره وتبديله مصداقا لقوله تعالى: 


يك« سر ور 


7 ِنَاححْنُ تنا لذّكْرََإِنَ م فظوت > [الحجر: 4] 

الخاصة الثانية: خطاب العامة والخاصة(') 

صلاحية صياغته لمخاطبة الناس عامة على اختلاف ثقافاتهم وعصورهم. 

انراق تاس مصرفة بحيث تناسب الناس جميعا على اختلاف مداركهم 
وثقافاتهم وعلى تباعد أزمنتهم وبلدانهم» ومع تطور علومهم واكتشافاتهم. 


فلو أخذنا آية من كتاب الله عز وجل ممايتعلق يمعنى تتفاوت في مدى فهمه 
العقول» ثم قرأناها على مسامع خليط من الناس متفاوت المدا رك والثقافة» لوجدت 
أن الآية تعطي كلا منهم من معناها بقدر مايفهم, وأن كلاً منهم يستمد منها معنى 


وراء الذي انتهى عنده علمه كقوله تعالى في وصف إقبال المؤمن على الإنفاق: 
(١‏ وَيُظجُونَّ الطَعَام عل حب مِسَكيمَ ويتمَاوأسِيرا 4 [الإنسان : 8/] 


فعبارة (على حبه) تحمل المعاني الغزيرة أقربها أن هذا الطعام من نوع جيد يحبه 
صاحبه وليس ممايزهد بهو وأبعدها الدلالة على طيب نفس المنفق وحبه للانفاق» أو 
حبه للفقير أو حبه لله عز وجل وكقوله تعالى: 


(') النبا العظيم ص7١١2‏ ومن روائع القرآن ص5 2117-١١‏ ومناهل العرفان 2/١‏ 


ه-: 


0 


# شارك الى بعك في اسم بويا مجحل جَعَل فبا يرجا وفمرا هديرا 4 
[الفرقان: ]1١‏ 


هذه الآية الكرعة فزي كل يز لفتحن :والقدر تعريق انبا تفلم قرجيه زوه 
الناس كلهم, وهو أنهما يبعثان بالضياء إلى الأرض كما أن مما من الدلالات ذات 
الآفاق الممتدة ممايصل إليه المتأملون والعلماء» وهو أن الشمس تجمع إلى الدور 
الجزازة'فلذلك عياها سراح والقتمر بيعيعة تشياء لاعزارة يه قيماه باللررن وين 
جذور بعيدة لايفهمها إلا الباحثون والمتخصصون في شؤون الفلكء فهؤلاء 
يفهمون من الآية إثبات أن القمر جرم مظلم مثل الأرض» وإئما يضيء ما ينعكس 
عليه من ضياء الشمس الب شبهها بالسراج بالنسبة لهء فالآية الكريمة تتضمن 
الدلالات الثلاث جملة واحدة ولكن بأسلوبها العجيب فهي تعطي كلاً حسب 
طاقته وفهمه دون أي تعارض بينهاء وبذلك تكون خطابا شونا لأخبرانة النامن 
كلهم. ولو أخذنا آية أخرى منه ممايتعلق .معنى يتطور مع امتداد الزمن ثم عرضناها 
على مسامع الصدر الأول من المسلمين» فإنهم يفهمون منها المعنى المراد كما هو ف 
طورهم وعصرهمء ثم عرضناها على مسامع من بعدهم فإنهم يفهمون معناها كما 
تطور في زمنهم. 

كقوله تعالى في وصف انشراح صدر المؤمن للإيمان وانقباض صدر المعرض عن 
الإعان: 


م 4 ريو سوراس . و0 
أله أن 


9 فمن مُردٍ يديه شرح صَدر إِْوِسَلم ومن يرد أن يمر عسل 


صدْرَهٍ صَيَفَاحجااكانمَا يَضَكَدُ فى الكمل . . .© [الأنعام: 16] 


بات من المعلوم 2 زماننا أن الإنسان كلما صعد إلى السماء انخفض الضغط 
الجوي المحيط به فيصاب بضيق التنفس ويشعر بالحرج والاختناق وهذه حال الضال 
دا ادي 


رص ل سل امرصج سس 2 رع مد وو 


ا تعالى: . « وَلَخَيّلَ وَالْبِعَالَ وَالْحَميرَ لرحكبوها وزيْة ويحلق 
تَحْلَمَونَ © [النحل : 8] 

فالسلف لم يكن يعنيهم من فهمها إلا قوله والخيل والبغال والحمير لتركبوها 
وزينة لأنه يوافق واقع حياتهم. فهذه كانت وسائل الركوب المعتمدة ع الإنساك 
في العصر الحاضر فإنه إضافة إلى إدراكه مكانة هذه الوسائل الأولى فإنه يتوقف عند 
قوله تعالى : # ولق ما لات يحَلمون 4# 

لأنها تشمل جميع وسائل المواصلات الحديثة من دراحات وسيارات وطائرات 
ومركبات فضائية وغير ذلك نما سيظهر للأحيال التاليةع وهذا مصداق وصفف 
الرسول يله للقرآن الكريم 9.....لا يخلق عن كثرة الرد؛ ولاتنقضي 
عجائبه. .. 0(4) 

فالمتأمل من هذه يجد أن القرآن الكريم بلطائف تعبيره يراه العامة أحسن الكلام» 


حقاً إن فهم القرآن ميسر لكل من فتح له قلبه وأحسن الاستماع إليه مصداقا لقوله 
تعالى: 


(') أحرجه الترزمذي عن علي بن أبي طالب مرفوعاً وانظر الجامع الصحيح 7070/4 بلفظ 
قريب وأخرجه أبو شيبة والتزمذي عن علي وانظر: كنز العمال 411/١‏ 


/و 


8 إِنَ ف ذَلِكَ زكر لمن كن لم علب أو ألَقَ السَّممَ وَهْوَ سَهِيدٌ 4 
زق :7 ”7] 


فلم يفرق رب العزة في خطابه بين ذكي وغبي وغ وفقير وكبير وصغير» وإن 
دل هذا على شيء فإنما يدل على أن هذا الكتاب من رب العالمين أنزله للناس كافة 
وعلى قدر أفهام الناس المتفاوتة وعلومهم المختلفة وعصورهم اللمتباينة» لهذا كان 
البيان القرآني فوق طوق البشر. 


الخاصة الثالثة: إقناع العقل وإمتاع العاطفة(') 


أي أن أسلوب القرآن يخاطب العقل والقلب معاء ويجمع الحق والجمالء فإذا 
قرأنا قوله تعالى: 
جر سر كي كم الكو م 2ك اج 17 سا سا لسستر منهج ه سدع 2 
وَمِنْ َايلئِدِء أنك ترى الارض حَيْعَة فَإذآ أنزلنا عليها الْمَاء هكرت وَرَيتٌ إِنَّ 
عع محلم بسكا 


لق لَحْيَاهَا لصح الْموْدّة» [فصلت : 9*] 


- 


وحدنا الدليل المادي المقنع للحياة بعد الموت وأحسسنا بالشعور العاطفي دون 
أن يطغى أحد الحانبين على الآخرء فما من سورة أو آية نسمعها إلا شدّت سمعنا 
لاستقبالها بشوق» ولانت مهجتنا بالعاطفة تأثراً بها على حين لو نظرنا في كلام 
العلماء والحكماء والأدباء والشعراء لما وجدنا من هؤلاء إلا غلواً في جانب وقصورا 
في آخحرء فأما العلماء والحكماءء فإنهم يقدمون لك ثمار عقوهم غذاءً لعقلكء دون 


(') النبأً العظيم ص1١١»‏ ومناهل العرفان 5/7١7؛و‏ إعجاز القرآن للباقلاني على هامش 
الإتقان ١إهه‏ 
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أن يفلحوا في استهواء نفسك واستجلاب عاطفتكء فتراهم يقدمون إليك الحقائق 
العلمية لايأبهون لما فيها من حفاف كما أنها تخص العلماء أمثالهم أو من دونهم 

أما الشعراء فإنهم يسعون إلى استثارة عواطفك لايبالون.عضمون مايقدمون في 
أن يكون غيًا أورشداً حقيقة أو تخيلآء ومنهم من يجود في المدح دون المهجاءء أو 
العكسء ومنهم من يسبق في الوصف دون الرثاء» ومنهم من يجود في الرحز 
ولابمكنه نظم القصيد أصلاً. 


وحين نتأمل القرآن الكريم نحده في جميع مايتصرف من الموضوعات والمعاني 
على سمو واحد في رفعه الأداء وحسن النظم والإيقاع لاتفاوت فيه ولاتدنُ عن هذه 
المنزلة العليا. 


الخاصة الرابعة: الإجمال والبيان(') 


لقد جمع القرآن الكريم بين الإجمال وكمال البيان مع أنهما غايتان متقابلتان 
لايجتمعان في كلام واحد للناس! بل كلامهم إما حمل وإما واف, فإنهم إذا قصدوا 
إلى توضيح أغراضهم ضاقت ألفاظهم ول تتسع لاستنباط أو تأويل» وإذا قصدوا إلى 
إجمالها لم يتضح ماأرادوه» وريما ذهبوا إلى اللبس والإبهام والألغاز ومالايفيد» على 
حين لاتقرأ سورة أو آية من القرآن الكريم إلا وحدت ألفاظها وقد نالت قسطها 


(') النبأ العظيم ص7١١2‏ ومناهل العرفان 51١9/7‏ 


6: 


من الإاقال والبهانة جا عرنى تسر أنلك على ثرا قا تررق وف عا معناه 
خلة وتفضياة كقوله تعالى: 
إ يا 2 . 0 0 ٠‏ 2 

* وَلَكْم ف الْقِصَاصِ حَيَوهُ يتأولي الا لبتب» [البقرة: 11/4 ] 

فهذا القول كان لمن أحذ منه المراد القريب والكلام فيه ممتد واسع لمن غاص 
غلية وتعمق فيه سيهان الله 

ل 0 اا ار 

الخاصة الخامسة: القصد في اللفظ مع الوفاء بالمعنى(') والتآلف بينهما: 


هذه ظاهرة حليّة تستطيع أن تتبينها في طريقة التعبير القرآاني مهما اختلفت 
بحوثه وموضوعاته لاتحد في الجملة القرآنية كلمة زائدة يمكن الاستغناء عنهاء أو 
استبداا ولاتستطيع أن تترجم معناها بألفاظ عربية من عندك إلا في عدد من الجمل 
مهما حاولت الإيجاز والاختصار. 

يقول ابن عطية: ((لو أنزلت لفظة ثم بحث لسان العرب أن يوجد لفظة 


أحسن منها لم يوجد))0") 


١‏ 0 1 : م ثلء 
0 النبا العظيم ص5 »٠١‏ ومن روائع القرآن: ص؛ 4 »١‏ ومناهل العرفان 7/٠‏ 


(') النبأ العظيم ص5 ١٠؛‏ ومن روائع القرآن: ص؛ 4 2١‏ ومناهل العرفان ١7/7‏ 


وقما ناكل لاقن الأمفلة خلى ذلك علينا جف القراق كله امال علي هذه 
الحققيقة منها قول الله تعالى لآدم عليه السلام: 


31 لس سح مه 


« نلك ألا جوع فها ولا تكَرَك :> وَأَنّكَ لا تَظمَؤٌافهَا ولا كسح 4 
[طه:8١١9-1١١]‏ 


جمعت هاتان الآيئان بألفاظهما القليلة أصول معايش الإنسان كلها من طعام 


وشراب وملبس ومأوى ومنها قوله تعالى: 


© وَِما ا من ووو 0 يِذ لهم 0 إن حك 
لتاحينة [الأنفال )زه 


فلو تأملنا صياغة هذه الآية الكرعة وطريقة دلالتها على المعنى الذي تعبر عنه» 
لوجدنا أنفسنا أمام أسلوب فريد ليس من دأب الإنسان أن يتأتى له التعبير .كثله. 

يقول ابن قتيبة وهو يحاول التعبير عن معنى هذه الآية بألفاظ من عنده: 

(ألا ترى أنك لو أردت أن تنقل قوله تعالى:*# وَِمَا تَحَافَرَتَ من قوم . .4 الآية» 
لم تستطع أن تأتي بهذه الألفاظ مؤدية عين المعنى الذي أودعته حتى تبسط 
مجموعهاء وتصل مقطوعهاء وتظهر مستورها فتقول: إن كان بينك وبين قوم هدنة 


وآذنهم بالحرب» لتكون أنت وهم في العلم بالنقض على استواء)(') 


(') تأويل مشكل القرآن لابن قتيبة/١‏ 


ه١‎ 


ومنها قول الله تعالى: 


27 ا مرء» ع سر صو 


7 بوص ودام ف أَوْلدٍ حك ذخ مكل حظ الأنسيي إن 15نس فز فق 
وح ع سس سس ب م مل 


فم كو نا د من كانت وجندة لها الضف ولابرنه لكل وعد 
فنا اشدضق مِنَا ررك ؛ إلى أن قال « ون رج رَجُل رك كَكدد أو 


7 1 ظ 0 4 27 2 5 
و أو حت 2 يكل وح ينهم سدس ون كَانوا كار ون 


كو .* 0 22 2# 
َلِكَ مَهُمَ شرك فى ألشّْثْ ينأ بَمْدِ وَصِيَّةَ بصن يبآ أو دين عير مكار 


م يكن سه ص ياه لم يعو 


وففكة كن الله واقة علي غزيغة > [الضاء 13211 ] 


2-24 


لقد حوت هاتان الآيتان -في غير إخلال ولاتمحّل- أحوال الوارثين ونصيب 
كل منهم في كل حال من الأحوال» لقد انبثق فق مننهمًا فن معقل عفتل شنطرا كبيرا 
من أحكام الشريعة الإسلامية» وهو مايسمى بعلم الميراث وقد كتبت فيه مؤلفات 


| ٠ 
- 


الخاصة السادسة اتساق معانيه وشمول أحكامه ومراعاة مقتضى الحال في 


)١0هنايب‎ 


إضافة إلى معجزة اللغة بفصاحتها وبلاغتها وبيانها وأنواع بديعهاء فالقرآن 
ال ل 0 


(') إعجاز القرآن للخطيب صه 75 » وأصول الفقة الإسلامي ص5 517 


وه 


ثلائة توعان كذلك لانحد في عبارات القرآن اختلافاً في مستوى البللاغة 
والمطابقة لسن الخال 


قال تعالى: 


200 
مس و صر 


أفلا يسَدَبَرونَ لدان ولو كن مِنْ عِندِ عَيْرٍ أله لوَجَدُوأ فيه أَخْيِكمًا 
كثيرا» [النساء : 87] 

وقد كان البليغ من العرب يجيد موضوعاً واحداً وإذا أجاد فإئما يحيد بيتاً أو بيتين 
اانا معدودة. وكانوا يقولون: امرؤ القيس إذا ركبء والنابغة إذا رهبء» 
والأعشى إذا طرب» وزهير إذا رغب» وهؤلاء هم أفصح العرب. كانت أغراضهم 
ضيقة فلايتكلمون في الملا الأعلى ولافي عالم الآخرة ولاتطهير النفس وتنم 
الأرواح؛ وإعا يقولون في وصف عين نحخلاء أو غارة شعواء أو جفنة مشرّعة» أما 
القرآن فموضوعاته شاملة وأحكامه كاملة وبيانه واف بكل الأغراض التشريعية» ثم 
إن أسلوب القرآن يتفق مع مقتضى الأحوال» فإذا كان الملوضوع تشريعاً كان اللفظ 
دقع تعدداء :و الننالة هادئاء وإذا كان الموضوع كيزن لد مضفيا لعبادة أو 
6 بقدرة الإله أو ندا باليوم الآخر أو مخوفاً من العذاب فيكون الأسلوب 


الخطابي المؤثر الذي يهز النفوس ويحرك الوجدان ويثير المشاعرء ويطلق التفكير.('") 


57 


فمن أسرار ومعجزات القرآن أنه لال قارئه بل يحس بشعور جديد كلما قرأ 
وتنكشف له أسرار ومعان جديدة» كلما أعاد القراءة فأحدنا يقرأ الفاتحة في صلواته 
في اليوم والليلة (57) ستا وأربعين مرة على أقل تقدير فلايشعر .كلل بل يقتول هل 
من مريك: 
لهذا قال ابن مسعود رضي الله عنه في وصفه للقرآن: ((لايتفة ولايُتشان))(0) 
قال انها : ((إذا وقعت في آل حم (السورة المبدوءة بالحرفين حم) وقعت في 
روضات دممّاتٍ أتأئق فيهن))2) 
هذه الصفات الي يصف بها ابن مسعود رضي الله عنه القرآن تكشف عن الأثر 
النفسي الذي يجده القارئ المتدبر لكلام الله بد ارات بكدون رط يي ميلف 
به القارعة داكن معطيات كتيزة من المناق اأطفة الوعنية ام العماع راعرفينة 
وأنه مهما تعددت غدوات المرء وروحاته إلى القرآن فلن يمل الغدوّ والرواح, لأنه: 
يغدو ويروح مع خيرموصول» ورزق دائم كريم 
إن قول ابن مسعود ف آل حم يلتقي مع قول الوليد بن المغيرة حين مع من الَنبي 


يِدٌ بعض آيات من كتاب الله فقال: (إن أسفله لمغدق وإن أعلاه لمثمر) 


(') إعجاز القرآن ص9١‏ 
(') إعجاز القرآن للحطيب ص 2175 وتفسير ابن كثير 7/4 بلفظ قريب 
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فكلا القولين ينبىع عن حقيقة واحدة وهي أن القرآن ثري في منابعه؛ ناضج في 
غمراته يؤثر بالمسلم وبغيره» وبالآمن والذن فقد”قال اين لندى شاعهم اينات مين 
وسوون اشع 


م إِنَامِعَنَامءَاضَاجحَبًا 7 يهدى إِلَ السْمْد فََامَنَايد» [الجن : ١‏ 


وكان تأثرهم سبب إعمانهم كما كان سبب دعوتهم أقوامهم بعد عودتهم. 

ويتجلى تأثير القرآن في نفوس البلغاء والعقلاء في مثل قوله تعالى: 
هه م صجيرء فأ ل يرد زع هه را ا راك ير اع م م ف ا ا 2 

لوَإِنَ أحد من الْمْرِك > أسْسَجَارَكَ كأيرهُ حَقَّ يَسَمَعْ كلم أ ْم أيه 
م4 الو : ] 

أي يكفي العاقل أن يسمع شيئاً من كلام الله كي يدرك الحق ويؤمن به أما 
السفهاء أو الحاقدون فلهم شأن آخر. 

ولقد أدرك المشركون والكافرون أنفسهم قدرة القرآن على التأثير في سامعه إذا 
كان ممن يفقه العربية» فقد وصف الله تعالى موقف الكافرين من العرب ف زمن 


البي 1 خحوفهم من سماع آيات القرآن وسوره 0 بها حيث قال تعالى: 


عت 55]. 
فقد كانوا يخشون تأثيره إذا سمعوه لقدرتهم على فهم بيانه العربي الرفيع. 


ولعل ما يفسر لنا ضعف تأثير البيان القرأني في عرب هذا العصر هو جهلهم 
بالأساليب العربية الرفيعة وعدم تذوقهم للبيان القرآاني» واكتفاؤهم منها بأدنى 


المستويات الى تكفي للتفاهم فيما بينهم على المستوى العامي الشائع؛ ولهذا ترى 
قلة عدد العرب من المسلمين بالرغم من سماعهم الدائم للقرآن الكريم يتلى في جميع 
وسائل الإعلام المسموعة والمرئية وعلى الأشرطة المسجلة وفي مختلف المحافل 
والمناسبات الدينية منها والاجتماعية.(١)‏ 

وثمة خصائص أخرى للقرآن الكريم منها: 

أ - الصدق المطلق المصفى:(') 

نعم هذا الصدق المصفى الذي لاتعلق به ذرة من شك أو ارتياب» الصدق الذي 


يجعل لكلماته هذا الأثر القوي على النفوس» وهذا السلطان المتمكن من القلوب 
فالصدق الذي نزل به القرآن يتناول الحقائق كلها من جميع؛ الحقائق 


الكونية والحقائق الدينية والحقائق الدنيوية. قال تعالى: 


م لا أنه الْنَطِلُ من بن يَدَيْهِ وَلَامِنْ خلفه خَلْنْكُء4 [فصلت : 57]. 


(') من مقال للأستاذ الدكتور محمد علي سلطاني ف محلة صدى الإيمان العدد الخامس أيلول 


() إعجاز القرآن للخحطيب ص4 ١-١9‏ 


5ه 


له: ياطفيل إنك قدمت بلادناء وهذا الرجل الذي بين أظهرنا قد أعضل بنا (أي 
أعيتنا الحيل في أمره) وقد فرق جماعتنا وشتت شعت أمرناء وإنما قوله كالسحرء يفرق بين 
الرحل وبين أبيه, وبين أيه وبين زوجه» وإفما نخشى عليك وعلى قومك ماقد 
دخل عليناء فلاتكلمه؛ ولاتسمع منه شيئاً!! قال: : فو الله مازالوا بي حتى أجمعت 
ألا أسمع منه شيع ولاأكلمه حتى إن جعلت في أذني حين غدوت إلى السحد 
كريشا القطوة: .. قرّقاً من أن يبلغين شيء من قوله؛ وأنا لاأريد أن أسمعه. . قال: 
فغدوت إلى السحد» فإذا سول الله و قائم يصلي عند الكعبة فقمت منه قرياء 
فأبى الله إلا أن يسمعي بعض قوله» فسمعت كلاما حسنا. . فقلت في نفسي: وا 
ذكل أمي! ! والله إني لرحل لبيب شاعرء مايخفى علي الحسن من القبيح.. . فما 
ينعي من من أن أسمع من هذا الرجل مايقول؟ فإن كان الذي يأتي به حسنا قبلتهء وإن 
كان قبيساً تركته؟ فسكت حتى انصرف رسول الله و إلى بينه» فاتيعته حتى 
دخلت عليه» فقلت: يامحمد 56 إن قومك قالوا لي كذا وكذا. فو الله مابرحوا 
يخوفونئ أمرك حنى سددت أذني بكرسف لكلا أسمع قولكء ثم أبى الله إلا أن 
يسمعي قولك فسمعت قولاً حسناً فاعرض علي أمرك. . قال: فعرض علي رسول 
له ل السلام وتلا علي القرآن» فلا والله مامعت قولاً قط أحسن منه» ولأمرا 


أعدل منه...فأسلمت وشهدت با حق))( 0( 


20 
(') الإصابة في تميز الصحابة 4/9 475» وأسد الغابة «/ص؛ ه5؛ وسيرة زينٍ دحلان على هامش 
السيرة الحلبية ١/ص70/5‏ بلفظ قريب 


/اه 


؟- علو الجهة المنزل منها القرآن:(١)‏ 


هذا وحه آخر من وجوه الإعجاز القرآني يطالعه كل من يتصل بالقرآن الكريم 
و 000009 الندران تن القدارة: 
فلم يتأثر 056 العارضة اليّ كانت تدور في محيط الدعوة الإسلامية ولم ينفعل 
بهاء ولم يستجب لهاء لقد كان القرآن ينزل على النبي الكريم ويل ف مكة وقد أخيذ 
عليه الأعداء كل سبيل فلايتأثر القرآن بشيء من هذاء بل تتنزل آياته مدوية 
ومدمدمة تتهدد قريشاً وتتوعدها يجهنم, وبالمقابل تبشر المسلمين بالنصر والرفعة 
والسؤدد وآيات القرآن الكريم ببجملتها تنقسم إلى طائفتين: طائفة يرد فيها الحديث 
على ألسنة أنبياء أو أشخاص آخرين وذلك في نطاق القصص والأحبار أما الطائفة 
الثانية فآيات ذاتية يتكلم الله عز وجل فيها عن ذاته اكوا أو تاجيا اوح انعنى 
صفاته» فمثل هذه الآيات تتسم يجلال الربوبية العالية وصفات الألوهية السامية, 
ولن بحد فيها أي معنى من المعاني البشرية والصفات الإنسانية» وفيما يلي بعض 
الأمثلة التي يشع فيها جلال الربوبية وصفات الألوهية من خخلق وإعدام وقدرة 
وإحاطة.. 


قال تعالى: 


سر ب ع َّ ع ار بع ب عر مم ار 5 ره 
لنحثم لطي * ل 
0 لهم وو حم م حول جَهَُمَ نيا :2 
200 ل مه و وه - 


من مل ةا يلقل ات ين + لحن لعل اينهم أل .با 


() إعجاز القرآن للخطيب ص47١»‏ ومن روائع القرآن ص؛ده ١‏ 


مه 


ل 0 وي 2 52-5 وب ران ممت عامةه 
<) إن ءالع تق حَنْمَا مُقَضِِيا (0) ثم ننج الذين أتقوا 
0100 


وقوله عز وجل 
١‏ إن أ مه 51 لَه لَه آنأ تَأعبدن وَأَقِ م ألصَّكرة إكرت . . . * 
[طه: ]١5‏ 
وقوله جل شأنه: 
إكَاحَنُ مي كيت ولك لد © بم تكن اليس عَنْبُم يراع 
08 ل لع هج[ ليه رع ع سس 


ولك > ّ حَفْمٌ عَلكَنَا سر 0 نحن ا عام يما يعَولونَ وما نت علوم بحبارٍ فذ 5 قيهن 
سسا ره 


من يخَاف وَعِيدٍ# زق : 55_5٠‏ ] 


أفيمكن أن تكون مثل هذه الآيات ما قد نطق به بشر مثلنا؟ ومن يتجرأ على 
هذاء ثم إن كان الإنسان عاجزاً عن تقليد أسلوب أخيه الإنسان بسبب فوارق 
الطبائع واخختلاف المعارف والأزمنة» أفيكون قادراً على صياغة كلام بعيد عن 
شوائب البشرية تشع منه رهبة الربوبية وينشر من حولهء جبروت الألوهية» أي: 
أفيقدر الإنسان أن يجعل من نفسه رباً للعالمين وينطق باسمه مُحَلِاً نفسه بصفاته بعد 
أن عجز عن أن يجعل من نفسه زيداً في الناس من أمثال وأن ينطق بأسلوبه ويرتدي 
صفاته ... إن هذا مستحيل بلاشك وإن نطق حدلاً فسيشعر بكذبه وسيفتضح 
أمره أمام الخلائق. فهذا فرعون ممن ادّعوا الألوهية ونطقوا بهاء فماذا كانت النتيجة 
لم يستطع إثبات ادعائه بل أظهر عجزه كما أخبرنا رب العزة جل وعلا بقوله: 
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ماه مس د 50-6 - 01 
وَمَالَ فرعن يتأيهنا الْمَلَدُ ما عِنَتُ لَحكُم ين لدو عرف َأَوَهَدٌ لي 
0 عر 


بتهَسنُ عَلَ لين تأبتكل في صرحا لَص أَطْلمٌ إل إِلَدهِ موك وَإِقٍ اَن 
5 [القصص : /7] 


هك 


إنه يدعي الربوبية وينطق بها ثم يطلب من هامان أن يوقد على الطين فيجعل له 
منه برجا عالياً ليصعد عليه ليبحث من هناك عن إله موسىء إن الذي يضطر إلى 
الاستعانة بالطين ويطلب المعونة من هامان ومتر ا العا رايا والرجاء أول دلائل 
الضعف إن الذي يحتاج إلى هذه الوسائل لايد إفاً فالرب الحقيقي أجل من أن 
يكون على هذه الحال('», هذا غيض من فيض مماحاء في بطون الكتب حول 
إعجاز القرآن البياني وأسلوبه وخصائصهء والذي قال الباقلاني عنها: ((تخاسن 


تعوالى وبدائع تنزى))0") 


وقال الدكتور هنري ستبل2') (616نا)5 لإتصمع181 .1) في وصف انطباعه 
حيال الأسلوب القرآني مانصه: ((لغة القرآن وأسلوبه في درحة معدومة النظيرء 
0 
البشرء وتحذى العرب بأن يأتوا بعشر آيات من مثله مفتريات فعجزوا. والمسلمون 


يعتبرون كل آية من آياته معجزة كبرى ويقولون إذا كانت المعجزات براهين على 


(') من روائع القرآن ص55 ١1١0-١‏ 

(') إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان 717/5 

(') طبيب مشهور عاش ف القرن السابع عشر للميلاد وطبع كتابه عام ١91١م‏ على نفقة 
الدمعية الإسلامية؛ ولح أحد كتابه 


صدق الأنبياء وصحة رسالتهمء فإن في القرآن الكريم (ثلاثة آلاف)('2 من الآيات 
البينات كل منها معجزة قائمة ينفسها شاهدة محمد و بالنبوة والتشالة) ولناختوق 
ذلك معجزات أخرى تحل عن الحصر؛ غير أنهما في باب الإقناع دون القرآن 
الكريم لأنها لم تقع إلا مرة واحدة ولم يشهدها إلا قليل من السلف تقبلها الخلف 


عي زياد مان نزاهتهم» ورجاحة عقلهم.))0') 


حقاً إن القرآن هو المعجزة الخالدة 9) الباقية الذاتية» بخلاف المعجزات النبوية 
الأخرى ومعجزات الأنبياء السابقين ال كانت لاتعيش في الحياة ولاتصحب الناس 
إلا لحفلات عابرة» حيث قامت في أوقات خاصة وعلى أشخاص بأعيانهم ونقل 
بعضها نقلاً متواتراً يقع به العلم وجوداء وبعضها مما نقل نقلاً خاصاً إلا أنه حكي 
عشهد من الجمع العظي,0"). 

فأما دلالة القرآن فهي معجزة عامة عمت الثقلين وبقيت بقَاء العصورء ولزمت 
الحجة بها منذ نزوها إلى يوم القيامة» ثم إن معجزات الأنبياء كانت تحت سلطانهم 
يضزقوتها ا يشاعون: بإذن الله تعالى أي لابمكن لهذه المعجزات أن تقع إلا إذا كان 
الرسول يجليّها ويكشف عنهاء ومنها ماكانت مدمرة ومهلكة فيسوقهم إلى الاك 


(') كذا ورد الرقم عند المؤلف ولم يشر إلى منهجه بدقة في هذا التحديد. 
(') محمد يم المثل الكامل:ص ١١‏ 
(') نظرية إعجاز القرآن عند الجرجاني ص5 ١‏ 


(؟) إعجاز القرآن للباقلاني على هامش الإتقان 8/١‏ 
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والردى» فإذا ذهب الرسول ذهبت المعجزة معه ثم لايرى لها الناس بعد ذهابه أثراًء 
في حين أن القرآن الكريم أكمل المعجزات وأبقاها ومعجزته ذاتية ذات وجحود 
مستقل تظهر وتنجلي حيث يلقاها الناس في أي زمان وفي أي مكان إلى قيام 
الساعةء ودون أن يكون النبي معهاء فحيث يكون ف الناس من يفهم اللغة العربية 
ويجيدها يتعرف على مواطن الجمال والروعة والبيان في كلام القرآن» ويستطيع أن 
يستدعي إليه المعجزات الأخحرى الي تنطوي عليها كلمات القرآن وآياته. وأن 
يشهدها حاضرة عتيدة في محال بصره وبصيرته» كلما تلا آيات من كتاب الله عر 
وجل أو استمع إلى مايتلى منهن» فهو يساير كل عصرء فمعجزاته لانْعَدَ ولاتحصىء 
وكلها تدل على أن القرآن الكريم من الواحد القادر مبدع الكون ورب العالمين. 
وهذه الخصائص والمعجزات ليست غاية بذاتهاء وإنما هي وسيلة لمسح الغشاوة 
عن الأبصار المظلمة» وإزالة الزيغ والزلل عن العقول الضائعة والقلوب التائهة. كي 
يتحرر الإنسان فيصبح سميعاً ومفكراً بالله عز وجل ومؤمناً بكتابه الكريم» فيحقق 
الليتجحميفاةة للع ا ل ات ل و 1 
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الفصل اول 
الترجمة 
في العهد النبوي 


- رسالة الإسلام للناس كافة وأدلة ذلك. 

- فهم العرب للقرآن الكريم وحاجتهم مع ذلك إلى مزيد من البيان والشرح 
وأسباب ذلك. 

- قيام الي بشرح وتفسير مواضع في القرآن الكريم. 

- بيان الفروق بين الشرح والتفسير وبين الترجمة. 

- الرسائل النبوية داعية زعماء ذلك العصر إلى الإسلام: 

لغاتهاء ونصوصهاء ومضامينها الإسلامية. 

- دخول غير العرب في الإسلام وتعلمهم العربية. 

- عدم ورود شيء عن النبي يد يتعلق بطلب أو بحاجة إلى ترجمة القرآن الكريم أو 


نصوص منه إلى غير العرب. 


الفصل الأول 


عموم رسالة الإسلام للناس كافة: 


لقد أرسل لله تعالى رسوله محمد كه للناس كافة قال تعالى مبينا ذلك في آيات 


ل تيا ألنَّشُ إِنّ رَسُولُ َه إلَنِحكُمْ جِيكًا . . # [الأعراف ١98:‏ ] 


1 
١‏ يكبا داس كذ جآمك نشول يلق من ريك اموا حرا م4 


] ١7١ [النساء:‎ 


« وما أرَسَلْسك إِلَانحمَةٌ إعمِيت4 [الأنبياء : ]1١/‏ 
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0 ا ناس بَشِيرا را وكذرا ولك أكار / رَألئّايس لا 
يعلموت؟ [سبأ: 18] 
وثما يؤكد هذه الحقيقة أحذ الله عز وجل العهد والميشاق على الأنبياء كلهم 


بالإعان به بقوله حل شأنه: 


”1/ 


- - 4 مجر 
20 عر سير ا م در 0 و و ل 0 014 
0 رسوا مصدف جه نه قال 60 
م م يأ 5 را وا 0 6 س 0-2 ره 7 مهد 
دَلِكُمْ صرق فَالوَأ را َال فأسْمَدُوأ وأنأْمَعَكُم ين اله 


قال على وابن عباس رضي الله عنهما: ((ومابعث 0 9 أخذ 
الميغاق لئن بعث الله محمداً وهو حي ليؤمئن به ولينصرنه. وأمره أن يأخذ الميشاق 
على أمته لئن بعث محمد وهم أحياء ليؤمنن به ولينصرنه))0) 


وف هذا دلالة كاملة على عموم رسالة البي وله وف هذا كان رسول الله صلم 
يقول: 


((لو كان موسى وعيسى حيين لما وسعهما إلا اتباعي))(") 


ومنها: 


ل سل سرس لوي 0 


« هذا بلع يناس وَلِسَنَذْدكا يه . 1 . © [إبراهيم : *6] 


وروى الإمام أحمد بإسناد صحيح عن عبد الله بن عمر رضي الله عنهماء أن 
رسول الله يد قام من الليل يصلي عام تبوك» فاجتمع رجال من أصحابه يحرسونه 
حتى إذا صلى وانصرف إليهم قال: ((لقد أعطيت حمساً ما أعطيهن أحد قبلي؛ 


)ع( 5 5 ابن كثير ١/صه 1١٠‏ عند تم عر قوله تعالى ((«وإذا أحذ الله ...) 


2( فييك ابن كثير ١‏ ]ص +ع « عن تفيسر قوله تعالى («وإذا أحذ الله ..) 


14 


أما أنا فأرسلت إلى الناس كلهم عامة, وكان من قبلي إنما يرسل إلى قومه 
خاضةق ,0 () ونه امور آرينه اخزرمن: 
وقال وم ((بعنت رحمة للناس كافة))(") 
وفي رواية ((وبعنت إلى الناس عامة))(") 
وقال أبو ذر رضى الله عنه مخاطباً البي ولي ((يانبي الله إنا كنا أهل جاهلية 
وعبادة أوثان فبعنك الله رحمة للعاملين))(*) 
هذا بعض ماجاء في القرآن الكريم والحديث النبوي الشريف وأقوال الصحابة 
رضوان الله عليهم؛ أجمعين» ممايستدل به على عموم رسالة البي ٌ. 


وثمة أخبار وآثار أخرى كثيرة تؤكد عموم رسالته طيق. 


(') أخرجه البخخاري في صحيحه عن جابر بن عبد الله 77/1١‏ باب التيمم بلفظ قريب. 
(') أخرجه البخاري في صحيحه 4717/١‏ بلفظ قريب والإمام أحمد في المسند بلفظ قريب 
وإنما بعت رحمة للعالمين 471/١‏ 

(5) فوج اليعاري ى سجفيية عن جاب بق عب الله 0١‏ باب التيمم» ومسلم في باب 
الصلاة» والسيوطي في الجامع الصغير 5/1/7 


() أخرجه الإمام أحمد ف مسنده: ١5/0‏ 
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كما أن الرسائل الي بعث بها رسول الله ويه إلى الملوك والأمراء في عهده تدل 
على عموم رميالته وأنه مكلف بإبلاغ الناس كافة وهذا بدأ .ملوكهم وأمرائهم لأن 
الناس تبع لهم وقد جاء في كثير منها قوله يظِةٌ: ((فاني أنا رمول الله إلى الناس 
كافة))(') إلا أن هذا العموم سبقته خصوصية أي كونه كر أرسل إلى قومه خاصة 
أولاء وذلك لإمكانية نشر دعوته بطريقهم. وليكونوا أعواناً في حمل أعباء هذه 
الدعوة الى لابمكن أن يحملها فرد بنفسه» وهذا حال الأنبياء والرسل من قبله» ولو 
أنه امتاز عليهم بعموم رسالته في حين كانت رسالة أولتك لأقوامهم حصرأء 


لقد بين الله تعالى غاية هذه الخصوصية وأبعادها فقال عن القرآن الكريم: 


و سو 2س ادع يه 
« وَإِنَّه لكر لَك وَلمَوْمِكَ وَسَوْفَ نُسسَلُونَ4 [الزخرف : 4 4] 


رم رح هوس 


« وَنَذِرْ عَشيرَيَكَ الأقريت4 [الشعراء: 5١؟]‏ 


وقد خص الله تعالى الأقربين من الأهل والعشيرة والقوم؛ لأن هؤلاء أولى الناس 
بالعون للمرء على السراء والضراء وقد أشار القرآن إلى ذلك في قوله على لسان 
مد كن مون س 0 2002 3 
وَلْوَلا رشطك لرجمتكك وما أنت علد معزي © زهود: 4١‏ 
وعلى لسان سيدنا لوط عليه السلام» حين تمنى أن يكون له أنصار يعينونه على 
ا ا ل ل 0 ١‏ 
أعدائه: 83 قَالَ لَوَأنَ لي بحم قوه ؤَءَاوِى إل رَكْنِ سَدِيِرٍ » [هود: ]86٠١‏ 


(') انظر رسالة الرسول يه إلى كسرى ص١٠‏ 


هذا كات أول مايداً به البي طَلدٌ في الجهر بالدعوة وتبليغ الرسالة أن بدأ بأهله 
وعشيرته وقومه فجمعهم, وقال لم: ((أرأيتم لو أخبرتكم أن خيلاً بالوادي تريد 
أن تغير عليكم أكنتم مصدّقي. قالوا: نعم))(") 

وكثيراً ماكان يخاطبهم قائلاً: ((يابني عبد مناف! يابني فهر! يابني عبد شمس! 
يابني عبد المطلب.... يافاطمة.... أنقذي نفسك من الله فأنا لاأغني عنك من 


الله شيئاً. ..)) 
وبعدها توسع الرسول وف في دعوته حتى شملت مكة وماحواء ثم المدينة 
وماحولماء وفي جميع المراحل كان أساس دعوته ودعامة رسالته في الدرحة الأولى 


القرآن الكريم» بدأ يل بتبليغ ماينزل عليه منه منجماً. 


قيام الرسول كَل بتفسير بعض الآيات: 

ومع كونه باللغة العربية وأن قومه اشتهروا بالفصاحة والبلاغة فقد احتاحوا إلى 
كثير من التفسير والتوضيح والبيان لمعاني الآيات وألفاظ القرآن من قبل الرسول 
2 لأن معانيه وألفاظه كانت تتصف بالايجاز الف والبلاغة الفائقة والمعاني 


الجديدة فاقت ماعندهم. 


(') أخرجه البخاري عن ابن عباس رضي الله عنهما في باب التفسير» باب سورة تبت يدا 
أبى لطب وتب 8/107/7/117»ومسلم في الإمان باب قول الله تعالى «9وأنذر عشيرتك 


الأقربين» رقم هوه” وأحمد في مسنده 7017/١‏ والبيهقي في دلائل النبوة ١11‏ 


0 


قال السيوطي رحمه الله في الإتقان('): 
(احتيج إلى الشروح لأمور ثلاثة» أونها كمال فضيلة الْصّنف فإنه لقوته العلمية 


يجمع المعاني الدقيقة في اللفظ الوجيزء فربما عسر فهم مراده فقصد بالشرح ظهور 
تلك المعاني الخفية» ومن هنا كان شرح بعض الأئمة لتصنيفه أدل على المراد من 


ثانيها: إغفاله بعض تتمات المسألة أو بعض شروطها اعتمادا على وضوحهاء أو 
لأنها من علم آخر فيحتاج الشارح إلى بيان امحذوف ومراتبه. 


الغها: احتمال اللفظ لمعان كما في الحاز والاشتراك, ودلالة الالتزام فيحتاج 
الشارح إلى بيان. 


فالعرب مع فصاحتهم المعهودة كانوا يعلمون ظواهر القرآن وأحكامه أما دقائق 
باطنه فإنا كانت تظهر لهم بعد البحث والنظر مع سوالهم البي كلد في الأكثر. 

وفيما يلي نماذج من تفسير الرسول وَكِمٌ: 

ففي قول الله تعالى: 


0-8 
- 


5 وَكللَْنا 1 كُمْ الْسَمَاءِ وَأَنْرَلَْاعَيْكُمْ الْمَنَّ وَاَلسَلوى» [البقرة : /اه] 


١74/9 الإتقان‎ )'( 


(') من ذلك شرح النووي نفسه للأربعين النووية بالقياس إلى شرح غيره لهذه الأربعين. 
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ل له «الكمأة من المن» وماؤها شفاء للعين))(0) 


وفي قوله تعالى 
ال ال نولا شيطية. . . * [البقرة: ]١١5‏ 


قال يي: قال الله:((كذبني ابن آدم ولم يكن له ذلك وشتمني ولم يكن له 
ذلكء فأما تكذيبه إياي فرعم أني لا أقدر أن أعيده كما كان, وأما شتمه إياي 


وف قوله تعالى: 

لا لا محَلُورب بح ألكاسى إلحسا #0 [البقرة: ”/ا؟] 

قال ييلِهٌ في تفسيره :((ليس المسكين الذي تردُه التمرة والتمرتان ولا اللقمة 
واللقمتات. إغا المسكين الذي يتعفف.». ثمقال: واقرؤوا إن شتتم: : لايسألون 
الناس إحافاً))0) 


47١4/5 البحاري‎ 


(') أحرجه البخاري عن ابن عباس رضي الله عنهما انظر: صحيح البخاري 47١17/4‏ 


(') أحرجه البخاري عن أبي هريرة رضي الله عنه انظر:صحيح البخاري 4705/4 


فى 


ولما نزل قوله تعالى:#8 إِنَّ أله و لير ل التي يتاء 
ل سك عت 50000 + 05] 


قبل سول الله 2 أما السلام عليك فقّد عرفتاه فكيف الصلاة؟ 

قال يي ((قولوا: اللهم صل على محمد وعلى آل محمد.... إنك “ميد 
مجيد)(1) 

وف قوله تعالى :ا ومن دُونِمَا جَنََانِ4 [الرحمن : 57] 

قال كي (رجنتان من فضة آنيتهما ومافيهماء وجنتان من ذهب آنيتهما 
ومافيهما))(") 

وعن سؤال السيدة عائشة رضي الله عنها عن الحساب اليسير في قوله تعالى: 


َه 2 0 


# فَسَوْفَ يحَاسَبُ حسابا يسيرا ري" وينقلب إِلح أهلوء مسرورا # 
[الإنشقاق :9-4] 


أحاب كيد ((ذلك العرض))7) 


(') أخرجه البخاري عن صحيحه كعب عن عجرة رضي الله عنه في باب التفسير انظر قوله 
(وإن الله وملائكه يصلون) 4519/4 


(") أخرحه البخاري في صحيحه عن عبد الله بن قيس باب تفسير قوله تعالى (من دونها 
جنتان) 4591//5 
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كذلك لما نزل قوله تعالى: 


« وَل يَنبِسْوَا إِيستَهُر يظّثْر . . . 4 [الأنعام : 87] 


قال الصحابة رضوان الله عليهم: ونا م دلج ا سير ف الت 1 


بالشرك )١(‏ واستدل عليه بقوله عز وجل: 


سي سم م برجم دس 


« إت اليِّرِكَ لظام عظِيمٌ * [لقمان: ] 
قال: اليهود. قلت: الضالين قال: النصارى0"). 

وأخرج الزمذي وغيره بسند حسن عن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه عن 
رسول الله يه قال عن الويل: ((ويل واد في جهنم يهوي فيه الكافر أربعين 
خريفاً قبل أن يبلغ قعره))() 


(5) أخرحه البخاري في صحيحه عن عائشة في باب تفيسر قوله تعالى (فسوف يحاسب حسابا 
0 +/ ه55 

(') الإتقان ١91/7‏ وأخرجحه البحاري في صحيحه (باب تفسير ولح يلبسوا) 1/4١75179؛‏ 
والبرهان في علوم القرآن١/,ص4 ١5-١‏ 

(") الإتقان وأخرجه الزمذي عن عدي بن حاتم ١١/ص؟/اوه7‏ أبواب التفسير 


)0( الإتقان ١91‏ وأخر جه الإمام أجهمل ف مسنئده عن أبى سعيك الخدري عدن 


هب؟ا 


وأحرج أبو الشيخ والديلمي في مسند الفردوسء. عن طريق جبير بن الضحاك 
عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: قال رسول الله وق في قوله عز وجل: 
« كاذزون أذ كرك 4 [البقرة: ]١557‏ 
يقول: ((اذكروني يامعشر العباد بطاعتي أذك ركم بمغفرتي))0') 
وفك أئدة نا ادا الل مو ويف لزه لقا شيور فسي مضو اكرات 
وعناصنة من اعقتدو1 التفسين بالمائور أوقال:0") 
-١‏ جامع البيان في تفسير القرآن للقرطي. 
؟- تفسير القرآن العظيم لابن كثير. 
*- لباب التأويل في معاني التنزيل» للحازن. 
4- الجواهر الحسان في تفسير القرآن؛ للثعابي. 
الفرق بين الشرح والتفسير وبين الترجمة: 
إن القاتسير رانو فيا ياة السددة عل الأنوو الك فيورزة أ ها ]5 الضميدة على 


الرأي أو الإشاري (الصوفي) أو الفقهيء أو التفاسير المعاصرة مثل التفسير المنهجي 


١917/9 الإتقان‎ )'( 


(') علوم القرآن ص7 


ك7 


عن إطار الشرح والبيان والتوضيح لآيات القرآن بوجه من الوحوه دوث المساس 
والتعرض للآيات نفسهاء وهي تختلف اختلافاً جذريا عن ترجمة القران الكريم إلى 
لغة من اللغات الأخرى سواءٌ كانت الترجمة حرفية بالمثل أوغيره» أو كانت ترجمة 
تفسيرية لمعاني الآيات وأحكامهاء لأن بعض الترجمات مليئة بالأعطاء اللفظية مع 
تحريف الأحكام الشرعية والعقائد» وفي بعضها تبديأ ل للكفر بالإيمان ولعبادة الله 
بعبادة غيره وتبديل لأسماء بعض الأنبياء والسور والأماكن والصفات والأعلام: وقد 
تم بيان ذلك بالتفصيل في الفصلين الرابع والخامس من هذا البحث مع بيان حكم 
الشرع وحكم العقل في التزجمات المحتارة. 


الرسائل النبوية إلى الملوك والأمراء 
أما رسائل البي ولف الخارجية: 


فقد شرغ رسول الله يللد فى السنة السادسة للهجرة» وعقب صلح الحديبية 
يعكاتبة الملوك والأمراء من حوله. ليدعوهم إلى الإسلام وكانت الدول العظيمة 
البارزة آنذاك هي الفرس والروم والحبشة. 

أما الفرس فكانت دولة بحوسية تدين بعبادة النار» وكانت الروم والحبشة تدينان 
بالنصرانية» وغة إمارات في اليمن والعراق الخاضعتين للفرسء وفي الشام ومصر 
الخاضعتين للروم» في حين كانت الإمارات في اليمامة وعمان والبحرين مستقلة. 


والإمارات لدعوتهم إلى الإسلام مع أن أقدامه لم ترسخ بعد في أرض اللزيرة 
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العربية» ولم تتوطد له دعائم القوة والسلطان كي يجابه من يناوئه من هؤلاء» ففي 
هذا ولالة خلن فهو رنسالته ودلافة على انه كناف موف وان الا منفي ده 
وسيعلي كلمته وسينجز له ماوعده من النصر والفتح» وأن كل ما عليه حيال ذلك 
هو أن يبلغ دعوته إلى الناس كافة» والابالوحق للك جيدا ولاباعن وما 


قال تعال : 

لوَِنَمَاعَلٌ رسو ِسَاالَلَعْ الْمَِينْ # [التغاين: 5 ]١‏ 
وقال جحل شأنه: 

« يِديَوَائسَءلَدَ المي التحل: 1+] 


من أحل ذلك بدأ يو مراسلة الملوك يدعوهم فيها بالإاسلام ويطلب منهم أن 
بحملوا رعاياهم على الدخول في هذا الدين الجديد» وفيما يلي نصوص بعض هذه 
الكتب والرسائل. 


-١‏ كتابه كد إلى هرقل ملك الروم: 
كان من كتب إليه هرقل ملك الرومء وحمل الكتاب إلى هرقل دحية الكلبي 
رضي الث تعن . ونصه: ((بسم الله الرحمن الرحيم من محمد رسول الله صل وي 


لفظ (عبد الله ورسوله) إلى هرقل عظيم الروم سلام على من اتبع الهدى أما بعد: 
فإني أدعوك بدعاية الإسلام (-أي بالكلمة الداعية للإسلام وهي كلمة التوحيد-) 


أدعوك إليها أسلم تسلم يؤتك الله أجرك مرتين (-أي لإبمانك بعيسى عليه 
السلام ثم بي-).؛ فإن توليت فإنما عليك إثم الأريسيين (-أي الفلاحين في 
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القرى-)» وف رواية إثم الأكارين (والأكار هو الفلاح والمراد بالجملة رعاياك 
الذين يتبعونك). وياأهل الكتاب تعالوا إلى كلمة سواء بيننا وبينكم أن لانعيد إلا 


الله ولانشرك به شيئاً ولايتخذ بعضدا بعضاً أرباباً من دون الله فإن تولوا فقولوا 
اشهدوا بأنا مسلمون))7) 
يومها دعا هرقل ترجمانه الذي يقرأ بالعربية» فلما قرأها عليه أراد أن يستوثق من 
أمر هذا النبي ويعرف حتيقته» فبعث إلى جماعة من تحار العرب الذين كانوا بالشام 
فأحضرهم» وكان فيهم أبو سفيان بن حرب ونم يكن قد أسلم بعد» فجعل يسأله 
عن رسول الله ويتقصى أمره كله وجرى بينهما حديث طويلء تبين له من خلاله 
أنه وسو ل الل عقا نما كان مادا قال :لأ ا اول با ود 
افق ان انين يد-) فسيملك موضع قدميّ هاتين...» وقد كنت أعلم أنه 
حارج» ولم أكن أظن أنه منكم (-أي من العرب-) فلو أني أخلص إليه لتجحشمت 


لقاءه» ولو كنت عنده لغسلت عن قدمه.... 


وجريا على عادة الملوك في عرض الأمور المهمة عنى مستشاريه وأهل الرأي 


ع از 7 52 5 
عنده) عرض أمر البي ويْةٌ على من عنده من عظماء الروم فرأى منهم نفورا 


بأبوابها فغلقت ثم اطلع فقال: (يامعشر الروم هل لكم في الفلاح والرّضد وأن 


(') أخرجه البخاري في صحيحه باب بدء الوحى ص/8- 2٠١‏ وسيرة ريئ دحلان على 


هامش السيرة الحلبية+/50» والسيرة الحلبية 47/9 ١‏ 
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يثبت ملككم فتبايعوا هذا البي؟ فحاصوا حيصة حمر الوحش إلى الأبواب فوجدوها 
قلت مقالي آنفاً أختير بها شدتكم على دينكم فقد رأيت» فسحدوا له ورفعوا عنه 
فكان ذلك آخر شأن هرقل)0') 

وهكذا فقد كانت لغة الكتاب النبوي العربية وحدهاء لم يقرنها بأي نص رومي 
يعبر عما فيهاء» وحملها إليه عربي لم يرافقه من يترحم عنه إلى لغة المحاطب بهاء ولم 
فكر لني كن الى عر ظ يدوت بق لكوتي المشيتها كه تأنه مكتش 
بتبليغ كتاب الله عز وجل كما أنزل بشريعة الله باللغة الى نزلت بها.ولمعرفته 
بوجود مترجم لدى من يراسلهم. 

"-كتابه ويد إلى كسرى ملك فارس 

وكان تمن أرسل إليهم.النى كلل من الملوك كسرى ملك فارسء كتب إلبه صل 
كتاباء وبعث به مع عبد الله بن حذافة السهمي رضي الله عنه لأنه كان يتردد على 
كميزق كتعيراء وام يتطلسن الكقاب سنوى اللغة العريئة التاضيعة ميشه لفط 
فارسي على سبيل الجاملة أو التوضيح. 


وفيما يلي نص الكتاب: 


(') أحرحه البخاري في صحيحه: ١//اء‏ و57178/5. 


000 


((بسم الله الرحمن الرحيم من محمد رسول الله إلى كسرى عظيم فارسء 
سلام على من اتبع الهدى وآمن بالله ورسوله وشهد أن لاإله إلا الله لاشريك 
له. وأن محمداً عبده ورسوله. أدعوك بدعاية الله فإني أنا رسول الله إلى الناس 
كافة لأنذر من كان حياً ويحق القول على الكافرين» اسلم تسلم فإن أبيت 
فعليك إثم المجوس (-أي أتباعك ورعاياك-) قال عبد الله بن حذافة: فأتيت إلى 
الوطلت لان عليه عقن وصللت إلنه فنقيت إليه كناب ردول الله كلق 
فقرئ عليه فأحذه فمزقه وي رواية: فدعا من يقرؤه فقرأه» فإذا فيه من محمد رسول 
لله إلى كسرى عظيم فارس فأغضبه أن رسول الله وَل بدأ بنفسه وصاح ومرّق 
الكتاب» فلما عاد حامل الكتاب إلى رسول الله وأخخبره الخبر قال ول ((مزق الله 
ملك كسرىء, وفي رواية مزق الله ملكهم)() ولم يمض وقت طويل حتى قل 
كسرى على يد ولده شِْيَروَيُه وأرسل شيرويه كتاباً إلى باذان فيه ((أما بعد: فقد 
قئلت كسرى» ولم أقتله إلا غضباً لفارس فإنه قتل أشرافهم» فتفرق الناس» فإذا 
جاءك كتابي هذا فخذلي الطاعة من قبلك» وانظر الرحل الذي كان كسرى يكتب 
إليك فيه))2") (كان كسرى قد طلب من باذان أن يأتي رسول الله فيستتيبه فإن 


((وكان باذان بدوره قد بعث بكتاب كسرى إلى رسول الله وكتب رسول 


الله إلى باذان أن الله قد وعدني أن يُقتل كسرى يوم كذا في شهر كذا فلما أتى 


(') السيرة الحلبية:/55 ”» وسيرة زيئٍ دحلان على هامش السيرة الحلبية 512/9 


(') السيرة الحلبية:57/7 ”2 وسيرة زيئن دحلان على هامش السيرة الحلبية /517 


طم 


اذا الاب تؤقق وكال "إن كان فيا شكون ضاقال »هلها أناه كات شورون: 
بقل والدف بعت بإشلانه وإسلام من معه إلى رسول الل 01915')+ وقيما بعد ملك 
الله تعالى المسلمين ملك كسرى وخخحزائتهم وأموالهم وكان ذلك في خخلافة سيدنا 
عمر بن المخطاب رضي الله عنه» ومزقهم الله عز وجل كل مزق تحقيقاً لدعوة 
رسول الله ويم 


"- كتابه يللد إلى النجاشي ملك الحبشة: 


كاذك يتك :رول اله 15[ عسوو تن انيه المتمرقى رضن ان مسف إن 
النجاشى» وبعث معه كتابا 


((بسم الله الرحنمن الرحيم من محمد رسول الله إلى النجاشي ملك الحبشة 
سِلَْمُ أنت (-أي أنت سالم لأن السلم يأتي .معنى السلامة-) فإني أحمد إليك الله 
الذي لاإله إلا هو الملك القدوس السلام المؤمن المهيممن وأشهد أن عيسى ابن 
مريم روح الله وكلمته ألقاها إلى مريم البتول, أدعوك إلى الله وحده لاشريك 
له والموالاة على طاعته. وأن تتبعني وتؤمن بالذي جاءني فإني رسول الله وإنني 
أدعوك وجنودك إلى الله عز وجلء, وقد بِلَغتْ ونصحت فاقبلوا نصيحتي 
والسلام على من اتبع الهدى))0). 


(') السيرة الحلبية: 55/5 27 وسيرة زيئ دحلان على هامش السيرة الحلبية /+ 
(') السيرة الحلبية 4/8/9 7. وسيرة زيئٍ دحلان على هامش السيرة الحلبية :/3: وإعجاز 


القرآن للباقلانى على هامش الإتقان ١80/١‏ 


م 


فلما وصل إليه الكتاب وضعه على عينيه ونزل عن سريره فجلس على الأرض 
الحبشة بخير ماكان هذا الكتاب بين أظهرهم» وفي رواية أرسل البي صلل مع عمرو 
كتابين يدعوه في أحدهما إلى الإسلام» وي الآخر يأمره أن يزوجه أم حبيبة فأخذ 
الكتابين» ووضعهما على رأسه وعينيه ونزل عن سسريره تواضعا ثم أسلم وشهد 


بسم الله الرحمن الرحيم إلى محمد رسول الله من النجحاشي أصحمة: 


السلام عليك يابي الله من الله ورحمة الله وبركات الله الذي لايله إلا صر 
الذي هداني للإسلام أما بعد: : بلغي كتابك فيما ذكرت من أمر عيسى» فورب 
السماء والأرض إن عيسى لايزيد على ماذكرت.. د الود انك و ةنك 
صادق مصدق وقد بايعتك وبايعت ابن عمك (جعفر بن أبي طالب رضي الله 
عنه وكان من المهاجرين إلى الحبشة) وأسلمت على يده لله رب العالمين» وفي 
رواية: وقد بعنت إليك ياي الله وإن شت أتيتك بنفسي» والسلام عليك ورحمة 


الله وبركاته. 


(') السيرة الحلبية “5./7 ”» وسيرة زينٍ دحلان على هامش السيرة الحلبية /55» وإعجاز 
القرآن للباقلاني على هامش الإتقان ١80/١‏ 


اه 


؛- كتابه ك5 إلى المقوقس عظيم القبط: 

بعث رسول الله يل حاطب بن أبي بلتعة بكنابه إلى المقوقس» وفيه: ((بسم 
الله الرحمن الرحيم من محمد رسول الله إلى عظيم القبط, سلام على من اتبع 
الهدى أما بعد: فإني أدعوك بدعاية الإسلام: أسلم تسلم وأسلم يؤتك أجرك 
مرتين, فإن توليت فإنما عليك إثم القبط وياأهل الكتاب تعالوا إلى كلمة سواء 
بيننا وبينكم أن لانعبد إلا الله ولانشرك به شيئاً ولايتخذ بعضنا بعضاً أرباباً من 


دون الله فإن تولوا فقو لوااشهدوابأناهمسالمون)0). 


() صورة لكتابه لد إلى المقوقس»ء وانظر مانشر عن توثيقه في جلة أكسيوف «ملإزوع[4م 
الأسبوعية النركية تاريخ 78-5717 آذار عام 995١م‏ صه” 
تحقيق أحمد زيا رئيس لنة المسابقات الدولية للخط (180104) والأستاذ الدكتور مصطفى 


فايدة رئيس قسم التاريخ الإسلامي ف كليات الإلهيات جامعة مرمرة استنبول. 
5 اطي ل ود 


ونظر المقوقس إلى الكتاب وفضه وقرأه وقال لحاطب: مامنعه ا 
يدعو على من خخحالفه من قومه. وأخرجه من بلده إلى غيرها؟ فقال له حاطب: 
ألست تشهد أن عيسن تو شرق رسؤل الله فجاله نينت اذاه قوسه واراذوا أن 
يصلبوه» أن لايكون دعا عليهم بأن يهلكهم الله حتى رفعه إليه قال: أحسنت» 
حكيم جاء من عند حكيم ...... فأخذ كتاب النبي ووضعه في حق عاج وختم 

عليه ودفعه إلى جارية له» ودعا كاتباً له فكتب بالعربية إلى ابي كل ((بسم الله 
الرحمن الرحيم محمد بن عبد الله من المقوقس عظيم القبط سلام عليك أما بعسا.: 
فقد قرأت كتابك وفهمت ماذكرت فيه وماتدعو إليه» وقد علمت أن نبيا قد 
بقي وقد كنت أظن أنه يخرج بالشام» وقد أكرمت رسولك (وكان قد دفع له مئة 
دينار وخمسة أثواب) وبعنت لك بجاريتين هما مكان عظيم وهما مارية 
وسيرين....» والسلام عليك))0) 

ولم يزد على ذلك ولْم يسلم بل استمر على نصرانيته» فقبل رسول لله هديته 


بس ص سس اه 


(') السيرة الحلبية 49/8 5 وسيرة زينٍ دحلان على هامش السيرة الحلبية 9//ا> 


ده 


وحنب الخرق أزسلها رسول الله يل إلى الأمراءء كالمنذر بن ساوى0") 
بالبحرين» ل وعبد ابي الجلندي ملكي غمان» وَهَوْدَة صاحب اليمامة» 
والحارث بن أبي شمر الغساني بدمشق وكانت بطبيعة الحال بالعربية فهم عرب 


أقحاح» وكان كه يدعوهم فيها إلى الإسلام فمنهم من أسلم وحسن إسلامه 


(') صورة لكتابه صلى الله عليه وسلم إلى المنذر بن ساوىء وانظر مانشر عن توثيقه في بحلة 
اكسيون دونززو41 الأسبوعية التركية تاريخ 18-117 آذار عام 995١م‏ ص4 ”7 

تحقيق أحمد زيا رئيس لجنة المسابقات الدولية للخط (180104) والأستاذ الدكتور مصطفى 
فايدة رئيس قسم التاريخ الإسلامي في كلية الألهيات جامعة مرمرة استنبول 


نسم ١‏ لله | ترم ا لقص م. كم ر سس[ ) لله نبا 
المرر سم عاواى يلام قدب ماى حمح- الره 


| لسصدب 
للد نم سححة ورد يمف قدت الى ا م 
لنه كرو عر باه يى عانقا ات 
0 20-6 3 


لبر لد ند) مرس ممح اط به م طها و 
ا ا ال ا الي 5 5 
( © مح اما بم - المسلصمر هاإسملهو ) إلى وو 0 
ا ات مل 00 ش ٠‏ 
مر عو بره اسمية د لبى الى ين عد لسلحت وم 
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كالمنذر و ججحيفر و0 ومنهم من أسلم وأخحفى إسلامه كالحارث» ومنهم 
من أعرض ومات على كفره كهوذة("). 

من خلال استعراض هذه الكتب نحد أنها كانت تكتب بالعربية» وكان رسول 
لله يل يخدمها بخاتم اتخذه من الفضة» نقش عليه ثلاثة أسطر("):(أعلاها اسم الله 
تعالى وأوسطها كلمة رسول وأدناها اسمه الشريف عليه الصلاة والسلام) كما هو 

وعزى اتخاذه الخاتم إلى سببين: 

أولهما: أن رسول للله كان أميا لايقرأ ولايكتب» فكان يكلف أصحابه بالكتابة ويضع 

حاتمه عليه. 


ثانيهما: أن الملوك لايقرؤون كتاباً إلا إذا كان مختوما. 


وكما رأينا فقد كانت ب بعص ا لكتب تتضم 37 بعض أجزاء من آيات القرآن 


(') سيرة زيئ دحلان على هامش السيرة الحلبية /0؛ 
(') سيرة زيئ دحلان على هامش السيرة الحلبية 77/7 


() سيرة رين هاده على علض السيرة تكزيه زعم وسور كاي 1 إل المنذر ص 


ياأهل الكتاب...... وقد حذف يله كلمة قل وزاد حرف الواو والحذف 
والزيادة دليلان ماديان على الاقتباس(') وحتى هذه الأجزاء من الآيات لم تكتسب 
على أنها آيات وإنما شواهد وتذكيرٌ وكانت تترجم من قبل الطرف المرسل إليه 
بالمعنى وليس لهذه المقتبسات حكم القرآن الكريم. 

وورد ف كتابه ل إلى كسرى: (فإني أنا رسول الله إلى الناس كافة لأنذر من 
كان حياً ويحق القول على الكافرين» على حين ورد نص الآية في القرآن الكريم 

© لِسنذِرَمَن كن حيتاكه وهذا دليل الاقتباس. 

وكتابه يي إلى المقوقس هو نص كتابه إلى هرقل لافرق بينهماء إلا في كلمة 
الأريسيين إذا بدلت بكلمة القبطء وإلا في اسم المرسل إليه ومكانته كما هو 
واضح("): ولم يرد شيء يتعلق بتزجمة القرآن أو سور منه أو آيات في زمن النبي 
يد لتسهيل فهمه أو قراءته من غير العرب أو حتى بقصد تبليغهم. 

قال الإمام الغزالي رحمه الله في كتابه المستصفى: 

كان سفراء رسول الله ويه في البلاد يبلغونهم أوامره بلغتهم (-أي تعاليم 
الإسلام وأوامر الرسول وليس القرآن أو نصوصاً منه-) وهذا لأنا نعلم الاتعبد في 


(') مناهل العرفان ؟/7ت 
(') مناهل العرفان ؟/7ت 


اللفظ وإنما المقصود فهم المعنى وإيصاله إلى الخلق» وليس ذلك كالتشهد والتكبير 


ومايتعبد فيه باللفظ0"). 


ومن باب أولى عدم ترجمة آيات القرآن» لأن من صفات القرآن وخصائصه 


التعبد بتلاوته» فما دام يتعبد بتلاوة ألفاظه فلاسبيل إلى ترجمته. 


لقد دل في الإسلام زمن النبي أفراد من غير العربء أمثال سلمان الفارسي 
وصهيب الرومي وبلال الحبشي إلا أن هؤلاء كانوا يتكلمون العربية إضافة إلى 
لغاتهم» ويستدل مماسبق على أن المسلمين كافة كانوا يقرؤون القرآن في عهد النبي 
يه بالعربية» وهذا مايحب أن يكون كما جاء في كتاب الرسالة للشافعي رحمه الله 
حيث قال ماخلاصته: (وإنه يجب على غير العرب أن يكونوا تابعين للسان العرب» 
وهو لتاق رستول الله عل بدا سبي أن تكركوا فانين الفنيت »ون لحان 


قضى أن ينذروا بلسان العرب خاصة)(") 
ثم قال: (فعلى كل مسلم أن يتعلم من لسان العرب مابلغه جهده» حتى يشهد 
أذ لثزلة إلا الهو اث مدا عيده ورسولة» ويعلو بد كقانة ويتظى جالة كز نا وطن 


0 


(') مناهل العرفان 55/7. والمستصسفى ١319/١‏ 


0( الرسالة باب البيان الخامس رقم ل51١و5/8١‏ ص48 وص 49 


؟5 


باللسان» الذي جعله الله لسان من عتم به ثبوته وأنزل به آحر كتبه كان ا 


لم0 


وها أنه ييه كانت تأتيه بعض الرسائل غير العربية فقد كان صلوات الله عليه 
يكلف بعض أصحابه ممن يعرفون لغة الكتاب بترجمتهاء كما كان يكلف بعض 
أصحابه تعلم لغة معينة الحاجة رسول الله إليها مثل زيد بن ثابت رضي الله عنه. 

أخرج أبو يعلى وابن عساكر عن زيد بن ثابت رضي الله عنه قال: أتي بي إلى 
البي يدٌ مقدمّة المدينة فقالوا: يارسول الله هذا غلام من بن النجار» وقد قرأ ما 
أنزل عليك سبع عشرة سورة» فقرأت على رسول الله يه فأعجبه ذلك فقال: 
يازيد تعلم لي كتاب (أي كتابة) يهود فإني. والله ماآمن يهود على كتابي» فتعلمته 
فما مضى لي نصف شهر حتى حذقته» فكنت أكتب لرسول الله وك إذا كتب الهم 


وأقرأ كتابهم إذا كتبوا إليه(") 


2-خ تيح .مع محتية 
(') الرسالة باب البيان الخامس رقم ١1‏ و7/4١اص/؟‏ وص45 

(') حياه الصحابة //5/810: وأخرجه الإمام أحمد ف مسنده 5 بنحو منهء وكنز العمال 
5/0948 أخرجه عبد بن حميد عن زيد بن ثابت» وخصائص اللغة العربية 


صن 3/1 


5 


السريانية فإنها تأتيئ كتب؟ قلت : لا قال: فتعلمهاء فتعلمته في سبعة عشر يوم(١)‏ 


وملخص ماسبق هو أن رسول الله وه أعرف الناس بأحكام الله تعالى وأخلص 
الخلق في الدعوة إلى الله عر وجلء» نم ينحذ ترجمة القرآن وسيلة إلى تبليغ غير 


ألعرب» ام اروف الورك والفتكو و زيول للناس كافة. 


09 حياه الصحابة 4107/7: وأخرجه الإمام أحمد في مسنده ١87/5‏ بنحو منه؛ وكنز العمال 
و١٠‏ ونخصائص اللغة العربية ص./7 
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الفصل الثاني 


الفصل الثاني 
الترجمة 


َ 75 م 
565 55 55 
©©» 
والعباسي وماتلاها 

- اتساع حرراكة الفتوح وانتشار الإسلام 
- قيام ابن عباس ممهمة الشرح والتفسير واعتماده على لغة العرب وأشعارهم 
وسؤالات ابن الأزرق. 
- انتشار اللغة العربية ومدى قيام الحاحة إلى ترجمة القرآن الكريم. 
- عرفت الترجمة في العصر الأموي» فترجمت إلى العربية كتب ونصوص شتى عن 
اللغات اليونانية والسريانية والهندية والفارسية وغيرها.... فهل ظهرت ترجمات 
من العربية إلى هذه اللغات وخاصة لنصوص قرآنية. 


- ظهور الرجمات في العهدين السلجوقي والعثماني. 
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الفصل الثاني 


الترجمة 
في العصور: الراشدي والأموي 
والعباسي وما تلاها 
اتساع حركة الفتوح وانتشار الإسلام: 
وماتلاها من انتشار اللغة العربية ومدى قيام الحاجة إلى ترجمة القرآن الكريم في 
العصور: الراشدي والأموي والعباسي ومابعدها. 
-١‏ في العصر الراشدي: 


طفق الزرحف الإسلامي تتسع رقعته في خلافة أبي بكر وعمر وعثمان» فكان 
أحد نتائجه اختلاط المسلمين بالأعاجحم ودحول بعضهم في الإسلام» وبدأ اللحن 
يظهر في قراءة القرآن لأن الأعاحم كانوا يقرؤونه باللغة العربية لابلغاتهم فلم يكن 
فل ترج :شي ورمن القرآن بل ال يفكر أحد لابذاك برجمته.ء وكأن شأنهم شأن 
رسول الله يي في هذا الأمر فلو كانت الترجمة من موجبات انتشار الإسلام؛ 
لكانوا أسرع خلق الله تعالى إليهاء ولو فعلوه لنقل وتواتر لأن مثله ما تتوافر 
الدواعي على نقله وتواتره» لد حافظ المسلمون على النص القرآني في العهد 
الراشدي أشد المحافظة» فكانوا شديدي الحرص على قداسة القرآن كتابة وقراءة» 


/ا53 


وو كذ للك حاجاء عن المسور يئ زمه اسكرائ ربخلا امحس اللمبان» أزاد أن 
يتقدم للصلاة فمنعه المسورء وقدم غيره ولما سأله عمر رضي الله عنه في ذلك قال 
له: ((إن الرجل كان أعجمي اللسان وكان في الحج فخشيت أن يسمع بعض 
الحاج قراءته, فيأخذ بعجميته, فقال عمر: أت وقال الشافعي: تعليقاً: 


أحببت ذلك))() 


قال في الكشاف: (الأعجمي الذي لايفصح ولايفهم كلامه من أي جنس 
كان)500) (-أي من لايفهم كلامه للكنته أو لغرابة لغته» فجاز أن يكون لسانه 
وقد قام الصحابة رضوان الله عليهم» وعلى رأسهم أبو بكر بعمل عظيم القدر 
رفيع الشأن» ألا وهو جمعهم للقرآن الكريم وكتابته في مصحف واحد للمحافظة 
عليه» وقد بيس الباري رحمه الله سبب قيامهم بهذا العمل» والكيفية الي اتبعوهاء 
ففيما أحرجه عن زيد بن ثابت الأنصاري رضي الله عنه أنه قال: أرسل إل أبو 


كرمعل اقل البمانة0) 


() مناهل العرفان 58/7» أورد أصحاب مناهل العرفان هذا القول وعزاه للشافعي في كتابه 
الرسالة ولم أحده فيه. 
00( اليمامة: أسم موضع في 0 بينها وبين البحرين عشرة أيام: معجم البلدان ]ةق 
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فإذا عمر بن الخطاب عنده فقال أبو بكر: إن عمر أتاني فقال: إن القتل استحر 
يوم اليمامة بقراء القرآن (قتل يومها من الحفاظ سبعون وأوصله بعضهم إلى حمس 
مئة)(') وإني أحشى أن يستحر القتل بالقراء في المواطن» فيذهب كثير من القرآن 
(أي عقتل الحفاظ) وإني أرى أن تأمر بجمع القرآن» فقلت لعمر: كيف نفعل شيئا 
م يفعله رسول الله يي قال عمر: هذا والله خميرء فلم يزل عمر يراجعي حتى 
شرح الله صدري لذلك ورأيت في ذلك الذي رأى عمر (أي ضرورة جمع القرآن) 
قال زيد: قال لي أبو بكر إنك رجل شاب عاقل لانتهمك كنت تكتب الوحي 
| 7 صَلنه 5 ا ل 5 5 10 5 3 3 
لرسول الله ون فتتبع القرآن فاجمعه» يقول زيد: فو الله لو كلفوني نقل جبل من 
الجبال ماكان أثقل على مما أمرني به من جمع القرآن. فتتبعت القرآن أجمعه من 
العسية واللحاف وصدور الرجال0'). 

فكانت تلك الصحف عند أبى بكر حتى توفاه الله ثم عند عمر طيلة حياته ثم 
كانت عند حفصة أم المؤمنين بنت عمرهء وقد اعتمد الصحابة كلهم بالإجماع 
القطعي عمل أبي بكر في جمعه للصحف في مصحف واحدء وتابع عليه نخلفاؤه 


(أعظم الناس في المصاحف أجرا أبو بكرء رحمة الله على أبي بكر هو أول من جمع 


(') الإتقان في علوم القرآن 0١‏ ومن روائع القرآن ص3 5» والطبري 597/7 والكامل 
قي التاريخ لت وخالد بن الوليد ص 2١١١‏ والبرهان في علوم القرآن ص؟؟ 


(') الإتقان ص ١/لاد.‏ وصحيح البخاري باب جمع القرآن في زمن أبي بكر 47١1/5‏ 


1 


"كابت النن وفجي اله بيه افير 3 د لمق" لمر الأول 00م وقيق راون 
من أطلق اسم المصحف على القرآن من الصحابة سالم بن معقل2) وذلك سنة 
اثنى عشرة هجرية وقال للصحابة: إننا نطلق في بلادنا على مجموعة الصحف 
والصحائف المجموعة بين دفتين اسم المصحف وراقت الفكرة لأبي بكر والصحابة 
تتنتور ا كنات الن قدق وضين ليحو اليه ترقا وروف ةا ميسن 


وصحائف في القرآن ثماني مرات» منها قوله تعالى: 
رو عدن ساصي مره 2000 
*[ رسول من الله يلوأ صحفا مُطهّرَة» [البينة : ؟] 


ولما كانت خخلافة عثمان رضي الله عنه كثرت القراءات وكثر اللحن فيها 
بسبب اتساع الفتوحات الإسلامية الي أدت إلى اختلاط المسلمين بالأعاحم أكثر 
ذأكتن وفنا شكا ابهذ الأ سديفة ين اليملان الذي كان قائدا العدن هيده 
الفتوحات. 


ففيما أخرجه البخاري عن أنس رضي الله عنه أن حذيفة بن اليمان قدم على 
عثمان وكان يغازي أهل الشام (-أي يقودهم-) ف فتح أرمينية وأذربيجان مع 
(') الإتقان ص »38/١‏ ومناهل العرفان ١/ص747‏ - 555 يتصرف 
() أبو عبد الله مولى أبي حذيفة بن عبتة المتوفى عام ١1‏ هجرية صحابي من كبار القراء 
فارسي الأصل وهو من السابقين إلى الإسلام كان يؤم المهاجرين الأولين قبل الهجرة في مسجد 
قباء وجاء ف الصحيح: خذوا القرآن من أربعة وعد رسول الله .منهم سالماً شهد بدراً ثم 
كان معه لواء المهاجحرين يوم اليمامة فقطعت بمينه فأحذه بيساره فقطعت فاعتنقه إلى أن 
صرع. انظر الأعلام للز ركلي 7/7 


أهل العراق» فأفز ع حذيفة احتلافهم في القراءة» فال لعثمان: أدرك هذه الأمة قبل 
أن يختلفوا احتلاف اليهود والنصارى» فأرسل إلى حفصة أن أرسلي إلينا بالصحف 
فنسخها في المصاحف ثم نردها إليك» فأرسلت بها حفصة فأمر زيد بن ثابت وعبد 
لله بن الزبير وسعيد بن العاص وعبد الرحمن بن الحارث فنسخوها في المصاحف 
وكان ذلك سنة 78 خمس وعشرين هجرية تقرييً(”). 

فلما نسخوا الصحف بلسان قريش رد عثمان الصحف إلى حفصة وأرسل إلى 
كل أفق .مصحف ممانسخواء واحتفظ بنسخخة منه سميت مصحف الإمام وأمر يما 
سواه من القرآن في كل صحيفة أو مصحف أن يحرق» وبذلك قضى على جذور 
الاختلاف ومنابته» وقد صب التلموة سلنا وعدلفا تعتماة صتيعة كما حزدرا مسق 
فل لأ بكر عيضا وعدا اباقالء سيلانا على يدا السنان: راتشع الحاين 
اتقوا الله وإياكم والغلوَّ في عثمان وقولكم حرّاق المصاحفء فو الله مافعل الذي 
فعل في المصاحف إلا عن مل مناء وأردف يقول: (لو وليت ماولي عثمان لعملت 
بالمصاحف ماعمل)(") وخلال هذه الفترة اعتمد الصحابة في التفسير مانطق به 
رسول الله يو وقد أوردنا نماذج من تفسيره وو في الفصل الأول وفيما بعد 
اشتهر في التفسير من الصحابة عشرة» الخلفاء الأربعة وابن مسعود وابن عباس وأبي 


(') الإتقان ص/4ه» وصحيح البخاري باب جمع القرآن 4001/4- 4707» والبرهان في 
علوم القرآن ١/ص770--75؟ءوعلوم‏ القرآن الكريم ص8١‏ 
() علوم القرآن الكريم ص7١‏ 


الأربعة فأكثر من روي عنه منهم علي بن أبي طالب» وقد روي عنه الكثير» يقول 
مُعَمَّر روايةَ عن وهب بن عبد الله عن أبي الطفيل قال: شهدت عليا يخطب وهو 
يقول: سلوني فوالله لاتسألون عن شيء إلا أخبرتكم وسلوني عن كتاب الله فو 
الله مامن آية إلا وأنا أعلم» أبليل نزلت أم بنهار أم في سهل أم في حجبل2'0. 
أحرف مامنها حرف إلا وله ظهر وبطن, وإن علي بن أبي طالب عنده منه 
الظاهر والباطن))0') 
وأخرج أيضاً من طريق أبي بكر بن عياش عن نصير بن سليمان الأحمس عن 
أبيه عن علي قال: (والله مانزلت آية إلا وقد علمت فيم أنزلت وأين أنزلت» إن 
500002 ا : له ل قائلاً: 5 
ربي وهب لي قلبا عقولا ولسانا سؤولا)7 ؟» وقد وصفه رسول الله م قائلا:((أنا 
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(') الإتقان ؟//ام١‏ 
(') الحلية ١/صهه‏ 
(9) الحلية ١/ص/0"-18‏ 


(؟) أخرجه الحاكم في المستدرك والطبراني في الكبير وأبو الشيخ في السنة عن ابن عباس 
مرقوعا انار كشن تلقام الو 


أنا بقية الخلفاء فالرواية عتهم نزرة جداً بسبب تقدم وفاتهم من جهة وتحرحهم 
فيما لا علم لهم به من جهة أخرى» فقد سكل أبو يكر عن معنى قوله تعالى: 
«وفاكهة وأبَاّ # في سورة عبس فلم يحب وكذلك عمر وابنه تحرجا(') 

وأما عبد الله بن عباس: فكان مكثراً في التفسير وقد شق طريقه وصار له 
مدرسة خاصة توي رسول الل ول وم يتخطى ابن عباس السابعة عشرة من 
01010 

وقد وصفه الرسول كل آنه ترنجنان القرآن» فقال له: ((نعم ترجماك القرآن 
أنت))() كما دعا له قائلاً: ((اللهم فقهه في الدين وعلمه التأويل))0')وقال 


أيضاً: ((اللهم آته الحكمة))”” )وف رواية: ((اللهم علمه الحكمة))20©. 


(') نظرية إعجاز ااقرآن عند الحرحاني ص د"؛ ومقدمة تفسير ابسن كثير ص27 والبغوي في 
مقدمة تفسيره ص ه ١‏ 

(') نظلرية إعجاز القرآن عند الخرجاني ص ه7٠‏ 

(') أخرجه عبد الله بن حراش عن العوام بن حوشب عن بمجحاهد. انظر الإتقان 181/9) 
وأحرحه الطبراني في الكبير عن ابن عباس انظر في الحلية ١/ص5١29‏ وانظر كنز العمال 
ل 

(؟) أحرحه أبو شيبة انظر كنز العمال 37/17 ١/ا‏ 

(”) أخحرجه أحمد والطبراني وأبو نعيم عن ابن عباس وانظر: كنز العما ل "95/54/١11١‏ بلفظ 
قريب 

(') أخرجه البخخاري في صحيحه 47/7 75 وأخرجه البيهقي وأبي سعيد والطبراني عن ابن 


عباس انظر الحلية ١/صه١؟‏ 


وأخرج أبو نعيم ف الحلية عن ابن عمر قال: دعا رسول الله ف لعبد الله بن 
عباس فققال: («اللهم بارك فيه وانشر منهع)00). 


الخنفية قال:(( كان ابن عباس حبر هذه الأمة 000 


وأخرج عن دين أيظا آنه قال إن ابن عباس كاذ عي الفرآن غنرلة كان 
غمر بن النطاب رضى الله عنه يقؤل: ذاكم فى الكهول إنآلة لساناً سؤولاً وقلبا 
عقولا0©. 

وأخرج عن طريق عبد الله بن دينار عن ابن عمر أيضاً: أن رجلاً أتاه يسأله عن 
السموات والأرض كانتا رتقاً ففتقناهما فقال: اذهب إلى ابن عباس فاسأله ثم تعال 
أخخبر ني ) فذهب فسأله فقال: كانت السموات 5 لاتمطر وكانت الأرض ركفا 
لاتنبت ففتق هذه بالمطر وهذه بالنبات» فرجع إلى ابن عمر فأخبره فقال: قد كنت 
أقول مايعجبين جراءة ابن عباس على تفسير القرآن» فالآن قد علمت أنه أوتي 


علم](). 


(') الحلية ١|(صه١؟‏ 
(') الحلية ١/ص5١"»‏ والإتقان ؟//ام١‏ 
() الحلية ١/صم8‏ ١م‏ 


() الحلية ١/ص.‏ ”م 


الح اماعط 21 شير سان كل لم يدحل هذا معنا وإن 
لنا أبناء مثله. فقال عمر: إنه ممن علمتم فدعاهم ذات يوم فأدخله معهم فما رأيت 
أنه دعاني فيهم يومئذ إلا ليعرفهم فقال: : ماتقولون في قول الله تعالى: إذا جاء نصر 
الله والفتح؟ فقال بعضهم: : أمرنا أن نحمد الله ونستغفره إذا نصرنا وفتح عليناء 
سكن عضي : فلم يقل شيعاء ققال لي: ف لتنا امس عنانو؟ افلا 
فقال: وماتقول؟ قلت: هو أجل رسول الله ولو أعلمه له كاله إفا انعا تغتر الله 
والفتح فذلك علامة أحلك فسبح بحمد ربك واستغفره إنه كات قراب كلهي 


لاأعلم ا 
وثمة مواقف أخرى مشهودة له في تضلّعه في التفسير ومعرفة غرائب القرآن» 
وكان رضي الله عنه يقول: ((إذا تعاحم شيء من القرآن فانظروا في الشعر» فإن 


الشعر ديوان 0ه 


0 1 1 
(') أخرجه البعاري في صحيحه 4545/4 والحلية ص17" وتفسير ابن كثير 7/[ص15 ١‏ 
('") نظطرية الإعجاز عند الحرجاني ص 235 والمستدرك ؟“/رص86 51 تفسير سورة القلم بلفظ 


قريب 


وف رواية: ((الشعر ديوان العرب فإذا خفي علينا الحرف من القرآان الذي 


أنزله الله بلغة العرب رجعنا إلى ديوانها فالتمسنا معرفة ذلك منه))00). 


ومن كثرة اعتماده على الشعر في التفسير غدا عبد الله بن عمر يأخذ عليه 


مر 


ذلك:(') 


ومما يدل على اعتماده على الشعر في تفسبر القرآن الكريم» جوابه على سؤالات 
نافع بن الأزرق ال بلغت نحوا من مئتين وفي مايلي بعضها: 


أورد السيوطي في الإتقان مانصه(): 

بينما عبد الله بن عباس جالس بفناء الكعبة قد اكتنفه الناس يسألونه عن تفسير 
القرآن فقال: نافع بن الأزرق (*) لنجدة بن عوعر0»: قم بنا إلى هذا الذي يجسرئ 
على تفسير القرآن يما لاعلم ندة “انا إليه ققالة: إثاقري أن شالك عن" أشبياء متخ 
كتاب الله فتفسرها لنا وتأتينا تصادقه من كلام العرب»ء فإن الله تعالى إنما أنزل 
(') الإتقان ١١9/1١‏ 
(') نظرية الإعجاز عند الخرجانى ص ها 
() الإتقان ١7١/١‏ وإعجاز القرآن ص58 ١‏ 
(.) نافع بن الأزرق: بن قيس الحنفي البكري الحروري وكان أمير قومه ونقيبهم (توقي 55ه) 
انظر الأعلام للز ركلي.//57” 
(5) نحدة بن عوير بن عامر الحروري الحنفي رأس الفرقة النجدية (توقٍ 59ه) انظر الأعلام 
للزركلي ٠١/8‏ 


القرآن بلسان عربي نيو فقال ان غباس: يلاد عا بذا الكماء وبدأ نافع يسأله 
كان ا قان: مرف عن تقول اششععال: 
عِنِالمِينِوَعنِ اَلتمَال عرس [المعارج : 137] 
“قال: العدُون حِلقُ الرفاق قال: وهل تعرف العرب ذلك قال: نعم أما سمعت 
عبيد بن الأبرصء وهو يقول: 
فجاؤا يهرعونإليه حتى يكونوا حول من بره عزنا 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
3 عرَعَد راجا [المائدة : 478] 
قال: الشرعة الدين والمنهاج الطريق قال: وهل تعرف العرب ذلك قال: نعم أما 
معت أبا سفيان بن الحارث بن عبد المطلب وهو يقول: ' 
لقد نطق المأمون2')بالصدق واللمهدى وبين للاسلام دينا ومنهجا 
يِكاد سنا برقو # [النور : 17 ] 


قال: السنا الضوءء قال: وهل تعرف العرب ذلك قال: نعم أما معت أبا 


(') يقصد بالمأمون «النبي كه وهو الأمين. انظر إعجاز القرآن ص ١59‏ 


معو لضع أي با را مار ده سود اين انفد 
قال أخبرني عن قوله تعالى: 
# مَأَجَاءَها الْمَخَاضُ)» [مريم: 77] 
قال: ألحأها. قال: وهل تعرف العرب ذلك قال: نعم أما معت حسان بن ثابت 
يقول: 
إذا شددنا شلة صادقة اانه كان 0 
قال أحبرني عن قوله تعالى: 
« لَمُحُواةٌ4 [الأعراف : 1] 
قال: له صياح. قال: وهل تعرف العرب ذلك قال: نعم أما جمعت قول الشاعر: 
كأن بي معاوية بن بكسر إلى الإسلام صائحة تخقور 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
فو 


© شواظ * [ال رحمن : 0 17] 


قال : الشواظ اللهب الذي لادحان له. قال: وهل تعرف العرب ذلكء قال: 


(') ديوان حسان صا 


قال: أحبرني عن قوله تعالى : 
د لس وو 


واس 4 [الر حمن : ه"7] 


قال: هو الدحان الذي لالهب فيه قال: وهل تعرف العرب ذلكء» قال: نعم أما 


سمعت قول الشاعر: 
قال: أخبرني عن قوله تعالى: 
ين طِينِ لازبي4 [الصافات: ]١١‏ 
قال: الملتزق قال: وهل تعرف العرب ذلكء قال: نعم أما سمعت قول النابغة: 
اتعيديوة اشير الاجر بجكدة وواسححيوف الشترر سريت لأرتك 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
أَتدَادًا» [البقرة: 7؟] 


قال: الأشباه والأمثال. قال: وهل تعرف العرب ذلكن قال: نعم أما معت قول 


لبيد بن ربيعة: 


|" شك 0٠5‏ . ؛ لمكت ودب اللجحي ماستجماء فيفل 


قال: أخبرني عن قوله تعالى: 


وُفَنِننُونَ* [البقرة: ]١15‏ 


قال: مقرون. قال: وهل تعرف العرب ذلك قال: نعم أما معت قول عدي بسن 


يك 

قاتالله يرج و عفومه بحو لاكنيت عيدة بحت اذهو 
قال: أخبرني عن قوله تعالى: 
جَذَ َناك [البن : م] 


قال: عظمة ربنا. قال: وهل تعرف العرب ذلكء قال: نعم أما معت قول أميكة 


لك الحمد والنعماء والمللك ربنا فلاشيء أعلى شاك يدا ودين 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
© فِسِدْرٍ تَخْضُووِ» [الواقعة: 8؟] 
قال: الذي ليس له شوك. أما سمعت قول أمية بن أبي الصلت: 

إن الحدائيق في الجنان ظليلئنة فيها الكواكب سدرها مخضود 
قال أخبرني عن قوله تعالى: 
قَوَلَاسَدِيدًا» [النساء: 9] 


قال:: قولاً عدلاً 00 أما سمعت قول حمزة: 


أحين على هنا امتفود الله اقليشيته ]نز نسي ددا 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
م اميم # [الغاشية : : 76 ] 
قال: الإإياب الم جع. أما سمحت قول عبيد بن الأبرص: 
وكلذي غيبة _ يؤوب وغلاب الموت لايؤوب 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
إن حِفخٌ أن يفيت ابن كرو 4 [النساء : ]66١‏ 
قال: يضلكم بالعذاب والجهد بلغة هوازن. أما سمعت قول الشاعر: 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
«القط الأبس هن التيل الأ وَدِ* [البقرة: ل41١]‏ 
قال: بياض النهار من سواد الليل وهو الصبح إذا انفلق أما سمعت قول أمية: 
الخيط الأبيض ضوء الصبح منغلق والخيط الأسود لون الليل مكموم 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 


2000 


« كل بَانِ4 [الأنفال: ؟١1]‏ 


قال: أطراف الأصابع. أما سمعت عنترة يقول: 
فنتعم فوارس الميجاء قومي إذا عل ق الأعنة بالبب ان 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
« أَحْدَاوَيلًا» [المزمل: ]١5‏ 
قال: كنديدا لين لها ملجا. أما معت قول الشاغر: 
جزي الحياة وحجزي الملمات 2707 شك لكك : 
قال: أحبرني عن قوله تعالى: 
« فياف اكد [ق: 7"] 
قال هربوا بلغة اليمن. أما سمعت قول عدي بن زيد: 
فنقبوافي البلاد حنذر المو ت وجالوا في الأرض أي مجال 
قال: أخبرني عن قوله تعالى: 
4 
قال: الحتم الواحب. أما سمعت قول الشاعر: 


حادك #تاتصيرة واة ارت بكتب تنك النايت تناو لحيو 


انتشار اللغة العربية ومدى الحاجة إلى ترجمة القرآن: 


لقد اتسعت حركة الفتوحات الإسلامية في العصر الأموي وأول العصر 
العباسى, ممازاد في احتلاط المسلمين بالأعاحمء ونشطت حركة التأليف والترجمة» 


فاطلع المسلمون على علوم غيرهم من اليونان والفرس والهنود.00) 


وأول من عُرف اسمه في ذلك العصر خالد بن يزيد بن معاوية0') الذي كان 
يسمى حكيم آل مروان» وكان فاضلاً في نفسه وله همة ومحبة للعلوم» أحب صنعة 
الكيمياء» فأمر بإحضار جماعة من فلاسفة اليونانيين» ممن ينزل مصرء وقد تفصح 
بالعربية وأمرهم بنقل الكتب في هذه الصنعة من اللسان اليوناني والقبطي إلى 
العربي» وهذا أول نقل كان في الإسلام من لغة إلى لغة؛ ثم نقل الديوان» وكان 
باللغة الفارسية إلى العربية أيام الحجاجء نقله صالح بن عبد الرحمن مولى بي تميم» ثم 
نقل ديوان الشامي إلى العربية في زمن هشام بن عبد الملك» نقله أبو ثابت سليمان 
سعد موسى حسن. فلما جاءت الدولة العباسية كان اختلاطها بالفرس أكثرء لأن 
دولتهم إنما قامت بالخراسانيين والموالي وهذا الاختلاط جعل نفوس العباسيين تصبوا 
إلى الإطلاع على شيء مماعند الفرس إضافة إلى ماعند اليونان وآثار متقليعهم من 


العلماء والحكماء والفلاسفة» وكان أول من عئ يترجمة هذه الكتب أبو جعفر 


(') نظرية الإعجاز عند الحرجاني ص 5 ” 


(') قال ابن عساكر توفي سنة/4 4ه وحكي عن يزيد البرقي أنه توفي سنة. 5ه وانظر 
تهذيب التهذيب 2١١1/8‏ والدولة العباسية ص ١١/6‏ 


1 


المنصور(١).‏ حيث نشطت حركة الترجمة في زمانه أيما نشاطء وكان الذي قام 
بتوجمتها له طبيبه جورجس بن جبرائيل» فقد ترجم له كتباً كفيرة من اليونانية إلى 
العربية» ولما كان زمن هارون الرشيد وغلب على بعض المدائن الرومية الكبرى 
كأنقرة وعمورية» وعثر على كنز ثمين من كتب اليونان» فأمر أن تترجم له فترجمت 
وبذلك غدت حركة الترجمة أقوى منها في عهد المنصورء وكان للبرامكة يد طولى 
في التزجمة وعون للميزجمين عليها بما كانوا يدرونه عليهم من الأرزاق والمكافآت. 

ولما ولي المأمون كان قد تأثر فكره .ما قرأ من هذه الكتب ( المرجمة)» وأحس 
بنفعها فقرّى حركة التزجمة وأيدها تأييداً أساسه الاقتناع بالفائدة وساعده الود و 
البذل: :هذا السبيل. 

ولم تكن هذه العناية قاصرة على المأمون وحده. بل كان في عهده جماعة ذوو 
يسار اعتنوا أشد العناية بنقل هذه الكتب إلى اللسان العربي» ومن هؤلاء محمد 
وأحمد والحسن بنو شاكر المنجم؛ وكانوا يعتمدون على حنين بن إسحق وحبيش 
بن الحسن وثابت بن قرة وغيرهم في ذلك. 

قال أبو سليمان المنطقي السجستاني: ((إن بي المنجم كانوا يرزقون جماعة من 
النقلة منهم حنين بن إسحق وحبيش بن الحسن وثابت بن قرة وغيرهم, في الشهر 


نحو حمس مئة دينار للنقل والملازمة))0") 


(') الدولة العباسية ص9١”‏ 


00( الفهر ست لابن النديم ص ٠١54٠‏ 


وكان حنين بن إسحق العبادي فاضلاً في صناعة الطب» فصيحا باللغة اليونانية 
والسريانية والعربية والفارسية» حال البلاد في جمع الكتب القديهة:» توفي سنة 


باتغي (ا) ركان تدع لكل مرجع :قبالة كل كاب ا 


في كل هذه الحقب والمراحل م ينبت أن أحداً ترم القرآن الكريم إلى لغة 
أخرىء لما كان له قداسة وللمسلمين من مكانة ومنعة إضافة إلى ماكان يحيط 
بالقرآن من علوم متممة كالتفسير والإعجاز والكلام 0 


لقد بدأت ترجمة القرآن الكريم إلى اللغة الزكية في العصرين السلجوقي 
والعثماني» كما سيرد في الفصل الفالث» وم تذكر المصادر المتوفرة لدينا ظهور 
ترجمات بينهما (-أي في العصرين الأيوبي والمملوكي-)» ورا يعود السبب أنهم 
نشأوا وترعرعوا منذ نعومة أظفارهم على الدين الإسلامي واللغة العربية وعاشوا 
حياتهم كلها تحت السماء العربية؛ وتحت لواء العروبة والإسلام في بلاد الشام 
ومصر نخلافاً للسلجوقين والعثمانيين الذين كانت لهم نزعة قومية مع دخولهم ف 
الإسلام» كما أن لهم لغة مكتوبة ومقروءة ويريدون نشرها وتعميمها في حين لم 
يكن للسابقين مثلهاء ولم تكن لهم مثل هذه النزعة؛ إذ لم يكن لهم صلة بجذورهم 
وأصولهم خارج البلاد الإسلامية ولم تكن لهم أي أهداف سوى الجهاد في سبيل 
الله لتحرير مااغتصب من بلاد إسلامية آنذاك» لهذا كانوا أقرب للحرب منهم إلى 
نشر العلوم والثقافة مع اهتمامهم رما االدواعة معام عي لعاف كرجه لعن 


(') الدولة العباسية ص77 


(') الحضارة العربية الإسلامية ص4 ١5‏ 


ا 
ب 


وتعظيم» وتحرم قراءته بغير لسان العرب كما قال الزركشي في البرهان: 


الجمع المسلمين» إضافة لهذا كله كان القرآن الكريم لديهم في مكان قداسة 


((كما رم قراءته (-أي القرآن الكريم-) بغير لسان العرب ولقوهم القلم 
أحد اللسانين» والعرب لاتعرف قلماً غير العربي))(١')‏ 
قال تعالى: 


ا يِلِسَانٍ عر مُبِينِ4 [الشعراء: 196] 


فأنى لهم أن يفكروا ببرجمته أو بقراءته بلغة أخرى ! 


. (') البرهان ف علوم القرآن ص١٠/*‏ 
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الفصل الثالت 


الفصل الثالث 
الجر جمة 


في عصرنا الحصاضر 
انتشار الإسلام في أقطار شتى لم تعرفها حركة الفتوح الإسلامية٠‏ 
قيام دعوات لترجمة القرآن الكريم. 
طوائف الداعين إلى الترجمة بين: 
- أجحانب ومستعربين وعرب. 
- دوافع كل طائفة منهم. 


- بدء هذه التزجمات وانتشارهاء عرض وبيان بحسب أزمنة ظهورها. 


لقان 


الفصل الثالث 


قي عصرنا الحاضر 


انتشار الإسلام في أقطار شتى لم تعرفها الفتوح الإسلامية 
وقيام دعوات لترجمة القرآن وطوائف الداعين إليها: 

بدأ اتتشار الإسلام في العالم منذ زمن الخليفتين عمر وعثمان رضي الله عنهما 
واستمر هذا الانتشار والتوسع في عهد التابعين وتابعي التابعين» وخاصة في عهد 
الدولة الأموية وأوائل الدولة العباسية وامتد حتى نهاية القرن السادس الهجحري 
(الثاني عشر الميلادي)؛ واتسم بالمد حيناً وبالجزر حيناً آخرء وحين توقف انتشار 
الإسلام على أيدي الحكام والأمراء والجيوش استمر ونشط على أيدي التجار 


والعلماء ورجال التقوى والصلاح؛ كأمثال جمال الدين('2 وابنه رشد الدين. 


وماحل القرن الثامن عشر الميلادي إلا كان الإسلام قد وصل على أيدي هؤلاء 


وشق طريقه إلى إفريقية الجنوبية والشمالية(') وأواسط آسيا وأفغانستان(") والهند 


(') الدعوة إلى الإسلام ص 549-1717 
(') الدعوة إلى الإسلام ص75١-55494‏ 


(') الدعوة إلى الإسلام ص57 ٠١59-1١‏ 
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وأرخبيل الملايو2'2 والصين('2؛ ووصل إلى شمال القفقاس وشعوب أوربة 


المسيسية2) على أيدي الأتراك (العقماتبين). 


هذا الانتشار الواسع السريع للإسلام شرقاً وغرباً وثالاً وجنوباً أدهش عظماء 
قرن) لقد رافق هذا الانتشار الواسع للإسلام دعوات لترجمة القرآن إلى لغات هذه 
الشعوب. والأقوام الى وصل إليها الإسلام» متذرعين بحجج وأقوال عدة منها: 


-١‏ قولحم إن تبليغ هداية القرآن إلى الأمم الأحنبية واحبة» وما أن الدعوة 
الإسلامية عامة لا تختص بقوم ولابجيل» وهي متوقفة على ترجمة القرآن إلى لغات 
الأقوام فلابد إذن من ترجمته وهذا واحب ديين أحذاً بالقاعدة الفقهية ((مالايتم 


الواجب إلا به فهو واجب))0') 


إلا أن عموم الرسالة لايقتضى ضرورة ترجمة القرآن ترجمة حرفية بلغات أحنبية 
تغا لعلو الزمالة أن الصلكة لاسفيياء مل أ عرة النسلةة وس التريعنة 


(') الدعوة إلى الإسلام ص 849-1١75‏ 
(') الدعوة إلى الإسلام ص57 494-1١‏ م 
() الدعوة إلى الإسلام ص؟7١494-1؟‏ 


() الإتقان 47/9 


وتويك الشريعة وإتمام أمرها تقضي بعدم هذه التزجمة لأن القرآن الكريم عمادها 


الوطيد» ثم إنه لارابطة بين المطلبين فلايتوقف أخحذهما على الآخر 20 


ولو كان لهذا الأمر فائدة أو ضرورة لسعى إليه رسول الله وو وأصحابه الكرام 
من بعده وكما استعرضنا في الفصل السابق فرسائل الرسول إلى الملوك والأمراء من 
في الدرت كلش بالغرينة ولس :فيا ءابه كانه تزحتاه ققيلاً عن ريطي الشران 
له علما بآن القلر ف الآخر هو الذي كان يتولى الترزجمة» ومعروف أن أجزاء 
الآيات الي احتوتها رسائل البي وبع دحل تحت الاقتباس وليس لها حكم القرآن» 
بل على العكس من ذلك فإن رسول الله ويم ((نهى أن يسافر بالقرآن إلى أرض 
العدوع)2'0. 


وعن ابن عمر: أن رسول كي قال: ((لاتسافروا بالقران إلى أرض العدو فإني 
أخاف أن يناله العدو)) 0') 


وفي رواية ((لاتسافروا بالقرآن لا آمن أن يناله العدو)) (؛) 


(') رسالة ترجمة القرآن ص١١‏ 

() الجامع الصغير للسيوطي 4578/7) وأخرجه البخاري ومسلم أيضا عن ابن عمر انظر 
كنز العمال ١/8540/١‏ 

(')أخرحه أبو نعيم في الحلية عن ابن أبي داوود في المصاحف والحاكم عن ابن عمر انظر كنز 
العمال ”/55/١‏ 


(؟) ؟أحرجه مسلم فْ صحيحه عن انظر كت العمآل ؟ اعم؟ 


١١١ 


واستثنوا من ذلك نحو ا لآية أ أو الآينين» وفي كتب المالكية مانصه: : (وحرم إرسال 


مصحف أو جزئه ماعدا آية أو آيتين لكافر حشية إهانته أو إصابة نحاسة له أو نحو 


ذلك)20. 


فلو كان إرسال آياته ضروريا في التبليغ مترجما أو غير مترجم لما تركه رسول 
الله صلى الله عليه وسلم وهو صاحب الرسالة المأمور بالتبليغ والإنذار في نص 
القرآن. 


قال تعالى: 


اي ا 590 


لكين نك إن اذ كن 3 لنت 


0 5 الرسول بِلْمْ مآ أَنزِلٌ 
رِسَاكة4 النافرة بت ] 


54 > صجرم 


وأو إِلَ مدا لمان 0 مله 4 [الأنعام: 19] 


ومن ذلك يعلم أن نظم القرآن وأسلوبه العربي لايتعلق به أمر التبليغ إلا بالنسبة 


( ) رسالة ترجمة القرآن ص4 ؟-5؟ 


مقصدهاء وذلك لايكون إلا بعد الإسلام0") 


-١‏ قولهم إن جميع المحذورات الي تخشى من الترجمة موجودة في التفسير باللفظ 
العربى» وقد أجمعت الأمة على عدم التحاشي عن هذه المحذورات» فيجب ألا 
يتحاشى منها في الزجمة أصلّ إذ لافرق بين التعبير باللفظ العربي والتعبير باللفظ 
الامتسيد عدوا راد ور ال لوت والحرفم اي 

فزن أرادوا بالّجمة الوجمة الحرفية فهي مستحيلة كما سنرى في الفصل الخامس 
وطلب المستحيل محال وإن أرادوا الترجمة المعنوية فلها شروط وأحكام(") ولايجوز 
بحال من الأحوال القيام بالترجمة الحرفية تحت غطاء الترجمة المعنوية كما سلك ذلك 
بعض المزجمين كما في الصحف المترجم إلى اللغة التركية وغيره. 

ع- قوهم: إن الترجمة الحرفية للقرآن إذا تعدذرت بالنسبة لمعانيه التابعة (الثانوية)» 
ؤإنينا تمك بالسبية إل معانيه الأصلية» وعلى هذا فلنزجم القرآن ععنى أننا ننقل 
معانيه الأصلية وحدهاء لاسيما أنها هي المشتملة على الهداية المقصودة منه دوت 


معانيه التابعة الثانوية. 


(') رسالة ترجمة القرآن ص ؟-5؟ 


(') مناهل العرفان 5757/7 بتصرف. 


الجواب: أولاً: إن نقل معاني القرآن الأصلية لايسمى ترجمة للقرآن عرفاء لأن 
مدلول ألفاظ القرآن مؤلف من المعانى الأصلية والتابعة» فترجمته بنقل معانيه كلها 
لافزق يق ماكات أوليا وأصضليم أو كات ثانوياء وتقل مقاصدها: كلها كذلك» :وال 
قل نعي بو كين لاضيوو تسمه بن« الاسنان بإفتاك قينإن الاقتصان على اللعتاتين 
الأصلية للقرآن وحدها فيه بخس بحق القرآن حيث تحرده من المزايا الباهرة المتعلقة 
بأساليبه وإعجازه البيانى» ممايضفى عليه الكثير من الإجلال والإكبار» وفيه زعم أن 
له مثلاً يقاصيه وتشبيهاً يحاكيهء على أن الترجمة ماهي إلا صورة مصغرة لجزء منه 
وبين هذه الصورة وجلال الأصل مراحل شتى. 

ثانيا: إن تلك المعاني التابعة الثانوية فياضة بهدايات زاحرة ومعارف واسعةء 
فلانسلم أن معاني القرآن الأولية وحدها مصدر هداياته. 
ترجمة المعاني الأصلية('2» واستحالة ترجمته ترجمة حرفية كما أشرت إليها في الفقرة 


السابقة. 


؛- قولهم: إن الذين ترجموا القرآن إلى اللغات الأحنبية» غيروا معانيه» وشوهوا 
جماله وأخطأوا أخطاءً فاحشة» فإذا نحن ترجمنا القرآن بعناية» أمكن أن نصحح لهم 
تلك الأحطاف وأن ترد إل القرآن الكريم اعتباره في نظر أولئك الذين يقرؤون تلك 


(') مناهل العرفان 7/5 دوه بتصرف. 
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الزجمات الضالة» وأن نزيل العقبات الى وضعت في طريقهم إلى هداية الإسلام؛ 


وبذللف نكون قد أدينا رسالتنا في النشر والدعوة إلى هذا الدين الحنيف.(") 


لقد غفل هؤلاء عن أنهم سيقعون في الأخطاء نفسهاء لأن قدراتهم لاتفوق 
قدرات واستطاعة من سبقهمء ولاحاجة للوقوع في الخطأ مرة أخرى. 

ولو فعلنا ذلك وأقررنا هذه العمل حالياً فسوف يأتي من بعدهم من الأجيال 
ينقضون ماترجموا وسيضعون ترجمات جديدة» وهكذا دواليك فلن تنتهي سلسلة 
الوّجمات» وسنرى ذلك خلال استعراضنا للرجمات القديمة والحديئة» وال يدعي 
أهل كل منها أنه أتى بالصواب؛ وتدارك أخطاء من قبله؛ ف حين وقع هو نفسه في 
أخطاء أخرى. 


طوائف الداعين إلى الترجمة ودوافعهم: 


من الداعين إلى ترجمة القرآن المستشرقون والمبشرون من الغربء فلهم تراجم 
مختلفة لأغراض شتىء ولكثير منهم رغبة جامحة للنيل منهء والحط من شأنه» والرد 
عليه» والتحريف لنظمه» والتغيير لمعناه» ليصدوا أهل دينهم أو دينه عن التعبد 
بأحكامه والتقيد بأوامره وترك نواهيه» وليعفوا أثره ويقلصوا ظله؛ وينطبق على 

هؤلاء قول الله تعالى: 
© مُريذور أن يُظفمُوا ور أله ياواه وَيَأق ِل أن يضم ورم ولو 


كره الْكفْرُوتَ# [التوبة: 77] 


(') مناهل العرفان 54/7 د بتصرف. 


١ .؟‎ 


ريق كاه ع نو قاع و الع ار و لص 
المقدس إذ لاسلطان لنا عليهم؛ ولاحرمة للكلام الإههمي عندهم. إنما في إمكاننا أن 
ندعوهم إلى الحق ونعلمهم أن ماأمعنوا فيه وجدّوا في حقيقته ليس ترجمة للقرآن» 
لانالما عند كينا ولذايا من اجكاضه وحكيه إلا علض الفلييل وأنهتم عناطرن أن 
مغالطون في زعمهم أن ترجموا القرآن» ونقلوا لأبناء لغتهم عماد الإسلام وحجة 
المسلمين؛ بل نقلوا أقلّ مماتركوا وماجهلوا أكثر ما علمواء وماعلموا قد تسرب إليه 
كثير من النطأ والأباطيل: إما لجهل النقلة» أو لتعمدهم التحريف والتبديل أو 
لقصور لغتهم عن الوفاء .ما تسعه أساليب اللغة العربية» فإنهم ترجموه من جهة كونه 
عربياء لامن جهة كونه معجزأء إذ لايدرك وجوه إعجازه الي أوردنا طرفاً منها ف 
التمهيد إلا ذو نظرة سليمة» وسليقة عربية مصقولة وذوق أدبي مميز وحسن لغوي 
سليم وإتقان لعلوم البلاغة والبيات وماإليها مع الممارسة تطبيقاً وتحريراً حتى تصير 
للواقف عليها ملكة راسخة» لممعدة وا حديذة كس كلك الرسوه وعاتز 
بخواصهاء بحيث إذا تليت عليها آيات الكتاب تأثرت وازدادت إعانا بهذا التفوق 
المعجز» ولاوجود لمثل هذه النشن عند 0 

لقد ملأ المبشرون ترجماتهم بأباطيل وأضاليل» وحشوها بعقائد زائفة وتعاليم 
تامكنة نكما مرق لله باقن الاعطقناء الطلبوو لتاق قو الاي شم لس ان 
واو الشر ننه وقصل عفر كيزا فلت الأضواتت بالشبكوي »متو هده التراحم 
القاشك ساف وهانحن نرفع الصوت ثانية مع تقديم الأدلة والبراهين على فساد 
مثل هذه التراجم الى ظهرت بحدداً. 


(') رسالة ترجمة القرآن ص7 بتصرف. 


١15 


كان وراء هؤلاء المزجمين بعض رجال الكنيسة» الذين يضمرون البغض للدين 
الإسلامي وللقرآن وللبي يي وقد وصفهم برنارد شو قائلاً: 

(لقد طبع رجال الكنيسة في القرون الوسعلى دين الإسلام بطابع أسود حالك» 
أذ اذ ز رما عضي إنهم كانوا في الحقيقة مسوقين بعامل بغض | حمد ودينه» 
فعندهم أن محمداً كان عدواً للمسيح؛ ولقد درست سيرة محمد الرحل العجيب» 
وي رأبي أنه بعيد جداً من أن يكون عدواً للمسيح؛ إنما ينبغي أن يدعى منقذ 


البشرية....)(') وشهد شاهد من أهلهم. 
ومن الداعين إلى ترجمة القرآن الأتراك (العثمانيون) ومن قبلهم السلاجحقة0") 


وغمة طائفة أخرى أقدمت على ترجمة القرآن الكريم في عصرنا الحاضر بنية طيبة 
صالحه وبقلب سليم وغاية سامية) وهي مساعدة المسلمين من غير العرب لفهم 
دينهم» وخاصة تلك الشعوب والأقوام الى تعاقب عليها حكم روسية القيصرية ثم 
الشيوعية. 


إلا أنهم لم يكونوا على مستوى المسؤولية الى تصدوا إليها من نواح عدة نذكر 
منها: 


-١‏ حهلهم باللغة العربية وآدابها وأساليبها.. 


(') مناهل العرفان 55/7 عن بحلة ذي مسلم رفيو بلكنو الهند ف جزء مارس سنة 517١م‏ 
(') يعود أصل السلاجقة إلى أتراك بلاد ماوراء النهر دخلوا إلى الدولة العباسية (1454/8- 
ه) انظر 'تاريخ الأمم الإسلامية (الدولة العباسية) ص1١475-141‏ 
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؟- عدم وجود خلفية دينية لهم» فهم أنفسهم لايعرفون أحكام الدين وغايته 
حتى يمكنهم التعبير عنها أو عن جزء منهاء فمعظم هؤلاء كتاب ومؤلفون وشعراء 
وأدباء لاصلة لهم بالعربية وآدابهم بل لهم باع طويل في ثقافة وآداب أقوام. 


وبعض هؤلاء طلبوا المساعدة والعون من العرب؛» ولكن أي عرب! عرب 
يتكلمون العربية فحسب دون النظر إلى عقيدتهم أو مذهبهم أو سلوكهمء فقدّموا 
هم ألفاظا دون معان» وتراكيب دون تحقيق وتدقيق بل رعا تفضي إلى عكس المعنى 
والمهدف» ومنهم من اعتمد على المعاجم والقواميس العديدة .ما فيها من أخطاء. 

- قصور الإمكانية المادية للقيام بأعباء التزجمة والكتابة والطباعة والنشر....» 
ممادعاهم إلى الاستعانة يجهات غير إسلامية لتغطية النفقات» وأحياناً تسارع بععض 
هذه الهات بعرض خدماتها مقابل صياغة الرّجمة بما تهوى أنفسهم وما يحقق 
غاياتهم» وال تنجلى في تعمدهم تشويه حقائق الإسلام وتغيير أحكامه وتعاليمه 
إلى النقيض لدفع المسلمين إلى ترك دينهم والتنصرء فخرجحت ترجماتهم مغلوطة 
وفاسدة» وسنرى ا نماذج منها وعلى الخصوص مادعي بالقرآن الروسي أو 
الش ركسي . 

كن الكتفويل لايقامن إسداء افك المتهين اللحاظية اليج دلوا يردا 
مضنية» واستفرقوا عشرات السنين في عملهم بحسن نية لإيصال العلم والمعرفة 
وتعاليم الدين الحنيف إلى أقوالهم. 
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هؤلاء لهم منا الشكر الحزيل لما قدموه؛ وهم من الله تعالى أحران فيما أصابوا 
وأجر فيما أخطؤوا فيه أخذاً من قول رسول الله ولع ((إذا حكم الحاكم فاجتهد 
ثم أصاب فله أجران وإذا حكم فاجتهد ثم أخطأً فله أجر))(١)‏ 

والغاية من البحث ليس توجيه النقد أو اللوم لؤلاء» وإا بيان وكشف الخلل 


الذي وقعوا فيه بغير قصد بغية #نبه خدمة لكتاب الله عز وجحلء إذا لايجوز لهذا 
الكتاب الكريم أن يحيق به أي حلل أو زلل. 


(') أخرجه البخاري في صحيحه عن عمرو بن العاص 2213/5 والإمام أحمد ف مسنده 
5 و؛4 7٠١‏ والسيوطي الجامع الصغير 555/١‏ 
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وفيما يلي بيان لبدء ترجمة القرآن الكريم: 
بدء الترجمة: 


قام كثير من العلماء والأدباء في العصور الماضية بترجمات كثيرة للقرآن الكريمء 
وزعموا أنهم نقلوا مافي القرآن من العربية إلى لغاتهم من هؤلاء: 


١‏ - الأتراك (العثمانيون): 


لم تقتصر الّجمة على الأتراك العفمانيين وإنما تمتد إلى عهد السلاجقة قدماء 
وأقدم ترجمة موجودة حالياً في تركية ترجع إلى القرن الثامن الهمجري إنها ترجمة 
باللهجة الأرغوزية المهجة تركية قديعة) وقام بالرجمة محمد بن الحاج دولة شاه 
الشيرازي» وهي محفوظة في متحف آثار ترك إسلام مسجلة برقم (11) وتعود إلى 
عام 54 7/اه الموافق ل717١م.‏ وهناك قول بأنها تعود إلى القرن الرابع المهجري 
وهي تحتوي على ألفين وخمس مئة (٠٠0؟)كلمة‏ منها عشر كلمات باللغة العربية 
والفارسية والباقي باللغة الركية القديمة:» ولهذه الترجمة أهمية كبرى من الناحية 


الأدبية واللغوية وقد اتصفت بالدقة('). 


إن معظم النرزجمات ظهرت خارج حدود استنبول أي في مدن الأناضول ويعود 
السبب إلى انتشار اللغة العربية في استنبول» لهذا لم يلجأ العلماء فيها إلى الترجمة 
وإنما اكتفوا بالشرح والإيضاح» وساعد ذلك عدم وجود عصبيات قبلية أو قومية» 


ومن عوامل قلة التزجمة فيها اختلاف العلماء في حكم حواز ترجمة القرآن أو 


(') علوم القرآن تركي صه 7١‏ 
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عذمياء لذا قصلو ا الوه الفسيرية والوحقة الكت عوضا عن الوهة المرفية 


وحتى الذين أقدموا على التزجمة في حينه كانوا من ذوي النية الصادقة والغاية 


السليمة وهي فهم القرآن وتعليمه(") 


وقد أثبت الأستاذ الدكتور سهيل أنور وجود ستين (50) ترجمة للقرآن الكريم 
متها تهات حرقيةة وليل ينها ترهنات بالعن: ويوجد سيم 00) ها في 
متحف آثار ترك إسلام تعود إلى أزمنة وعهود مختلفة) وتوحد معلومات وافية عن 
هذه الزجمات في بحلة الأوقاف المحلد الأول بخط عبد القادر أردوغان تحت عنوان 
قيمة ترجمات القرآن من الناحية اللغوية 2'9) ومديرية الأوقاف العامة بأنقرة زاحرة 
اليوم بنزجمات مهمة وقيمة جمعت من مختلف أنحاء البلاد» منها ترجمة تعود إلى 
عام/49 9ه نقلت من مديرية أوقاف حانقاله عام ٠15١م‏ وهي من نوع الترجمة 
الحرفية ومذيلة بإيضاح وشرح لفضائل القرآن وقراءته0"). 

ومن الترجمات الموجودة فيها أيضا ترجمة باللغة الفارسية تنسب إلى القرن الغالث 
عشر الميلادي» وترجمة أخرى بالفارسية تعود إلى عام ./ 1ه مترجمة من قبل أحمد 


همدانى» وثمة ترجمات أخرى ويوحد في متحف مدينة قونية نمس ترجمات باللغة 


(') علوم القرآن تركي صه 7١‏ 
(') علوم القرآن تركي صه ”١‏ 
(') علوم القرآن تركي ص"١”؟‏ 
(') علوم القرآن تركي ص"١؟‏ 


0 


الموافق ل /لاهةام. 


والثانية ترجمة محمد بن يوسف آغريبوز عام4548ه الموافق ل 55٠‏ ١م.‏ 


والثالئة ترجمة أبو العز عمر بن علي التبريزي ترجمها بأمر ملك شاه بن قائد عام 


.5ه والموافق ل-05٠17م00).‏ 
الترجمات التركية الحديثة: 


بدأت فكرة الرجمة الحديفة في أول عهد الجمهورية النزكية برئاسة مصطفى 
كمال النائررة0) النذاي دام متكي تشيية علس :عام انوا واه حرو 
وخلال هذه الفترة ألغى التعليم الديئئ فأغلق المدارس الدينية والزوايا (أماكن 
العبادة) وغدا الناس لايفهمون أمور دينهم. 

وقام مجلس النواب آنذاك بتكليف رئاسة الشؤون الدينية بترجمة تفسير القرآن 
الكريم إلى اللغة الزكية» واختارت الرئاسة في حينه المرحوم محمد حمدي يازر 


ألماليلي فكتب ا تحت أسم (حق ديئي قرآان دلية) (أي دين الحق لغة القرآن) 


(') علوم القرآن الكريم تركي ص١7‏ 

(') أتاتورك »)١9178-1١/8٠0(‏ مؤسس تركية الحديثة ومعنى كلمة أتاتورك (أبو الأتراك) 
اتخذ هذا الاسم عام 315١م‏ ولد بسالونيك أعلن إلقاء السلطنة عام 477 ١م‏ انظر: الموسوعة 
العربية الميبسرة ص؛ ؟ 
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تم طبعه؛ كما كلفت الرئاسة الشاعر والعلامة المرحوم محمد عاكف أرصوي فقام 
بالزجمة وهو قي مصر. 

ولم تصل إلى تركية ولم تطبع» وقد حاول بعضهم الحصول عليها فلم يفلحوا 
ريفو ةفيك انتنافة طرخ شقن تر جتفه للق ران إلى وجوج جعاوفنات و وار ارده 
وكان المرحوم أحمد حمدي أكسكي وهو رئيس سابق للشؤون الدينية قد أصدر 
كتاباً بعدم جواز ترحمة القرآن الكريم(١)(الترجمة‏ الحرفية). 


والنصوص المختارة للناراضة يه حرهة عنيك دي يازر الماليلي: 


فيما يلي جدول بأسماء الترجمات الركية الحديثة (") 


كد 
إسماعيل حقي إزميرلي 


عمر رضا طوغرول 


ترجمة القرآن الكريم 


| القرآن الكريم ومعانيه 


(') علوم القرآن الكريم تركي ص2317 ومقدمة تفسير معاني القرآن ص”. 


(') علوم القرآن الكريم تركي ص7١؟‏ 


القريل 


عبد الباقي كولينارلي 
سماعيل حقي بالتاجي أوغلو 
عثمان بي أوغلو 
مراد سرت أَوعلو 
مكتبة آرقئي 

سعدى إرمق 

سيم أتالاي 

حسين آتاي 
رياشارقوتلواي 

عمر نصوحي بيلمن 
عمر فكري ياووز 
سليمان آتشي 


على أوزك وأصدقاؤه 


الترجمة في الهند: 


رجه را ال قري 


القرآن الكريم ومعانيه بالتركية 


نشرت من قبل رئاسة الشؤون الدينية 


القرآن الكريم ومعانيه 


ئ 


قام اهنود بترجمة القرآن إلى اللغة الإنكليزية» وأشهر هذه النزجمات ترجمة محمد 
علي ونشرتها جمعية الإسلام في لاهور» كما ترجموا القرآن إلى الفارسية في القرن 


الثامن عشر الميلادي وقام بالتزجمة شاه ولي الله وكانت الترجمة حرفية مما أغضب 


١ 


غ20 
ترجمة القرآن إلى اللاتينية وإلى اللغات الأخرى: 


لوقت أل ترجمة إلى لاتينية في سويسرا عام/47 ١١م‏ من قبل تيودور ببياند 
(06هةذطز8 126000:6) وطبعت في ألمانيا عام ٠/‏ 5١٠١م‏ وترجم إلى اللاتينية مرة 
ثانية عام/,/9١وطبعت‏ في ألمانيا عام١117/7م»‏ كما طبعت فيها ترجمة لاتينية ثالفة 
عام/7748١م‏ وطبعت ترجمة لاتينية في هولندة عام /747١م,‏ وبعد ذلك ترحم من 
اللاتينية إلى الإيطالية والألمانية والفرنسية والفلمنكية والإنكليزية وإلى لغات أخرى. 


وقد ظهرت أول ترجمة فرنسية في باريس عام/11741م كما ظهرت فيها 
ترجمات متفرقة في الأعوام اللاحمّة 178١م‏ و1879م و1850م) وطبعت هذه 
الرجمات مرات عدة وفي الأعوام 1515م و147١م‏ ولالالاام و 1878م واليَ 
تلتها ترجم إلى الألمانية أيضاً وطبعت هذه التزجمات مرات عدة» وترجحم إلى اللغة 
السويدية عام 11/5م» كما ترجم إلى اللهولندية عام ١55١م,‏ وإلى الإيطالية عام 
مم وإلى الإنكليزية عام /0٠185١م‏ وقام بها حورج سيل (©521 م0186 6) 


وثر جمته من أوفر الرجمات وأكثرها طباعة؛ فقّد طبعت أربعا وثلاثين مرة('). 


(') علوم القرآن الكريم تركي ص7١7‏ 
(') علوم القرآن الكريم تركي ص7١25‏ ومناهل العرفان 4/7 
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وأوردت قي البحث تماذج من هذه الترجمة لدى الكلام عن القرآن المترجم إلى 
اللغة الإنكليزية. 


الترجمة في روسية: 


بدأت ترجمة القرآن الكريم في روسية منذ القرن الثامن عشر الميلادي عبادرة من 
بطرس الأكبرء فقد أوعر في حينه إلى (ب.بوسنيكوف) [ 0010| ]| وهو 
من كبار العلماء بترجمة القرآن وطبعت ترجمته عام 5١17م‏ غير أنها حوت قصوراً 
شديداً وتعد من التزجمات السيئة» وقد نقلها عن ترجمة فرنسية للمستشرق الفرنسي 


(دي يرري) [عبرط ولع . 


وظهرت بعد ذلك تر جمتان الأولى عام .4/ا١‏ ل (فيرو فكين) [لإنافن ناو درن 13] 
(715-11775١)م‏ وكانت جيدة وقد اعتمد عليها بوشكين ف أشعاره. 


وظهرت الثانية بعد سنتين أي عام ”41١1م‏ وهي لوأ. كولماكوف) 


[1ااطتم ماوعا , 


وقد اعتمد فيها على الترجمة الإنكليزية لجورج سيل [8.101) .36]..]ء وبالرغم 
من نقلها عن ترجمة غير عربية إلا أنها اتسمت بالدقة والجودة خلافاً لزجمة 


بوسنيكوف. 


ونشرت أول ترجمة للقرآن ف 1747م في مديئة بطرس بورغ بأمر الملكة 
كاترينا الثانية وكانت الترجمة من النوع اليد وطبعت خمس مرات» كما ظهرت 
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طبعة أخرى في مدينة قازان» ونشطت حركة الترجمة في القرن التاسع عشر فظهرت 


ترجمة ل (نيكو لايف) [0١ادا8ع‏ 0118ع11!!!]. 


واعتمد في ترجمته على ترجمة فرنسية ل (بيبرسيتن كزع رسكي) 


رمعم سرجةء! - مسن ومع 6تتط ] . 


العربية مباشرة الأولى في عام ١41١م‏ ل (بوغسلافسكي) [010/011880121111ط©] 
(1898-1855)م. 


وهو من زعماء الداغستان وكان مرافقاً للإمام الشيخ شامل القائد الداغستاني 
المعروف أثناء وجوده في كالوغاء وكان بوغسلافسكي قد درس العلوم في استنبول 
لال خدمته فيها في السلك السياسي سفيراء ولم تطبع في حينه» وقد صدرت 
مؤخراً طبعة منها في بطرس بورغ أي بعد مئة وستة وعشرين (1 5 ١)عاماً‏ ونشرتها 
دار الإستشراق('2) وهذه الزجمة قريبة من ترجمة كراتشكوفسكيء أما الثانية 
فكانت للمستشرق القازاني المشهور (سابلاكورف) ‏ [لإنامعالاا:26)] 
3 1606م وكانت مفاحأة العصر وطبعت مرتين في عام 1814م و 
7م ومعها ترجمة عربية» وقد شهد بحودتها كل من روزينا وكراتشكوفسكي» 
ويد من الترجمات الحيدة بالرغم من وقوع امرجم في بعض الأخطاء والي تعد 
شيئاً طبيعياً لعدم إلمامه الكامل بأسرار اللغة العربية» وبقيت متداولة بين الناس فترة 


(') نقلا عن محلة الفيصل السعودية (جمادى الآخرة /511 ١‏ أكتوبر نوفمبر 194١م‏ العدد 
ص ه١١‏ 
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طويلة؛ بدأ كراتشكوفسكي عام ١م‏ بالترجمة عن النص العربي للقرآن 
مباشرة» وساعده كونه محاضراً للقرآن في كلية الدراسات الشرقية في الفترة 
»)١959-1915(‏ وطبعت له أول ترجمة للقرآن عام 474١م‏ ومنها عرف الروس 
القرآن» وظهرت له طبعة عام 15717١م‏ وطبعة عام 385١م‏ وطبعة عام ٠99١م‏ 
ويعد كراتشكوفسكي من أفضل المستعربين في العالم قديعاً وحديثاً. 


وقد بلغ عدد اليرجمات لمعاني القرآن إلى اللغة الروسية مىبيّ ترجمة 


()1ه.() 


وقد حظيت بنسخحة من طبعة عام ٠14١م‏ لترجمة كراتشكوفسكي واعتمدت 
عليها لدى الكلام عن القرآن الممزجم إلى اللغة الروسية» وبينت بعض الأخطاء الى 
وقع فيها علما بأن ترجمته من نوع الترجمة الحرفية بدليل العنوان الذي اختاره وهو 
القرآن الكريم خلافاً لما سماه الأستاة العف ق :تورف خد ورت تنك فال دنا 
إنها ترجمة لمعاني القرآن» ويقول أ.د. حميد الله في كتابه (القرآن في كل اللغات): 


إنه يوجد إحدى وحخمسون (01) ترجمة باللغة الإنكليزية وسبع وأربعون (47) 
باللغة الألمانية وست وثلاثون (7") باللغة اللاتينية وإحدى وثلاثون (١")باللغة‏ 


() مقدمة طبعة عام 471١م‏ الترجمة كراتشكوف سكي المذكورة ص/؟ طبعة .٠939١م)‏ 
ومقابلة مع المستعرب أ. نوري عثمانوف نشرتها ابحلة العربية (سبتمير-. أكتوبر 935١م‏ 


جمادى الأولى 5117 ١ه‏ العدد 777 ص49-986) 
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الفرنسية وحخمس عشرة ترجمة )١5(‏ باللغة الإيطالية وإحدى عشرة(١١)‏ باللغة 


الرواسية قت ارجاد فد هةه التهات ف أرامنا ا كدر ا كدر 0 


إضافة إلى ذلك فقد ترجم القرآن الكريم إلى اللغة العبرية والأردية والمالوية 
والأفغانية والصينية واليابانية والجاوية والبنغالية»2"0 وإلى قال كو جنا ١‏ 


يسمع عنها مثل: العزيزية واللابلندية2"0) وبذلك يكون القرآن قد ترحم إلى معظم 
لغات العالم منذ العصور القديمة. 


وأورد الشيخ الزرقاني في كتابه مناهل العرفان في علوم القنران أيضنا نبذة عن 
تاريخ ترجمة القرآن فقال: ((تعزى فكرة أول ترجمة ظهرت إلى رحل دين (مطران) 
يدعى يعقوب بن الصليبي» إذ خيل إلى قومه أنه ترجم آيات جمة من القرآن إلى 
اللسان السرياني في القرن الثاني عشر الميلادي (أي السادس المحجري)» ونشرت 
خلاصتها في مطلع هذا القرن حوالي عام نقلاً عن نسخة مخطوطة بالمتتحف 
البريطاني بلندن مشفوعة بترجمة إنكليزية لها("2) وأورد الزبحاني0) في كتابه تاريخ 
القرآن مانصه: 


(') علوم القرآن الكريم تركي على الحاشية ص8/١”‏ 

(') علوم القرآن الكريم الحاشية تركي ص8/١7.‏ 

(') بحلة المحلة العربية العدد 77 سبتمير/أكتوبر 995١م‏ جمادى الأولى 411 اه ص19. 
(:) مناهل العرفان 4/١‏ بتصرف. 


5) الرنجانى 1.99 -35.0 زه ١1891‏ - 1151م) 


١8 


(رعا كانت أول ترجمة إلى اللغة اللاتينية لغة العلم في أورودة سنة 51١١م‏ بقلم 
-كنت- الذي استعان في عمله ببطرس الطيليطلي وعالم ثان عربي؛ فيكون القرآن 
قد دحل أوروبا عن طريق الأندلس» وكان الغرض من ترجمته عرضه على ديكلوني 
لقصد الرد عليه. ونحد فيما بعد أن القرآن ترجحم ونشر باللاتينية 8مم ولكن لم 
يسمح للقراء أن يقتنوه ويتداولوه» لأن الطبقة لم تكن مصحوبة بالردود. وفي عام 
١م‏ أصدر هنكلمان ترجمته وجاءت على الأثر عام ١594‏ طبعة مراتشى 


مصحوبة بالردود))0") 


هذا بعض ماكان فيما مضىء أما في عصرنا الحاضر ونحن في نهاية القرن 
العشرين وبعد تفكك الاتحاد السوفياتي في أواخر عام /1191١م,‏ فقد ظهرت 
ترجمات للقرآن الكريم بعدد لغات القوميات في الجمهوريات الإسلامية المستقلة 
استقلالاً كاملاً عن روسية الإتحادية أو الي لها حكم ذاتي وتابعة لحاء ومن هذه 
الزجمات ترجمة إلى اللغة الاوزبكية والأذرية والقرغيزية والتتارية والداغستانية 
والشيشانية والبلقارية والكبردينية والقرقشاي والشركسية (الأديغة) وهي أحدثها 
وتم اعتمادها في هذا البحث إضافة إلى اللغة الروسية وهي اللغة المشتر كة بين أبناء 
هذه الجمهوريات إلى يومنا هذاء وقد صدرت حديثاً ترجمة لمعاني القرآن إلى اللغة 
الروسية عام 119١م‏ بقلم الأدبية الروسية فاليريا بوروخوفا بتحقيق واشراف 
زوجها الدكتور محمد سعيد الرشد» وقد أوردت نماذج من هذه الزجمة لدى الكلام 
اا ممما ممم يلظ 
أبو عبيدة بن عبد الرحيم بن نصر الله الزنبحاني فيلسوف إسلامي مولده ووفاته في زبجحان شماللي 
إيران... من تصانيفه (تاريخ القرآن) وانظر: الأعلام 017//54 


(') مناهل العرفان 4/7 


١5 م‎ 


عن ترجمة القرآن باللغة الروسيةء كذلك ظهرت ترجمات حديئة باللغة الألمانية 
والفرسية والإنكليزية وقد اعتمدت على هذه التزجمات لدى الكلام عن ترجمة 


القرآن بهذه اللغات. 


وقد نشرت جريدة اليوم السعودية في عددها /8655/8/تاريخ ١137/48/١١‏ 
خبراً تحت عنوان ((ترجمة معاني القرآن الكريم إلى سبع عشرة لغة)). 

مضمونه: تمت ترجمة معاني القرآن الكريم بأكثر من سبع عشرة )١1(‏ لغة 
بالتعاون بين رابطة العالم الإسلامي» وبجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف» 
ودار الإفتاء بالمملكة العربية السعودية لكاي اقنه زيطا قري متاق عن بزاطدة العام 
الإسلامي أنها تقوم بطباعة ثلاث عشرة )١7(‏ ترجمة جديدة لمعاني القرآن وتعد 
للطباعة ست (1) ترجمات أخرى» ويأني تنفيذ برامج التزجمة دعماً من رابطة العا لم 


الإإسلامي لمدارس القرآن الكريم في الع2'(41» كما نشرت جريدة الشرق الأوسط 


اللنذاقه شير جا فيه ا 
((وقد قامت رابطة العالم الإسلامي في مكة المكرمة بإبحاز العديد من الترجمات 


الصحيحة لمعاني القرآن الكريم بلغات مثل اليوريا- والموسا- والزولو- 
والأفريكانو- والأوغندية 0 


(') جريدة الشرق الأوسط- لندن- العدد /ه547 تاريخ ١١/19957/17١م.‏ 


١5١ 


وهذه لغات منتشرة في قارة أفريقية بالإضافة إلى انحاز ترجمات بلغات منتشرة في 
آسية وأمريكة اللاتينية إلى جانب النزجمات الإنكليزية والفرنسية وغيرها من اللغات 
الأوربية))00) 

وقد أنحر محقق وكاتب أسبانى ترجمة جديدة لمعاني القرآن الكريم في عام 
5 إلى اللغة الإسبانية وتولت إحدى دور النشر في اسبانية طبعها 2'). 

والحبل على الحرار كما يقال في المثل. 

ترجمة القرآن الكريم آليا بواسطة الحاسوب (الكمبيوتر): 


باتت بعض الدول والهيفات والأفراد تفكر بترجمة القرآن الكريم إلى لغات 
العالم» بواسطة الحاسوب (الكمبيوتر) بعد تعريبه لأن الحاسوب مصمم أصلاً للغة 
الإنكليزية. 

إن الإقدام على مثل هذا الأمر يحتاج إلى دراسة وافية» ولابد من النزيث في شأنه 
وهذه وجهة نظر الدكتور بشار 'لأسد رئيس الجمعية العلمية السورية للمعلوماتية 
في القطر العربي السوري؛ حيث أشار إلى دراسة الموضوع من كافة جوانبه تجنباً 
لأي خطأ مهما كان 0 عر لقدسية الموضوع المتناهية وتفافيا لأ هندرق 


09 جريدة الشرق الأوسط- لندن- العدد /5435 تاريخ ١١1997/107/1م.‏ 


() نقلاً عن بحلة صدى الإيمان العدد الخامس عام 335١م‏ تشرين الثاني 41017 اه ص77. 
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خاصة(0), 


وقد تسرع بعضهم أمثال الأستاذ برهان بخاري وقال بصريح العبارة: ((فإن 
ترحة القرآت الكريم آلياً إلى جميع لغات العالم بشكل دقيق لايأتيه الباطل مؤكدة 
ا 0ل 

في حين صرح خجبراء آخرون أمثال الدكتور محمود إسماعيل صيين من حضروا 
ندوة المعلوماتبة (الى عقدت في الفدرة مابين 3437/1١7/011-99(‏ ١م‏ وكان ما بحث 
فيها تعريب الحاسوب): أن دقة الم جمة للنصوص العادية (غير القرآن) تبلغ //٠١‏ 
فقط وتزاد هذه النسبة للنصوص العنمية. 

وعلى هذا الأساس لايمكن اإخخازفة بترجمة القرآن ترجمة حرفية آليا واعتماد هذه 
الحروف الأبجدية العربية» ومهما يكن من أثر فإن الترجمة الناتجة عنها بلغة أخحرى 


قاصرة وعير جحائزة. 


فهي قاصرة لأنها لاترقى بحال إلى النص العربي للقرآن الكريم» وغير جائزة 


لأنها ليست كلام الله تعالى» والصواب في ذلك ترجمة تفسير وجيز -يتفق عليه 


لعاني القرآن الكريم وآياته. 


(') جريدة تشرين الدمشقية العدد (135) الأحد ١997/1/8‏ ص؟١‏ زاوية آفاق. 


(') جحريدة تشرين الدمشقية العدد (135) الأحد ١997/17/8‏ ص؟١‏ زاوية أفاق. 


١5 


وهذا بحد ذاته مفيد ووسيلة جيدة لنشر تعاليم القرآن والإسلام ولاسيما ونحن 
على أعتاب القرن الحادي والعشرين قرن المعلوماتية» ثم لتكن المبادرة من قبل 
العرب (المتلية قا اناتكرة د فورض قافن اللنة افقر واكترعهما اآبيايها 
وأسرارها. 

تنما بلي عرائة ممريعة لبن ال جنات الدنيدة لعفم من تاوف مدي 
الأحطاء الفادحة الي وقع فيها المتزجمون عمداً أو 006 ا 00 جهلا 
وهي على النحو الآتي: 
-١‏ الترجمة التركية٠‏ 

- الترجمة الإنكليزية. 

- الترحمة الفرنسية. 
4 - الترجمة الألمانية: 
)١‏ الترجمة الأولى. 
؟) الترحمة الثانية (الجديدة). 
ه- الترحمة الروسية: 
)١‏ الترجمة الحرفية. 
؟) ترجمة المعاني. 


5- الترجمة الشركسية. 


000 


الفصل الراحع 


الفصل الرايع 
آكثر جمات الشائعة فى عصرنا 
على اختلاف لغاتها 
- عرض وتمحيص وموازنة وكشف لما ورد في هذه الرزجمات من خلال 
النصوص لبيان مانم عنها من: 
- فساد المعاني. 
- فقدان لحوانب الإعجاز في: 
التفوق في ألفاظ القرآن الكريم. 
التفوق في الأساليب والتراكيب. 
لصون 
- الإيقاع. 


- النتائج. 
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الخصل الرابيع 
الترجمات الشائعة في عصرنا على 
اختلاف لغاتها 
تعريف الترجمة وأنواعها: 
تطلق الرجمة في اللغة العربية على معان عدة منها: 
-١‏ تبليغ الكلام لمن ل يبلغه('): 
ومنه قول الشاعر: 
إن الثلع انين وبلغتها قد أحوحجت سمعي إلى ترجمان 
؟!- تفسير الكلام وبيانه بلغته التي جاء بها: 
ومنها قول الرسول ينعن ابن عباس (رضي لله عنهما) أنه ترجمان القرآن0") 
(أي مفسره ومبينه وشارحه)» وريما يدعل في هذا التعريف قول الزخشري في 


كتابه أساس البلاغة:( كل ماترجم عن حال شيء فهو تفسرته)50) 


(') مناهل العرفان ؟'/ت 
(9) تم تخريجه وانظر: ص ٠١‏ 


(') أساس البلاغة ص27 مادة فسر 


١5 /ا‎ 


وجاء في تفسير ابن كثير والبغوي (أن كلمة ترجمة تستعمل في لغة العرب .معنى 
التبيين 000 
وجاء في تاج العروس: ((والترجمان المفسر للسان» وقد ترجمه وترجحم عنه إذا 


فسر كلامه))0") 

حاء في لسان العرب وفي القاموس أن الترجمان: هو المفسر للسان» وقال شارح 
القاموس مانصه: وقد ترجمه وترجم عنه: إذا فسر كلامه بلسان آحر قاله 
الجوهري0*) 

4- ترجمة الكتاب» أو ترجمة فلان0"): 


ترجمة الكتاب يقصد منها فاتحة الكتاب (التعريف به)» وترجمة فلان: ذكر 
سيرته وتاريخ حياته» ولخص المعجم الوسيط هذه التعريفات بقوله: ترجم الكلام 


(') تفسير البغوي 

() تاج العروس باب ترجم.ء والتفسير والمفسرون 717/١‏ 

() مناهل العرفان؟/75 

(؟) لسان العرب 7 /7 باب ترجمء والقاموس المحيط» ومعجم الصحاح ص١/‏ مادة فسر 
5) التفسير والمفسرون ١7/١‏ 


بينه ووضحه» وترجم كلام غيره وعنه نقله من لغة إلى أخرى» والترجمة: ترجمة 


لان لوقه رخات 200 
ه- نقل الكلام من لغة إلى أخرى:(') 


جاء في لسان العرب:20 التزجمان بالضم والفتح: هو الذي يترجم الكلام أي 
ينقله من لغة إلى أخرىء وهو المقصود والمطلوب الكلام فيه في هذا البحث» 
والرجمة بهذا المعنى تقسم إلى ثلاثة أقسام (16- الترجمة الحرفية بالمفل. -١‏ الترجمة 
الحرفية بغير المثل. -1٠“‏ الترجمة التفسيرية 


-١‏ الترحمة الحرفية للقرآن بالمثل: معناها أن يزجم نظم القرآن إلى لغة أخحرى 
تحاكيه حذواً بحذو بحيث تحل مفردات التزجمة وأسلوبها محل أسلوبه (أي يجب فيها 
محاكاة الأصل في نظمه وترتيبه بوضع المرادف مكان مرادفه)» بحيث تتحمل الترجمة 
ماتحمله الأصل من المعاني المفيدة بكيفياتها البلاغية وأحكامها التشريعية» وفيها 
يسعى المزجم إلى كل كلمة في الأصل يفهمهاء ثم يستبدل بها كلمة تساويها في 
اللغة الأخرى» وإن أدى ذلك إلى خفاء المعنى المراد من الأصل بسبب اختلاف 


(') المعجم الوسيط م 
(') مناهل العرفان ؟ /5 
(') لسان العرب 75/5 باب ترجم 


(*) التفسير والمفسرون ١‏ إلى ورسالة ترجمة القرآنث صه 


١58 


اللغتين في موقع استعمال الكلام في المعاني الرافة لقنا والسشيا (وبعض الناس 
يسمي هذه الترجمة ترجمة لفظية وبعضهم يسميها مساوية) 


-١‏ الترحمة الحرفية للقرآن بغير المثل: معناها أن يترحم نظم القرآن حذواً بحذو 
بقدر طاقة المزحم وماتسعه لغت وفيها ينقل إلى اللغة الأحرى مايدل على النظلم 
من المعانى الأولية مع مايفيد فصاحته البلاغية ممايدخحل تحت مقدور اللغة المرحم 
إليهاء وذلك يتفاوت بتفاوت اللغات» ولاتخلو من التغيير والتبديل في نظمه والتعدد 
والاختلاف في مدلوله وقصده. إضافة إلى التحلف في الجوانب البيانية والإيقاعية 
المعجزة فيه 

مثال توضيحي للترجمة الحرفية للقرآن بالمثل وغيره(") 

لو أراد إنسان أن يترحم قول الله تعالى: 

وَلَا عل يدك مَعْلود !عق ك ولاجس لهسا عل البسط مَفَحدَ نوما عَحْسُورًا 4 

[الإسراء: 9 ؟] 
ترجمة حرفية بالمثل لأتى بكلام من لغة الترجمة يدل على النهي عن ربط اليد من 
العنق» وعن مدها غاية المد مع رعاية ترتيب الأصل ونظامه. بآن ساني بأداة النهي 
أولآ» ليها الفعل الدهن عه متصلاً مفعولة وامطنمرا فيد فاعله وعكداء ومثل هذا 
التعبير قي اللغة المترج جم إليها قد يخرج في أسلوب غير مألوف في :ة تفهيم المرزحم لهم 
ورا لايؤدي المعنى الذي قصده القرآن» بل قد يستنكر قارئ تلك اللغة هذا 


(') مناهل العرفان 28/7 والتفسير والمفسرون 707/١‏ 


١ ده‎ 


الوضع الذي ينهى عنه القرآن ويقول في نفسه: إنه لايوجد عاقل يفعل بنفسه هذا 
الفعل الذي نهى عنه القرآن لأنه مثير للضحك والسخرية. ولايدور بخلده المعنى 
الذي أراده القرآن» وقصده من وراء هذا التشبية البليغ ومايرمي إليه الأصل من 
النهي عن التقتير والتبذير. 

أما لو أراد ان يترجم هذه الآية ترجمة بغير المثل» فإنه يأتي بالنهي عن التبذير 
والتقتير» مصورين بصورة بيانية معبرة ينفر منها الإنسان» حسب مايناسب أسلوب 
تلك اللغة إليها ويناسب إلف من يتكلم بها. 

#- الترجمة التفسيرية (-أي بالمعنى-) 

إن الرجمات الموجودة والى ستظهر في المستقبل» لاتعدو كونها ترجمات 
تفسيرية لمعاني القرآن الكريم بالرغم من أن بعض أصحابها سمى ترجته قرآنا وقصد 
بعمله الحرفية بإحدى نوعيها وأثبت ذلك في تقدمته إلا أن التسمية لاتغير المضمون 
والحقيقة» وذلك لاستحالة الرجمة الحرفية. 

أما الترجمة التفسيرية: فهى ما كانت متعلقة ببيان المعنى وتفسيره دون التعرض 
تبليغ الرسالة الى نحن مكلفون بها اقنداءً بابي وفيدٌ قال تعالى: 


1 0 كه مِن ريك و إن م تتعل قا بلدْت رسالكم والة 


2 


يعَصِمْلفَ 4 المائدة: /517] 


(') رسالة ترجمة القرآن ص/3» ومنماهل العرفان ؟/ص/او/” بلفظ قريب. 


١هأ‎ 


وعدم التبليغ 220 وقد توعد الله تعالى الكاتمين فقال حل شأنه: 
إِنَالَذِينَ يَحْمونَمآأَنلَامِنَ لْبيدتِ وَأطدَئ م بعر مَابَيّسَة للنَا سف 
و 5ه مره 


5 شر لل عر ران موا روم ص2 2 مت سام ع - 

ألكتي أَوْلتيِك يْعَهمْ أله وَيَلْعمهم لجنو إلا لذن تابو وأصلحواوبِينوأ 
220 4 4 دم 2 قَرة: 35 

تارك اورت الل ره افر 12م 


وقد أمرنا رسول الله وه بالتبليغ فقال: ((بلغوا عني ولو آية..))(') 


وسنشرح ما يتعلق بهذا النوع من الترجمة عند الكلام عمن الموقف الشرعي 
والعقلي والمنطقي لترجمة القرآن الكريم في نهاية الفصل الخامس. 


والآن بعد تعريف الترجمة وأنواعهاء نشرع بدراسة المصاحف المرجمة إلى 
اللغات: 


التزكية والإنكليزية والفرنسية والألمانية والروسية والشركسية لبيان ما فيها من 
أخطاء» وعخالفة للأحكام الشرعية والعقائد مبتدئين بأقدمها وهي الترجمة التركية 


(') أخرجه البخخاري في صحيحه عن عبد الله بن عمروء في كتاب أحاديث الأنبياء 


؟/74”” والترمذي ف كتاب العلم باب ما جاء في الحديث عن ب إسرائيل ١/ص؟1١.‏ 


١ ؟‎ 


القرآن المترجم إلى اللغة التركية تحت عنوان (القرآن الكريم 


وترجمة معانيه) 1 
لتنا الما انألا كنا 


اا 1 


| 


لان 


71ل اللا الاللمل" 


مقءدلمة غ0 عن مهنراحام رجح نا 
ل 


10 

112:آ17701 مم 
الأقالة51! / أمقرعة 140:21 بر/مدجدره8 
0 517 :يم 6 5158 :16 


ا ه١1‏ 


القرآن المترجم إلى اللغة التركية 

ترجمة العلامة محمد حمدي يارز ألماليلي عام/37/8١م,‏ مع أنه قام بالنزجمة الحرفية 
كما يلاحظ من النصوص إلا أنه ماه ترجمة معانى القرآن لثلاثة أسباب: 

اك اقتناعه بعدم استطاعة التزجمة الحرفية للقرآن الكريم. 
المرحوم أحمد حمدي أكسكي كتاباً بعدم جحواز ترجمة القرآن الكريم كما سبق 
ذكره. 

ثالثً- قيام الأستاذ دُحانة حندي أوغلو بتفسير وشرح بعض الآيات المترجمة الي 
تركها كما هي بالعربية. 

وفيما يلي نصوص من هذه التزجمة لسورة الفاتحة» ولبعض آيات مختارة من آي 
القرآن الكريم مرفقة بإعادة ترجمتها إلى اللغة العربية لبيان الفرق الشاسع والبون 
الكبير بين الأصل وبين الترزجمة والاحتلاف الكثير في المعاني والأحكام. 


الس 005 لكت ساد 00 
1 ا 5 ا 48 زر ا 
العدلميت :2 الرحمئن التحيم 22 مدلك يوم الديينف 7 إِيَاك نعبد 
#إ ‏ ا حسو د العامة ل مت ان ا ود وه لبو ا ل 
وإناك مضي 2ه هذا لاط المستقى ١‏ ابر ةا 
ع ءءء يو أ لوت 00 ه 
أنعمت عليّهم غير المغضوب اهم ولا الضّالين» 

نص الترجمة باللغة الزكية الصفحة(/17): 

5065 قطنلة 6 
جه 50 قلناة .1 
.انتأولزم 7 كنأ وناتما أأغؤلة ون 'ملاوا 


7 المقطصطه اط 81501 .1 


مزل ه “صستطف مقاطو ه :3,متمعلة-اب'66ة, 0 2,لمونا! .2-4 
إمنطوالم ناتلكم فمنم'نمقو 


-أل معلوع5 ول53 وبا 1أأ5306 رنود اانكا 606:12 5308 5306 :5 


إطقرةيا "ناأعرهم ,امج جلها 

ويه ةمأ ماع اتلمععا © هاما ندقمل أعأظ #ماره أوبرجل110 .6-7 
-نانه مقجدو 0 و ؟:لناملا مموألوكعم [مأؤتلمعا أعمتم] مأق 
!3 أمكامة5 عل ع0 ,لمقاموى 


ملاحظة: يوجد في أسفل الصفحة (/11) والصفحة (/آ) تفسير وشرح طويل 
للسورة لم نتعرض له لاقتصار الموضوع على الترجمة الحرفية. 


الترزجمة إلى اللغة العربية: 

بسم الله الرحمن حمن الرحيم الحمد لرب العالمين . هو الرحمن الرحيم. هو الله 
المالك يوم الدين إياك نعبد ونطلب منك العون (العناية) يارب. اهدنا الصراط 
المستقيم. صراط الذين أنعمت عليهم من السعداء الذين لم تغضب عليهم 
و لاالضالين. 


الآية (45) من سورة آل عمران قوله تعالى : 
0 إن وَل بدت وضع لاس لَزَى كه ماركا و 20 هدى لِلْعَلَمِينَ # : 


نص الترجمة باللغة التركية الصفحة )51١‏ 
32 ماج )دامةذها نأدن: 0068 ٠‏ 96 
عع طه ,لعمقم كااا إانقانان] مومناا 
-ن5 عباعاع 2نم 9016 3ناعل مكزعا 


"ابرع 8 مذاه أع برق لاطا 3 من 
الن» لانانكيا 


الزجمة إلى اللغة العربية: 


للعالمين 


00( شرح (دجانة جندي أو وغلو): 
الكلمة الح وردت ف القرآن ببكة معناها مكة أو المسجد الذي في مكة 


١ /لاه‎ 


- الآيات الغلاث(3؟-/7/8-171) من سورة الكهف قوله تعالى: 


قل أله َعَم يمَالِِمُوا لم مُعَيْبُ ألسَّمُومتٍ وَالْارضٍ صر بد و وسيم 


عو 5 


ا من دونيء من ولي ولا شرك في حكميء لحدا ‏ ل ما أ لمن 
كن سس 1 خضو ين بن 1 مي عل 
كان د انل اده وَأ تح من دونه و ملتحلا 0 5 واصير نفسك مع 


سح عر شوو سج سا اه حرس ير 


ل يم م ولا تعد عيناك عَنهم تيد 


و - 6 101 ذه 


عه الحيرة الدنا ولا ظِعْ مَنْ عَفَلَْا َب عن 5 من ذَدْرِنا واتبع هونة وكات مره 
7 


نص الترجمة باللغة التزكية الصفحة (©798؟7): 


-13كانال ]نال 207 عى' بعل 'ضواام'..26 

معلا ,مأمعاكاة 0 إعاانط الإذ هطة0 اليك 
-أ؟أ اع2ناو عالاة ينناءة9 ا002 الات 0 !افصنم 0 اماج 9 
معلهة أعبرقاء/ 4كاو2ط 0ن0م'0 24جامه متأن8 إلكا ,نا 
([03 كلهكه] عل كعالروع] 08 منصاناط الاعكمملا ,0 !كاملا 
“!6162 


11 6ملاطة/ا 5303 معلضقأط5ة عا عل 'عالان' .27 
-06815] “أوعنل»ه أآك0ة! املتقممناع)! مناخ 0 إعابات فديليل 
-5191] همهم غنط اوفط مولم'0 عن نامز لم160 

3732501 انط [كا52 


530121 )عطورع5 3:13أانكا © 08 عممأواء0١‏ .28 
3ال. عومقعاطة (ألكلة/ا تعط) صوعكلة-طوط53 كا 
-من0 معد ععارع!5! [نما2235] أمالقمع»ه عله 
تمامعا902 مونق2ذامه عاععع6»0 3220 أمتاعمه ذلا 
أمتطلها نكا ماع 1224 علإاععملا معلا همالا 
-ل0 3 متم لامها الكل اط إلانا» معل ع م2 
-وناماه 39503 أ0أ5200 ,أوأ ع/ا ونامونل 55 

!اللا 


١5م‎ 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


004 مل بق اوتام شرك ى حكهه اعد عن معد راس 
باأوخي لبك مو ربل لاجد يدل ونيندل) الكلمامه رلن ممه مين دونه ملحا 
وقت) ويرغبون (يريدود) حي والحتعه عيجتك عه راغا زينة الحياة الدنيا 


غ- من الآيات الغلاث (5-4) من سورة مريم قوله تعالى: 


© فَالَرَبَ إِنْ وَهَنَ العظم مِق وَأَشْبَعلٌ الرّأس سَيْباوَلَمْ حكن بدعايلت 


5 إن خفْت الْمَوَيلَ من ورآوى وَحكَانَتٍ آمْرَأَقٍ عَاقِمًا قَهَبْ لي 
4 أ ا 0024 سلج ع اس سه مساحو دس 


من لد نلك نلى ولِسًاا ره يرث وه وير من َال يَحْفُوبُ وَأحَصلْهُ رب رَضِيًا 4 . 
نص الترجمة باللغة التركية الصفحة (54 :)١‏ 


عاط ذادأو ,لأوتططاع 5 عمنططهء أكا أأكاها 0 .3-6 
عق ...معط 6 إطوعة/" :تأوتممع0 [عالزةع أكا] 00 


(') ملا حظلة: كتب الكلمات الآتية بالعربية : واتل» ما أوحي» تبديل. وا 
كلمات 5200 كما حذف كلمة كتاب من قوله تعالى من كتاب ربك. 


١8 


علا مومموط. ألعونلعق كاأممطعا كاتا 
-3ا؟©53] 3101 /اعا3 عهلإا© 56006 5295 
56 116 3ئال 5303 !زلا10ا00 عاق لم 
أطقط60ط6 مقصوع عأطواظ متأططق» 
-)8:. مقط عأمالفط 8 ؛لمامومأه 
-ا13 علقع213)! عممأرعلا مول0 مقا 
- ألمت : [موك مقا معلهلا] :مقأنأقكانا 
-اكا] لكات 02 تانام نأو عممأتاع 0 56 
586 أب انامه0” :نال00نااناط"' [)ا5 
أكاتةالاة مدكطأ (أع/اعءأظ 1م2 )23 
عةلا معط بلطاك ام ممتصعط ممعط 
ب3183١1ل35أأم‏ طامتمقلعمقط نكا 
ال تقطعقط8: فر 2 : نامه 08 لأاغط 


'إلمتططة 
الترجمة إلى اللغة العربية: 


قال رب إني وهن العظم مين وأخذ الرأس بلعب الشيب الأبيض (صار شعري 
أبيض) إذلم أكن بدعائك رب بأي وقت محروما. وفي حالي هذا أنا قلق في من 
يأذ مكاني من بعدي (من قاربي) وزوجيٍ عاقر (عقيم) لأحل ذلك أحسن لي 


من قبلك وليا حتى يرثن ويرث من آل يعقوب واجعله رب رضيا. 


ه- الآيات الأربع )5-١(‏ من سورة الروم قوله تعالى: 
ال حمس لحي لمعا لم 0 يكم مع سام مح يه اس 
لم رب غلبت الروم رك ف أدف الأرض وهم من بعد عَلِهِمَ 


- 


رس عر هرج مي 0 9 ١‏ كه يي 2+2 بيو يي . كن عن 000 00 
غلبت 2 في يطيع نين“ لله الأصر من فل وص بعد وَيَوْمَيِذِ يَف 


الموية رك 1 


نص الترجمة باللغة النركية الصفحة ١"(‏ 4): 
ةطق 79و81 
1/1/7 ,رق ا رازاع .1 


-امكلقلا م3 نالاه مرنااق23 [:3١]لمنا8‏ .2-5 
مأممعااعلإأطناقهم نط عذامه طكأأتمصمقلة 'له0 
!ةنا 506أب عمعة جهلءأط مول صا5ة 3 
2 ع0 عل0منم0 .واماععهلع 0216066 
-ام تعامتصنم ثمتو 0 عا مخطوالم نمع 05 
-كأ 182213036 [هَالاامما0مقلا] عالإتاعر5نام م'طها 
2 7 داما /عط]]2نام ع5م أل أمتكا © .ها 

إن مقطمق عنل'0 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


ألف. لام ميم غلبت الروم في قريب الأرض('2 ومع ذلك بعد غلبهم في عدة 
سنوات محقق هم سيغلبون لله الأمر من قبل ومن بعد ويومئذ يفرح المؤمنون بنصره 


(بعونه)2"0. 
5- الآية (4 7) من سورة الفتح قوله تعالى: 


2 م ص مج سروح سا 0 0 ع وه _»* 2 لس لجس كيس 9 
«وهر الَذِى كف أََدِيَهُم عدكم وأيْدِيَك عنهم بِطْنٍ مَكْه مِن بَعدٍ أن أظفْرم 
عع عآ كد سل مده م أ 
عون مهيا متم برا * 


م 


نص الترجمة باللغة التركية الصفحة ( ١7‏ 8): 


دزو أماعوااع ممجامه كا عنن"0) 76 .24 
00 عل أ«ألأعالع متعل5 ,معل 
)ا وعجامه علمنتوعععل عكلاوم1 ناكاع 
طوائة رول أمعاوتم6١‏ /6أ22 5126 او 
)5ط [أنط ؟نبقو] 3752012م قلا هم عه 

.لان ناأن0 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


هو الذي سحب أيديهم عنكم وأيديكم عنهم بوادي مكة من بعد أن أظفركم 
عليهم وكان الله ما تعملون بصيراً. 


(') قال الشارح: الأقرب إلى أرض مكة الشام- والأقرب إلى روما جوار الأناضول أو 
استنبول 


6 (بعونه) باللغةاللاتينية الحالية. (ينتصر) باللغة العثمانية القدركة. 


ل 


ملاحظة: كتب كلمة بصيراً كما هي: (بالعربية) 


1- الآية (1) من سورة ق قوله تعالى: 
اي رمه م م 
ف لمان الْمَجِيدِ 
نص الترجمة باللغة التركية الصفحة ( /ا1١1ه)‏ 


متتو مامة صم طق 8151/9 
لفط أل(ع1/6 ادمق "نكا 7/6 .1-3 


نبا 
النزجمة إلى اللغة العربية: ااا 
كاف أقسم بالقرآن ابحيد 
ملاحظة: كتبها كما هي وأهمل إشارة المد على ق كما كتب كاف بدل قاف 
يقول الشارح: (القرآن أشرف الكتب. أو يشرفه الذين يعرفون معانيه ويعملون 
به) 
8- الآية )١(‏ من سورة القلم قوله تعالى: 9 ن وَالْفَلر وَمَاسَطْرُونَ4» 
نص الترجمة باللغة الزكية الصفحة ( 857): 


12 


قا أ-اطع هنا مرعاقكا 6 مقل8 .1-6 
عاوعه نل عب أرع لكا زل012 52022 مادعا 
موا مللقط ئها 


النزجمة إلى اللغة العربية: 

نون والقلم وبحق ما سطر أهل القلم ويسطرون وماسيسطرونه. 

ملاحظة: وضعت إشارة المد على النون. 

وثمة أخطاء وفروق كثيرة وجدت في الترجمة والجدول الآتي يتضمن تماذج منها 
فلن بدن لقال سير 

وسوف تتبع الطريقة نفسها في دراستنا للمصاحف الأخرى المزجمة 


الترجمة إلى العربية 
بالمعنى 


إن الذين يشترون الكفر 
بدل الإيمان 

ولقد فكرت به وفكر يها 
ويو جد قِ الث حَ 


(الدحانة) (لم يقصد 
الفاحشة) 

نرلنا القرآن عربيا ع 
20000 


١17 


و 
كتبت يس موصولة ف 


تسمية السورة وف أوها 


كتبت صاد باللاتينية بلا 
أي اشارة للمد وهي تمد 


(') وكتبت كلمات كثيرة بالحروف اللاتينية كما هي لعدم وجود مرادف مناسب لها تارة» 
وشيوعها وتداوها تارة أخرى حتى غدت من ألفاظ اللغة: مثل قد أفلح ب فلاح (طواع)ت 


وأسفل سافيلن (536[106 -اع]وع)» ومثقال ذرة (ء<]ء2)» وبصير (#أوط)» و ولي(ناء). 


155 


ترجمة القرآن الكريم باللغة التركبة 
وطبعه بالحروفى اللآاتبنية 


هذا وقد أحدثت حكومة أنقرة عام ١5١ه‏ حدثاً جديداً في طبع القرآن 
الكريم بالحروف اللاتينية ونشرته في بلادهاء ووزعته على طلابها وعلى أئمة 
ساحن عن بعاد فى يزفياك الأغرام عن مر اليا قاض بالأسكانة ميشكورا تدده 
يوم الاثنين 7٠١‏ صفر عام/51١هه‏ وفيه أن حلمي أفندي أحد أصحاب المطابع 
المشهورة بالأستانة طبع القرآن العربي بالحروف اللاتينية (-أي إذا قرأته باللاتينية 
يخرج اللفظ بالعربية-)» وهو يفكر بنشره في جميع البلاد الي بها مسلمون 
لايحسنون اللغة العربية كهولاندة ويوغسلافية وغيرهماء وينوي إرسال عدّة نسخ 
منه إلى مصرء وَيَعَدٌّ عمله هذا محاولة عظيمة القيمة لإثبات كون اللغة العربية يمككن 
أن تكتب بالحروف اللاتينية ليسهل تعليمهاء وقد عم تدريس القرآن الكريم 
بالحروف اللاتينية جميع أنحاء تركية. 


والنشئ الحديد الذي يتم علومه بعد أربع سنوات سيخرج من المدارس وهو 
لايعرف حرفاً واحدا من الحروف العربية» بحيث لابمضي زمن طويل حتى تصبح 
هذه الحروف غريبة عن تركية» كما هي غريبة عن ألمانية وانكلترة وفرنسة مثلاء 
وظاهر أن هذا العمل ليس من قبيل الرجمة نطلقاء وإقاءهو من قبيبل كنابة الراك 
العربي بغير الخط العربي المشروع في كتابة القرآن وسنرى في الفصل الخنامس من 
حلال آراء العلماء أنه لايجوز كتابة القرآن بغير الكتابة السلفية المروية ع هات 


البي يف وأن التزام هذه الكتابة من تمام حفظه المأمور به شرعاً. علماً بأن الحروف 


اللاتينية الي يستنطق بها القرآن عربيا لاتفي بجميع كلماته لتنص حروفها عن 
الحروف العربية» فلابد لإتمام كلماتها من حروف أو علامات تضم إلى حروفها 
موا لاهو هقرم نتيا وه ذالم سودق عقما إل علق الكداة والنطى (] 

ومن الملاحظ عند سماع القرآن الكريم من الأتراك حتى في عصرنا الحاضر نهم 
يلحنون في ألفاظ معهودة ومشهورة مثل قوهم فلا الضالين. بدل ولا الضالين لأنهم 
كتبوا 776 بدلاً من /و/ كذلك قولهم المؤمنون تظهر الواو عندهم في النطق كما في 
اللغة الألمانية /0/ والفرنسية /11/ 


عر سر در 5ه 
ةفق 


(') رسالة ترجمة القرآن ص55 بتصرف 


111 


القرآن المترجم إلى اللغة الإنكليزية باسم القر 
0000 


كز لخ ][ )ا 


د 


/ع5 20115 111111 1124851411 


200 .ل .لم 


١17 


القرآن المترجم إلى اللغة الإنكليزية 
ترجمة دج داوود. 


قنرق اناف ودر ل لقوق فرح هق اتسينا وضار يدير ريه 
الرجمة المعاصرة أسس عام 408١م‏ شركة النشر والإعلان العربية. 


نشر ترجمة هذا القرآن 105١م‏ لأول مرة وتم طبعها مرات عدة حتى 
ام وهي النسخة المعتمدة في هذا البحث. 


5- سورة الفاحة 
ونم ام اقل قح [) الحمد اله رب 
لعل ام لنَمكْنِ ايحي (أ مدلك دوم لدي إل إِيَا 0 
وَيَاكَ تَتَعِمِكَ اميا ويا لاي و طايه 
عست بر اموب له ولا لين 
نص الترجمة باللغة الإنكليزية الصفحة :)١8(‏ 


11211 132022117 


2 1141م 078- 24148 721115 131 
0024245510472 11113 
34152111 11115 
222011 7) 176 /[0 مآ رأسلأام مذ ١6‏ 76ه17 
غ67 لاك وغ ,هتاه أككدطنة 0 ) 11/6 
| زوك :11/456116 0 و1 
وروو/ي برن”7 10 2112 رظ 2071 وريز وتتوله انط 


1111100001010 


١8 


تم لرأوقه 177 116 م1 عد وود 
7 ,0064نم #نقعرا إدمكآ ترتورأبة مرمرع زه داهم 6ر1 
7421ل "لقم كط 22 تعر وشهرا مرأبهر مرمر/1 0 3001 
.4174 20112 مله وراسر مووراة إإه “لال 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


الاستهلال (الفاتحة باللغة اللاتينية القديمة) 

نشكر الله رب اللق الرخمن الرنحهم ملك يوم الساب: 

نعبدك وحدك ولك وحدك نصلي (ندعو) لتساعدنا أرشدنا إلى الطريق 
المستقيم طريق الذين فضلت عليهم لا الذين انصب عليهم غضبك» ولا الذين 
ساروا ف الضلالة. 

ملاحظة ترجم الفاتحة ب (دصناذل:ه8:<0 116) وكان من الأفضل ترجمتهاب 


01 عط ]1 


؟- الآية (45) من سورة آل عمران قوله تعالى: 

سمه د 00 رس سس 020 ع هد بر 
إِنَ أول بدت وضع لِلِنَّاسٍ لَلَذِى بك مباركا وهدى لِلْعَلَمِينَ 4 . 
نص الترجمة باللغة الإنكليزية الصفحة :)5١5 ١‏ 


غ2 عغقط 25 معد عمء غلتسط عط مع ععتع عأمصعغ غوعم عط 1' 
23102 عط عع ممع2ع 2 رع 12م لعووع1ط 2 ؟ رطوععءع8 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


5 1 00 # * 2 
أول معبد بي للناس الذي ببكة(''مباركا ومنارا للأمم. 


م- الآيات الغلاث ا الكهف قوله تعالى: 
3 ” لمعيب أ 0 
0 ف ل 1 را وكير كم 3 انال ما ارصن إليك فخ 


41 


رمه 5002 0 ا 0 
مكان ريدملل رمد وان كبك يق د لق ملعم 0 ' واصير نفسك مع 


مه سا معو ديو ب ل شح سم معوس بير 
الزين يدعوت رَيهُم بالقدد وَ وَالعشو يدوت وَجْهٌَ وَلَا َدُ عََئَلكَ عَنْيُمْ يد 


رِتَدَ الحبوة الديا ولا مل من أَعْمَلْنَا ملم عن وؤْنَا وأمِم طوئة وكات أزقة 
عم 


مل 
نص الترجمة باللغة الإنكليزية ص (57): 


هخ 55270 بوغطة عمه] بدمط 5اممعا طدالق غدط عممل ' :و52 .عملم 
هذ عدء[ن) .طاعدء عط مضه قمع سدعط عط 2ه ق5اعىءة عط ععه 1115 .1 
-0تتتاع عتعغطاه مم قط صداطا .ع متعدعط قلط مععط 220 ,غطعذة 1115 
".ضع عق 5097 15ل عتقطة مخ عصمم وجدم1له علط .صنتاط وعلزوعط 125 

7011 04 ع8200[1 عطا صا تمر مع 0ع21عج؟ع2 15 غ02 مستداعمءط 
20 هصق ألقطة حملا .0205 15 ععصقط صق عصملظ .20م[ 
ممصتط دعلزوعط ععدلءم 

9 عاعغط م 1237م هط عدمط طخل ععطاععه ,قأء115امت متمئؤوع 18 
غ20 00[ .عنتاقدعام قتط عصتعاءء5 ,رعمتمعنكه لصه عمتصعءمط :مآ 
تعلطا 00مع عط 05 أ5عتان 12 مطعغط امعط 25727 ومع 801112 ملكت 


)١(‏ ببكة - .مكة 


١/1 


النزجمة إلى اللغة العربية: 

قل لاأحد يعلم غير الله كم مكثوا فيه له أسرار السموات والأرض واضح نظره 
وقوي سمعه(١)‏ الإنسان ليس لديه أي ولي يحانبه ولايسمح لأحد في أن يشاركه 
ملكه أعلن ماأوحيناه إليك في كتاب ربك لاأحد يستطيع أن يغير كلماته ولن تحد 
بح :ؤوقة بلجا انيه 

اكبح نفسك مع الذين يدعون ربهم صباحاً ومساءً يطلبون رضاءه لاتبعد نظرك 
عنهم طالبا الأشياء الطيبة في هذه الحياة. 

نص ثان باللغة الإنكليزية نقلاً عن ترجمة (ررودول))-1:آ:10101571 


للآيات نفسها وهي من الترجمات القديعة(") 
طخذلا: لعنسما تإعطا عمه! “نه! للأعمصطا أوعط 000 : تزدت 
اموه عط 5ه لمهة جمعحوعاط! عطا 1ه كأمعه؟ علا عنة تتلا 
طاقط مهلخ .عمماج صنت مثمهن وعاتوعغط لمة نأمطا عإمما 
علط دا أعوم عوعط 'لقتد عنمه لقة ستلط أناط محالسونع مده 
10 لعلوعن: معط طلقا غقطاد طاعتاطنام لصة .أمعتمععليز 
15 21121156 تدم عممم - لدما جلا 2ه عأمهظ علا أن معدا 
ع8 .سنط علأوء0 ععناأعم مد لذ الدداك نمطا لله - ,كله 
مخمط أن لنمآ عتعطا صدمنا أله مطد عدمط طلتئكا أمعلاوم 
عط وعنق عمتطا أمص غء1 لمه :معدا ولط عومكاععة ,معنت 0ه 
ولط غ0 مدوم عط 02 أدعنان صل تغط مم1 تزفاكة لعطعتلاً 
506 محولا ع5 امعط عومطته سلطا تإعطه معطائعد عزنا 
لاء 0110 مط 220 ,كنا أه ععمةءطسعطرة: عط أ0 ودعاعمين 
. 10160نطمن عنج كتزونك عومطئةا 0م كأكننا صثثاه كلط 


(') رسالة ترجمة القرآن ص١4‏ 


١/5 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


قل الله أعلم كم مكثوا معه أسرا ار السموات والأرض. انظر واسمع إليه 
وحده(2؛ ليس للإنسان ولي سواهء ولايشاركه أحد في أحكامه. وأعلن ماأتزل 
إليك من كتاب ربك. ريق كيان انعو وام نايدا وكوف كن اير 
حليماً مع الذين يدعون ربهم في الصباح والمساء يبتغون وجهه ولاتدع عينيك 
تتحول عنهم سعيا وراء عظمة هذه الدنياء ولاتطع من جعلنا قلبه عديم المبالاة 
بذ كراناء ومن يتبع أهواءه وكانت أموره لاضابط لها. 
نص ثالث باللغة الإنكليزية نقلاً عن ترجمة (ررسيل» 2541.5" للآيات 
نفسهاء وهي من الترجمات القديعة0" . 


لعامتاممفى برعلا عمه1 مط طأعتدمم! أدعط 000 52 

تتاردء صن رع بوه7] أن وأمرعهد عط عنج سلطا مأتنا : عرعلا 
11 . موعط 10 ممم عمد م نستطا علقم تامط مل رمتتامصطا 
: تت[ وعلادعط ماعع امم مم مقطا #مععطا كأصماتطفامز 
17 0 منتقطد 3 113586 10 عه 210 رعأاباد عا امل ععلطلااء 
أو لوه .عمععمل ولط أن ععل112ما رن أمعط !115 ]ده 
عه عاموط عط 8 ,معطا مسن لملوعمم: وععط للتهط تاأعتطنت 
موصقاء لإمة عأمطر 10 108لاتاكعام الامط اه ,نما ا 
عأ[ ععمقطء 10 2ع:ظلامم طاو مانت عصمم كذ عععطا : متتعطاً 
قة 67 وز افك يذرك إلدة أمم القطد نأمط 210 ,0105 


.© ملاحفلة: لم يدرك صيغة التعجب في قوله تعالى: للأسمع به وأبصر‎ )١ 
7١ص (؟) جورج سيل (/011-15741١١)م» انظر علوم القرآن تركي‎ 
رسالة ترجمة القرآن ص57‎ )( 


1١ ا‎ 


لماعم طللئت العوخطا عتتكولاعنا .]1[ امتصعلاه بنمطا 11 ,صنط 
كمه عمتصنمته ارما عاعط ممم للد مانن عدوم دلموله] 
عطلللا أمم اعا صم سنروتكع1 كتلط علععة هئ لطة ,عمتمعته 
طتلزمم م16 وسصتاعة5د ,معطا جرمع]1 نوكه لعتعين عا دعت 
عتكف ع8 انوع عومطئ لط تزعناه ععطائعم بعلن عا أن 
110 220 ,كنا 01 ععمونطاميعتجعم عط أععاوعن م1 لعد5ناى 
.تقلط مصتلاعط للانضة عت الأاعتحكوع1[ لصه كأكن! كتلط تلاع ه1011 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


قل الله أعلم كم بقوا تاك معروفة له أسرار السماء والأرض هل تمعلوثة 
مع بدي لالس لطااكق النمزات والأرض أي نصير من دونه ولايسمح 
لأحد أن يكون له نصيب في تقرير أو معرفة حكمه اقرأ ماأنزل إليك من كتاب 
ربك بدون الاحتراء على إحداث أي تغيير فيه ليس في طاقة أحد أن يغير كلماته 
ولن تحد من تلجأ إليه سواه إذا حاولت» تخلق باستمرار نحو الذين يدعون ربهم في 
الصباح والمساء والذين يبتغون رضاه ولاتدع عينيك تتحوّل عنهم ابتغاء عظمة هذه 
الدنيا ولاتطع من جعلنا قلبه يهمل ذكرانا ويتبع أهواءه وينبذ الحق وراءه. 


- الآيات الثلاث (5-4) من سورة مريم قوله تعالى: 


2 اس ل سام صوراء 5 يي ر رمم ا سر 
© َال ر, ب إِفِ وهَنَ العظم مى وَاسْبَعلٌ الرأس سَيْبَاوَلَعْ أَحكْنْ عايلت 
رت سَقينًا (! لل م 0 


ايو و 


00 0 ريط را 
من لَدنلكَ ولِكاإ ا يرنْقٍ وبرت من الي يعوب وَأَجِع(ه رب رَضيًاة . 


)١(‏ ملاحظة: لم يدرك صيغة التعجب ف قوله تعالى: لإأسمع به وأبصر» 


١7: 


نص الترجمة باللغة الإنكليزية صفحة (؟3*) 


ع2 وعموط 819 ' تع صأئز2: رأعنعن5 مآ تلط لععامجما 116 
ولع وعم عغعل .عع طغتلد عع لزنو وبدماع لمغط توصم لصة رلعأاحاءءعقم 


معحطدماعا تإمط عدع1 057ص 1[ .مله ص نولا مغ 0ع227م 1 ععقط ,ل:م10 
20 2 206 012024 .مععقطط 15 211 وم 401 رعم لععععناة [11 مطاجو 


4 ر٠طمع2[‏ 04 عكتامط عط مغ عتعط مد مضه عتعط وصدعط 11نب معطم 
".غطعأة عناملا مز ععوئع لصط الت مطبو 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
دعاربه سرا قائلا: وهنت عظامي واشتعل شعري شيبا مع العمر. ولم أكن أبدا 
وج أدهر الياكاعيقا , 
وإني أخاف أقاربي الذين سيرثوني من بعدي وكانت امرأتي عقيمة امنحي 


ولدا منك يرثن ويرث من بيت يعقوب والذي يجد النعمة تحت نظرك. 


١ “5 


نص ثان 


باللغة الإنكليزية نقلاً عن ترجمة ((سيل)) 541.5 للآيات نفسهاء 


وهي من التزجمات القديمة (') 


مده لعمعطوع 31 جمتمط لزلز للك ملتمما 0 ,لله انك 

0 ا 0000-0 0 ا ل د “كن تنك 
0 00 0 00 ا ان الت 1ك انفتت كاك 
111 رمالج لسوم مناه نك مم مطسور #لومطررعم الجر عنم [ رمم أتاثا 
2 ا ا ا ا ا ال وش فر 
4 كذرد خلة وفناننا 0 0 ا للقلئة يليك كفلل 
ما 0 16ت لمن طرعول لمن االتصمة عطة أن علغط حم عط لالت 


ملا مامه علطاجعععن عط كص عط الاك 


الزجمة إلى اللغة العربية 


قال رب إن عظامى قد وهنت وصارت رأسي بيضاء بالشيب ولم أكن يارب 
وفال ر ىد وصارت راسي و ل 


غير ناحح في دعواتي تي لك» ولكين الآن أحشى أبناء إخوتي الذين سيخلفونئ لأن 


امرأتي عاقر 


لذاهب 4 خليفة مئ من قبلدك ليكنون وريشي وورينا لآل يعقلوب» 


وتفضل ياإلهي عليه بأن يكون مقبولاً تدك 


نص ثا 


لث باللغة الإنكليزية نقلاً عن ترجمة ((رودول)) .1:آ102177/191 


للآيات نفسهاء وهي من الترجمات القدعة (") 


ا مسن معصقط للد “للد لط 7 


وآ 


6 د لي الراضن 
0 ده #لفسسر لاجر جنن الماعللت عملم عوضط عطة ل 
“ممميعنه ان لتو مراك صن لماجصم 1 متللتتا 


ل 


(') رسالة تر 


(') رسالة 


جمة القرآن ص4 


ترجمة القران ص5 


١و6‎ 


1ل الك ولتق وعاتة لمعملصتط لخر عن[ عموع1 متحوط 1 لاو الات[ 

لفعنمع تلطا كم ومجدعععند 4 صعط1 فلم مز ممعووط هز عرزن 

د ضما لا أن تعلطا من طم علعغط انتم عط الوطاعء مطعد اتاج 
0 10 مساموعام العم , لنم] ,ولط عطوسر لتيج : امعول 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


الفورحا 1 مر الارعارم مالم ل ف ا ي عاقر فهب لي 
وريثا حاصا منك يكون وريثي وورينا لآل يعقوب واجعله يارب رطا لك. 


- الآيات 0 (5-1) من 3 الروم قوله تعالى: 
#الْمَ 2 غلبت 2 4 ف دق رض وهم 00 بعر ايع 


04 0 00 1 


كه دجن سي كط لهك وه وي 
ازور و رةه 

نص الترجمة باللغة الإنكليزية الصفحة :)١917 ١‏ 
101 العغمعء]عل مععط عحكقط وعاعء: ) عط 1" .سق ترهط 118 20:1 
لقطى تإعغطغ 5جمعن7 مغ 2 م1 عناظ .لصذا عمتعدامططعاعم 
0 1لا عطغ وملتعغط خاعنة :277مغع1؟ متمع 5ع كاءمصسعط 


.ع3 2200 عومععط طدلام 
لآ .تراعط وتطدالاق ما ععنهزعع الله وععبع 1اعط عط تومل غقط م0 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


١ او‎ 


ألف لام ميم. انهزم اليونانيون في الأرض المحاورة. ولكن خلال سنوات قليلة 
>- الآية (4 ؟) من سورة الفتح قوله تعالى: 

000 2 >6 سيره ماسظ لهء 2 56 5 ل زي وخ ص روه 

«( وهر اذى كن لْدِيَهُمْ عدي وَأيْدِيَكم عنهم طن مك مِنْ بعد أن أظفركم 


ا 02200 - 


عَلِيْهِم كان أله بِمَاكَمَلُونَبَصبرًا 14 
نص الترجمة باللغة الإنكليزية الصفحة ( /ا/ا؟) 


عه ج2116 عط مذ بيهر معء عط ععمعم علقم مان 116 125 
طقلام بصعط ععره ممع دامر معجلع لفط ع11 ععكه تمعععلقة 
ع2 720101 1ل عع07 عصلطء 72 945 
بطم رطدووتط وملب2 كه ععوعم عط مغ واطدطمعم 15 ممتأئسالة عط1 3١‏ 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


هو الذي صنع السلام بينكم في وادي مكة () بعد أن نصركم عليهم كان الله 


يراقب أعمالكم. 


(') إشارة أنه محتمل أن صلح الحديبية عام 5177م هو السلام. 


١ 74 


/- الآية )١(‏ من سورة ق قوله تعالى: 

«ق وَالْشَان المَجِيد» 

نص الترجمة باللغة الإنكليزية الصفحة :)١71١(‏ 
081 


الترتسعلاك و1 عام هسم وذ ررأعاالىك /[0 وتترم3 ء[1 دآ 


:0ظ21 إصوءعه !ا 71021015 عط رو © 
النوجمة إلى اللغة العربية: 


ق. والقرآن أحيد. 


8- الآية )١(‏ من سورة القلم قوله تعالى: 
« واف ماسو 


نص الترجمة باللغة الإنكليزية الصفحة ( :)51١‏ 
281 118 ]1” 
انزو مم لاك 0 ,6لهناهتتكمزسم) عرلا رطعلل زه وسرع)3 و1 :1[ 


12 أ20 عله 70133 ,ع1 تتوغط غقط لصه رمءم عط + 
لطامعع5 عمء 125 ذخ 1201م[ عنام 04 كتدمجقط عط مع عمقل 


13 .22612 عملستاطنة 2 15 7201115 508 ,2010( 2572115 عقمعم 
ل تسحصغط ه11 .3 عط1 .2 


النرجمة إلى اللغة العربية: 

أقمت 07 بلقل وها يكتيون7") انع بيت 59 حون 
)١(‏ أهمل حرف ن ف بداية السورة. 
)١(‏ الملائكة. 


)59١‏ محمد. 


78و 


افيا بالصبر والصلاة 
وإنها لكبيرة إلا على 


وماكان الله ليضيع إمانكم 
إن الله بالفائ لسرؤوك 
رحيم 

| هن لباس لكم وأنتم لباس 
هن 

فإذا قضيتم منااسككم 
فاذكروا الله كذكركم 
أباء كم أر أشد ذكراً 


إن الذين اشتروا الكفر 
بالإجمان 


اليوم أحل لكم الطيبات 
وطعام الذين أوتوا الكتاب 


| حل لكم 


1١م6‎ 


جدول ببعض الأخطاء و الفروق على سبيل المثال لا الحصر 


ضبط دقيق (صعب) إلا 


أتتم راحة لمن كما أنهن 
راحة لكم 

عندما تنجزون واحباتكم 
المقدسة اذكروا الله كما 
تذكرون آباءكم أو .عهابة 


اعمق 


إن الذين قايضوا (بادلوا) 
يعانهم بالكفر 

كل الأشسياء الجيلة 
(الطيبة) في هذا اليوم | 
ابحفة بذلا كه 


لايؤاخذكم الله باللغو ف | لايعاقبكم اللهمما أفسدتم 


حاولت استمالته وكاد هو 


بالمفرد كان من الواججب 
ترقيمها بالجمع 5101165 


(') دون تفسير لمعنى الحجر كما فعل في تفسير غيرها من أسماء السور. 


١8م١‎ 


أقسم بالقرآن المذكور 
(المشهور) 


على صفائها 


والذرة هنا 2101116 .كعنى 
الطاقة النووية 


() هنا أتى بالقسم بخلاف غيره ولكن أهمل (لا) في هذا نقص بحروف القرآن وصيغته 


امنا 


القرآن المترجم إلى اللغة الفرنسية باسم (القرآن الكريم 
وترجمة معانيه): 


| لد 


لاع ب ”صلا ”ماده لا لامي رت 


1 كرد ناآ 
الك خا 0ار) 


20 13 أء 
15 عنام تله جه 
5ا ع5 وع5 ع0 قمعو لال 


تنقيح وإعداد 
الرئاسة العامة لإدارات البحوث العلمية والإفتاء والدعوة والإرشاد . 


عدا غنل1 اع غول م 
كعداء ,عداعهء 2 كعل كصمناءة:ز0ا كعل علوبغوغ0 معمعل لووط ها 
عوسعأابزناعظه ورم للمامعزينو'ز عل اء ممتزوعزلغ و2 هل عل ,كل"! عل ,كعموتسملكا كعس مك5 


النداا 


١ نار‎ 
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141 214811721711 47 اط هق 11111 
أمنطاعت؟] 'ل ماتومعءستدرلا '[] 3 للاعدوده/[0 77 


وعاول اه وأوجعةاد1 14101106 


القرآن المترجم إلى اللغة الفرنسية: 


ترجمة الأستاذ الدكتور محمد حميد الله تنقيح وإعداد الرئاسة العامة لإدارات 
البحوث العلمية والإفتاء والدعوة والإرشاد في المملكة العربية السعودية. 

طباعة المدينة المنورة عام 4٠.8‏ ١ه‏ الموافق ل9/85 ١م‏ تحت اسم القرآن 
الكريم وترجمة معانيه إلى الفرنسية. 

0 ١ سورة الفاتحة:‎ - ١ 

ليوات ل ه إن اليك له رب 
العلميت () لمكن اليو © مديك يو ألزيرى 119 0 
0 


واد تيك © أهيا لووط الهم ١‏ مير © صرط الزيرت” 
0 عي عن صاء ساءع أليكا أ 0 
اوه 5 ع الممعوي ا 5 00 اص لبن 006 


نص الترجمة باللغة الفرنسية الصفحة :)١(‏ 


41-8611114 
(115 01017715110 ناه 61501001018) 


5اع 015 7 


5ك“ برع عومج 


لتمعلم كعمانا كععاتلت كملعتكتلام عالكلاهد علالع وتقا عرساءعنه'] تعرتل امعدمعاممغ انا الع نطلةة لام 
(معلم) وعاعو'ل عاعنك عساوفط كصفل كاعكتر 7 كعد عاندوغم ده'| عدن ع عل ,«كغاغم: امعد وعنا» :داعبسوكها 


أقلنك عسسكل 


لمجيرم زل نوع اساعذلز عن 17 ء| تدء اسم فكتقا اننم 7 6| ,مم الال 'ل تنمت انام 
قاع لالضن”| عل مناعمعاء5 ,طذللة 3 ععتفلام ا 

انا 1415601 105 ع1 دناه ل 141502101 أباه1 عآ 

وباط نما ذا عل عغناه[ نال عانة84 


5م12[ ذلا0ه أضوك [أناك5 ] ز10 اأوعت” اك ,ركمم2ه20 كلامم عناق [أناعء5] ز10 اأوع*0 
ل فهك 


سم ارح اس لح ام 


1١ /ام‎ 


بلمتطعدك اتمعل ع1 مصهل كنامصدعل انا 
رتنع لك عل وأأطتصم 35 10 عبان عنام عل متتصعك عل 
تونموعة كعل لم بعتغامء 10 لامنامعق أنه لان كناع عل كلم لمم 


أكملة أتذاعممق ع8 رعاعة ألاه1 عل امعتمععمعصتطيم تلن تمساستكسك8ة ع1 ععمصمصهمعم عنن عاسصصها هل )ك6 . 
ع تأمصسمععه'! معلط عنامم عللة مه5 امتلصتصعل تسل )ء علتن© مود عل اء عتعافغت ممد عل 


ونه بعاء ,لأدلاق*ل دمص عا علثم «عءمعتصصسم عل» “ععلصع الع -كناوة انل أل مكسناعلهامعتصصيى دعا مماعى 
درمه عل عمم عسسز عل» عع )تضعتك العطعاموة اناعم اء غاتناوتطلصهة عضن عنصمل «سصمم عل عتم» ممصم 
عل» امعدع انعد علمعاص دنه ب«صيمم ع[ عوط» علسدمم؟ هل عز ععاعدعن'ل عاأطمةغمم ايك [ز ,«طذالق*ل 
عتصغته عصتكل دنعل ناما أضصمد امال ء تسرام كاناععزله 5ع] .سطدالة'ل لمم عا عقم عءمعسسمء 
5ن م) كنول ا(ععانة'! عن عومعاضا كتلام اضحاة ععءتصععم عل) جم زلممء تسمل امدكامعاد .عماعم 

ديري لمعا نونلا ون ع1 لدعلل ممع ةد 1لة أنه على عهم عصمل 


بمعمتصق» امم عا ععمممممم مه ممتاقاة هل كغعمة . 
النزجمة إلى اللغة العربية: 
1 بسو الله الرحمن الرحي.(") 
دك نياك رز ونوا العاليق 
- الرحمن الرحيم. 
+- مالك يوم الدين. 
ه-أنت وحدك نعبد ومنك وحدك نطلب المعونة (النجدة). 
كه ارشكنا فق الطريق المسقيم: 
- طريق هؤلاء الذين أغدقت عليهم النعم وليس أولئك الأ.ين انصب عليهم غضبك ولا 
الذين لايعرفون طريقهه('2 (على غير هدى) 
؟- الآية (45) من سورة آل عمران قوله تعالى: 


0 أو 


ف 


ترق و ش ا 534 و 00 م ل اله 


(') شرح لمعنى البسملة 


(') بعد القراءة يقال آمين. 


١84 


ايم 


نص الترجمة باللغة الفرنسية الصفحة ( )561١‏ 


عل علاءه صعلط أوعاهء ,5معع 5غ1 كتامط عغكتلة غان أنه أناو ممكندلة عتغابعهم هآ .96 
لهن"| كتام[ ممنءورتل عمصوط عمد )كه عتصغط (عسوءء84 دل) ملعلدتا 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


إن أول بيت بين للناس هو ببكة (مكة) مبار واتجاهاً جيداً للعالمين. 


الآيات الغلاث (78-95) من سورة الكهف قوله تعالى: 


3 


م م 


وارة 000 كو 6 0 ددم 5 07 2 
ل ُ 0 0 رضيء م 0 2 ل 0 رص دوو رت د 7 
لبر و وين ون ولا د ك فى حكيهء أحدا م واتل ما أودى إِلتِك من 


3 
7 2 
71 وج سد سا سا سا ساسا 


يورا مره ست وا يي 87 ريه اضر ل نه ا ع سد ا 8 
كتاف ريك لا مدل! ب لَكَلمَجَهِء ون تحد من دونيء ملتحدا 0( وأصير نفسك مع 


رف سما سمعير م ا شحو شسء ساسم شعرء عرد يى 


8 هه 0 2222-00 اع م 2 3 
. الذين يدعوت رَيْهم الْعَدَة والعثي تريدوت وهم ولا تعد عيناك عنهم تريد 
0 2 م اس ل ع سل 2 


زِيِمَهَ الْحَيؤةٍ آلدّيًا ولا شِع من أَعْعَلنَا لم عن وَكِنَا وأتبع هوه وكات 
13 


نص الترجمة باللغة الفرنسية الصفحة ( 555): 


للتصحرك أنائآ ىه .1 أصعئغة نع عل ذلا قصصع) عل معتطاتصق لللاعتتط أتذة طذللةم» :كاطط .26 

كء أقهنا0مم/1 اوه |[ صصح عنعا وا عل اء «ناعك ععل عأطهةدكتمصضمعه]آ"! أمعنا 

لذ علمه كع[ وأعوووة" 7 أل اه ادا عل وممطعل د عتالك تناعنة غمهثه 5ل] لأمعتتقم 
01110107 5011 


أناعم ع0 أنالط .مناعلع 51 من عل مرحنا سل غاغلنء غان 8') ألاو عء عاك6: اخ .27 
ا 0 عل وممطعل نه ,ممت انامها 00 نلا اتا .5ع أمعمم كع5 عع صفلاء 

ا 51 ناكأ 1121011 ألال لالناعك ععلالة [لقفائعم لك] معلعتاهم عل علانامام كلن1 .28 
لمن[ امعطن نعل عد عق النعلز وعا مدان )8 ععو نك أممعاكفل علمد اك متلفط 
1 705 ونغطة'م )ئآ عانن) عند علد ها عل امقلاعط سنا عا) اممطعمعط وع عسل 
-الا70 تنلل مأعحرصقها ععاولط 1 القع اتنا عنام عا لصتت ولو للق كتمل! أصمل اناعع 
الات اك اتات ححصم عا أصمل اكه ووأككئح هد اناد 


١8 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


قل الله يعلم الوقت الد.ي ظلوا فيه والله يعود إليه الأشياء الغيبية في السموات 
والأرض وهو يعلم ويسمع ليس لحم أي ملجأ خارج من دونه ولايشارك أحداً في 
أمره واتل ماأوحي من ربك لاأحد يستطيع أن يعدل كلامه ولن تجد بدونه أي 
ملجأ وبرهن أنك أنت صاير مع الأشخاص الذين يدعون ربهم صباحاً ومساءً 
راغبين وجهه. وأن عيونك لاتنقطع نهائياً عنهم باحثاً عن الشيء الذي يلمع 
(بريق) في هذه الحياة ولاتطع الأشخاص الذين قلبهم غير موجه إلى ذكرنا.... 


نص ثان باللغة الفرنسية نقلاً عن ترجمة ((سافاري)) /ا8437/412 للآيات 


نفسهاء وهي من الترجمات القديمة(') 


داكن ١ح‏ كأتتن ك7لطع]ا نغ[ الع ماله صلم الود اماما 
كعلامصل اند ألا معأ ذل عل أه جناعك معل كام ومو عن ١‏ 
انافاع 1016م متللية 0 أصلمم خم 1[ .كأئرما لمعادت أه أزب 
01805016115[ 505 0 0506م 635502 11 04 1بال مالل 
أكع امول ها .نطنتت 5 تافالا مان ممره؟! عا ذلا 
كنس[ ع1 مقع ترط'ل أملمم ح كم ]ا .ماطافاصائت 
لللقات 12 11010001006 01ان) لاع م3060 الممأذررم كزومة 
عطعاماعل علو .تععميع دعد أمعطععرعه: لين أن أنه عل أ 
0081 للبم معطلا عا تامهم ,كلدعم دما عريت'ل0 ملحن 


أده ألنأعن كمم كتناد ]3 .عمتهلطمتت عد هج[ عل 


2 


عق 
دتأكعل 5ع؟ عنان علتاك غنامم 5م أنان أء ,غتااتنه 2 كامن 
وع6أع06016 2035510115 5ع5 أده 


(') رسالة ترجمة القرآن ص و 


١4٠ 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


لله يعلم تماما الزمن الذي مكثوا به. أسرار السموات والأرض كشفت له هو 
يرى ويسمع كل شيء ليس له من واق» ولايشرك أحداً في أحكامه. واقرأ القرآن 
الذي أو حاه الله إليك» فمذهبه كم لابمكن تبديله ليس هناك من عاصم من 
لعل الأعلى. كن صابراً مع الذين يدعونه صباحاً ومساءً طلباً لرحمته لاتحؤل عنهم 
نظراتك لتلقي بنفسك في ملذات الحياة الدنيا لاتتبع من نسينا قلبه. لفن له مف 


مرشد سوى شهواته وأهوائه المختلفة. 
نص ثالث باللغة الفرنسية نقلاً عن ترجمة ((مونتيه)) 010111171 للآيات 


اا 5م] ره رتور ن1! ألقه طوللث *“ : عار[ 
و4 لل عم عمل كعرفامزه كع[ أن] '3 أوع )0‏ .تناكت 
ل ا وم[ ) .عملترعاجه أه عزه؟ أناعم [[: عتعا ها 
05011 وزعودمو دعو لطللق “تنا نان ممعتوم عمال كم 
مأل از م50 كلدل 
0 ا ل ل كن انان مع (لعورقل ) طاعم] 
ع اروم 505 1701180 (أناعم ) عن مممفععمر بلاأمريواع5 مما 
٠‏ انا عل ورواعل ون معناع: عل كوم كقم تان ع للا 
00 أنان حتاع عل لوعن [ ن أتعتتوم أمأ - تانكم 
كمه 115 نال مزوعل م1 كصول عامع أ تاتامتد باع ولعت نام[ 
اننم للع 5ع1ا كنان 0 كلذم 00 ل ككل 


عزفجان' ص عه بعلممتد (نه) مل عد نل عل أمططائط لل متعم مز 


(') رسالة ترجمة القرآن ص٠4‏ 


١4١ 


: لخاد 4 1[ الات حرزد حل للدي تلوركة ارا ل سور 
ال الالو 1 دسف و ا ردن ١‏ كنا 11 ! 
0 
للألككك انل كلا للألا ال الحررزد 7ب أمك لأتمر لاخر نم 
الهد حة الى اللغة العم سة: 
ر لم 
١ 98 7 1‏ 2-0 7 1 
قا الله علم الحسين مكار لز هم الدي نو (قمه) أ م شو ام_ض النسموات 
ا 1 0 3 0 7 
وال ضص يستطيع ال برش ويسسعم وليد, شم (النامر ) ملك صيره واللم) لامتترك احلا 
1 
ق اسجكامه 


اث لاذا ناد 53-5 هنا كشسقن لك عنه) إليأن مه كا ريك لايستطء احد ان 
لبي مع كي ) 04 6ن عر 7 5 


35 0( 
يبدل كلامه دن خحد ملجاأ تحار ججا عنه اظطظهر عظطلهر الصير (اشمور تقف.اى صابرا) لحو 


م 1 آ 1 00 0 لخم أ ا 
الذين يدعوال ربهم بياج مساء رعبة في أل يروا وعنهيه: 18> .وال عندلِك عنهم 


لأرغبة في زهو الحياة (هذه) ولاتطع من حعلنا قلبه غافلا عن ذ كرنا ويتبع أهواءة, 
أن 15 ما داه بعياد دائماأ عن الحقيقة 
6 الأايات الثلااث ذ(5-5) من سورة مريم قو له تعالى: 
م و كس ا و د ا ا 2 3 
فال رب إنفى وهن الءولم شو وا مل اال ع او 0 
ا ال ف 7 2 كم 2 5 كَُ 
كوخ لتك ع ليه لجو وعد 
ري سعيا 1 و إى خضت الموال ١‏ 


نص الرجمة باللغة الفرنسية الصفحة ١‏ هدم 


لانت اكاك نيان) اللا أنه كلاطلقللة أللصة كن كعررر ,الس رتك صر 4 تايل إن 4 
عا لك الابغل| كلك مامتو ناث خللنتطضل لله عل .ل اسملمعمت )| خخصقاط حنم حمق مل 
امات ج50 المللد 8 .الال 

0 تند اا لقال 10105 كان اأضقط كعد مل [أصعصق )تمصتصحت ن1|] مصلوك مرايكى 
000 للا انتخا نآ عل ,امححنت لومخ علتناك أن مصسويت 

ألنك عا ألأنل هلها )ئ] .امول عل عللتصةا ولعل ماغنا ات أحسصس عل «متتث را انين 4 


ا اررق عاحا وبين 


555 


النوجمة إلى اللغة العربية: 


سلوك واريثي من بعدي وامرأتي عاقر فهب لي عندك ورينا (خلفا) يرثيئ ويرث 
من آل يعقوب واجعله ربي رضيا 


نص ثاني باللغة الفرنسية نقلاً عن ترجمة كاسيمرسكي 12451111125161 
للآيات نفسها وهي من الترجمات القدعة(') 


ولفلئة طتامع النفطنتع0 عه كللطلولن هن 1205 ,كنا مم5 : الل أظآ 

لاد قل نكتل 15ل عل عسداة 4ل عل عصالئة معنن اتلد أم 
لس 01 ل 1 0[ ملل الاللع ود عمل عسنيل حمتصط توس تلن ململ 
اا 1110لللن1 كط لاللن 0301 نه 10ل ألان ‏ علنصاطد عم[ لمن نل 
كنال لآضة عل تللك1ا كلان تناكف 11لا أنلط - عتتنررنق بعأ زنع 
لها أت لامعلل فل علللصمز نل عل عأمعط إنان ,أملص عل مازعلا 


1ك كاد لاف 5 20 
النرزجمة إلى اللغة العربية: 


قط شقيا في الرغبات الى أطلبها منك. إني أشى أهلي الذين سيخلفوني وامرأتي 


عاقر فهبئٍ وريثا من عندك يرثي ويرث آل يعقوب واحعله يارب يكون عنادك 


(') رسالة ترجمة القرآن صه؛ 


ً م 3 
داح بيو دك 0 - عن 2 20 م ساح عر لدم سل مره 
علوت () في بطع سيت لله الاصر من قبل وون بعد وبَوْمَيزٍ يفرح 
عرد ور اي 


ه- الآيات من (4-1) من سورة الروم قوله تعالى: 


-ه 
3 


و هر 0 2 


ا ا مالعلا ااال م ا 
#الم زه غلبت الروم 5 ف أدف الارض وهم يون بعد غلبهم 


نص الترجمة باللغة الفرنسية الصفحة ( ؟ ٠‏ 5): 


'(2010141105 185آ) 014 2-ظم 


6155 60 
4 “رون (|- رجز 


3 


مجيله نل «رمن وطاق و17 ع[ بيرقل رمع ترغوزلل( انزه 1 مل .«أماا'ل دمر عقا 


ررك ال ان 
ركلاء 7215 عا أله “جتتالولطه8 و5عآ 
لاع ناو صته؟ دع| أصوععد ذأ عالنانل عبعا وغصمة اء ,“متلكلم كبرهم عا وصول 


أء الاطغل يلقن بامعطعلسصصرى ع1 )معتامئصمة طذالق ةق .ذوعغمصمة جدعنواعنس ممفحل 
الزن عد ماتصولز00) وع1 فا«تنامز عن اء .م11 هآ 8 


1 


2: 
3 
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ممما و17 


ال نال نم عمار1 . 
222 عاأملا . 


عانواغل عبعا ذة سمملكناان عمه ذا جممحه نلك ومتتموعترط دوعا أعز لمعصعاوغل ال(كمتفصتمك ععا) صم حمل 


لعن كنام كعدعءط جعا عبد عوتماعانا ونه| عل موأ)عللغمم نل اء بكعصت2 و1 ماخر 


عناعء ذل معتطنعة :| معلا ومللاطتصرف وععةلاصمع كعل اتلك متلمدغلاط ععتمص | متمد كرمم ملا كسل28 . 


ا-عنالممة 
عصة اتل عل كمامطة كسمل عمس عميوأامين عضوم 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


١35 


سم رم بن 


5-5 


ألف» لام ميم. غلبت الروم في البلد اجاور وبعد هزيكتهم سيغلبون 4 بعض 
سنو نل الله يعود الأمر من البداية والنهاية وق هذا اليوم سيفرح المؤمنون. 


5- الآية (4 7) من سورة الفتح قوله تعالى: 

ور مم وه 2+ سوء اسع يهء سكل عمو له 2 24 وج سا سيره 
وخر الرق مالودي عندك رويك عا مظن يك فر 211 
م سك تخ عم يقل كيرا تند ل لت 


جيم نان الله يما هماو قير 


نص الترجمة باللغة الفرنسية الصفحة :)8١ 54 ١(‏ 


ركلا0ل/ا عل كلتئطد كعكناءا غامهعة د ,عبوعء80 ذا عل عؤالد؟ ذا كمهل ,تنو أنانآ أو6© 24 
ام سه ها أنة] علولكن كناولا كثمررة ,كانء'ل كمتئم 705 غاعوعءة ذه الأناو عصمغم عل 
17ل4ا00 كلاوما عنان عت العتطاء1 1ن ]هدم ألم طذللة )نآ .نه اناد 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

وهو الذي أبعد أيديهم عنكم كما أبعد أيديكم عنهم في وادي مكة من بعد أن 
تضركع عليه والله وق اما ماتعملوق: 

ا- الآية )١(‏ من سورة ق قوله تعالى: 


م هك 
اع عوط ولا 


نص الترجمة باللغة الفرنسية الصفحة (١‏ 4١1ه8):‏ 
ل 71 اذفان 1ل الم سقو قط اينم 1 م| نام الال تسم تار 
إختناعممام صوره© عل عوط كوج 1١‏ 


لقن عادلاتما"! نمم ١1ل«‏ اك قن مام ).2 


١5 


الزجمة إلى اللغة العربية: 
كاف. أقسم بالقرآن ابحيد 
ملاحظات: 
قامت اللجنة السعودية المكلفة بالرجمة بتغير بعض الأسماء الواردة في الأصل 
منها: 
اسم الحلالة من ه21 إلى 4118 
سيت اسه الصلاة والزكاة والصيام والحج لففلا 
(فاربرم عرو (لمعجمح ©)[تماموهم 0)اللتاماهى 


كما اعتمدت ترحجمة كلمة ذرة ب 0 ) 


(') القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الفرنسية ص 70 
(') القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الفرنسية ص ١7‏ 
() القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الفرنسية ص ١٠‏ 
(؟) القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الفرنسية ص /5 


(”) القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الفرنسية ص 35359 


155 


وهذه التزجمة ف الواقع نوع من الترجمة الحرفية على غرار الترجمة التزكية علماً 
بأن كتابة هذه الألفاظ على هذا النحو لاتخدم أهل هذه اللغة لأنهم يعرفون اسم 
الله ويؤمنون به كما يعرفون الصلاة والصيام والحج ولو أن هذه العبادات عندهم 
على كيفية غير ماعند المسلمين.ن إن ترجمة هذه الألفاظ تفضي إلى الظلن والشك 
بأنها غير المتعارف لديهم. 


لَجس اصَكهوَءافا لكو ومَالعَث الي 4 


:238 كاهلا عنان مك اناه اط للقلد2 ذا جع)]!لاوعه اأء 521326 15[ عءدد زأام طرمع20 اط .110 
كقء ,طقالة ل 5غ وميا جعرء مجاعم 2آ كنال ,كعطلة ساددنا0؟ كلامم وعلط عل جم 


لفَمَنْيَفْمَزْمِتْكَالََدَوَحَييَرَهُ 4 


001 10 ,تناك مكل ك5لزمم يل عم-ات؟ لقم صن أتهة؟ عتاوممعلينو )مه .8 


وقد قامت اللجنة بشرح لبعض الكلمات والألفاظ الي فيها التباس أو اشتباه 
مثل قوله تعالى ‏ فَأمَآمَنَْعْطئْوَآضَ © [الليل:ه] 


وقوله عر وجحل: 
1 ةس عور دسع روهوء را ور سالا 
هناش لَكْمْ وماس لَّهُنَّ 4 [البقرة:80١]‏ 


دون إضافة مثل اسم سورة الاعراف :1-4181 (1) 


9) القرآن الكريم وترحمة معانية إلى اللقة الفرنسية ضن :اه ١‏ 


١ /ا‎ 


جدول ببعض الأخطاء والفروق على سبيل المثال لا الحصر: 


وانحشواعن لمعونة في 
الصبر والصلاة د إن 
الصلاة لعسبء ثقيل إلا 
على الخناشعين. 

هن لباس لكم وأنتم لباس 

لمن 

فإذا قضيتم مناسككم | عندما تنهون طقوسكم 

فاذكروا الله كذك ركم | عندها اذكروا الله كما 

آباءكم أو أشد ذكراً تذكرون آباءكم وأشد 

إذا قسّمإلى الصلاة 

فاغعسلوا وجوهككلم 

وأيديكم إلى المرافق 

وامسحوا برؤوسكم 

وأرحلكم إلى الكعبين 

قال معاذ الله قل أعوذ (التجئ) بالله إن 
مولاي الذي أودعيئ ملجاً 


١38 


وهكذا أنزلنا على شكل 
دستور باللغة العربية 


حاد ااه امنامه هه 


١ 
الفنتح‎ 
شاء الله آمنين ن | إن شاء الله بأمن تام‎ 
حداند سر‎ 0 0 0 


| اصحصت إمسس | 


ا 


القرآن المترجم إلى اللغة الألمانية باسم القرآن: 


لدف © 4 4 له 


ج00 عسمتجعءومع مالا 
معطا «ملمعط]” أعللم 
مما عصناكل تحطتل/ط «عغصنا 
طوااسلطمخ سصتلدك لمسصنحمحا نكا 
مون أعوصسطنأعاع) طصعرك نالا 
مقطا طلملانصهحصا 


جرع حك كتحجروا] عمل "تاه امه أ ونضدت) 


وام دوماع هنلا 


وتاو ادم و م7 «عطه ونان 
مامكا لم ) 


القرآن المترجم إلى اللغة الألمانية: 


سليم عبد الله وتقديم أنعام الله ان الأمين العام لمؤتمر العالم الإسلامي آنذاك 
ترحم وطبع في جمهورية ألمانية الاتحادية في مدينة آحن عام /94/1ام 


5 5 ة الفاتحة: إ_ در‎ -١ 
1 0 «يسم سر ار ال‎ 


ال :لمكن اَي (:) مديك بوم ألدين از ياك تعبد 
وَيَاكَ مَتَعِيكٌ 7 أهينا ارط يا 2 
7 : : رجهت ٍّ ال 
نستَ علوم عر اْسََضُوب علوم ولا الصا يد 5 

نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة :)١(‏ 


لمطقوط حله) عمط اننا عزنا 


معرم/ا > رماعاماة له 


بطع متععع طحضوةا عل عم سعطط عمل عمغاور) معصفلط سل 
صصعل ععسسفطرع صعل د خدمعلع لكا ععل محت!] صمل يلمت تعه طم 2 
وعل مها معل عمطنا 6جعتوعط علوممودع موتا ]نمث عمل ع بمعوت ع طأصصة 
بعلنل[ صن عتسد معععاط طعلط لصن عتحد معصعلل علط 5 عمط 1ةت©6 
أعلفمععط نا© علل تعمعل وعتل معل ع رمعلكذ «علمعير صعل فصن ععطلاط 6 


لاعطععوع2ما علاعته لصن اا لمعم صعل غطعتص علل يفطا 


اعوط و سعطاوم اهلا ععل :م200 د 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


-١‏ بسم الله الرحيم الرحمن 

؟- الحمد لله سيد (رب) العالمين(١)‏ 
ب الرحيم الرحمن. 

ه- إياك نعبد وإياك نطلب المساعدة. 


5- اهدنا الطريق المستقيم طريق الذين ن أنعمت عليهم الذين لم تغضب عليهم 
ولاالتائهين. 
؟- الآية (45) من سورة آل عمران قوله تعالى: 
ا إِنَوَلَبَيت وْضِعَ لِلتَاس لَلرى ِسَكَد مبَارَكا وَهُدٌى لََْلونَ 4 


ذ#[ه 7 


نص الترجمة باللغة الألمانية: 


معتاعفصعل8 عتل عتط دمل ,كنده1! معدت عوج] مو 
وه 156 صعوءك تزع امن ر*ملعادةا مز عماقت زعمل تا وعم عدا عل" تحرج عمطت 
للعصحامنهة امع اء لا ملل علط عصنقلء لغطة؟] لمن 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


إن أول بيت بن للناس بالتأكيد الذي ببكة(') مباركاً وهدى للعالمين 


20 قاضي العوالم 
(') بكة: مكة. 


م الآيات الغلاث (5-/758-9717) من سورة الكهف قوله تعالى: 


عد 
عد ور س2 ع 


ميو عسو سه ير وير 90 لمث كم عدي م 
© قل أله أغلم بِما لبوا َم غَيْبٌ السَّموتِ والارض أبِصر بهء وأسيع مأ 
َم 3 م 2 ل 0 اير 6 ول تعن سرض ء قر 0 اس 

لهم من دوناء. من ول ولا دشرك. ق كيه أحدا ا واتل ما أويجى إِلتِك شن 


00 ودام ل من ل عن ا ال ا ل سل 
حكتاب رَيَلكَ لا مبَرّل لِكلمَيَه ‏ وَلن تعد من دونه ملتحدا :5 وأصبير هم 
و ا م مر سن و ِ . ِ 


لان عير مع وق اتير جين 2 رموس واي د حر ف ره موو واس دشعو.و يي 
506 آذ وه 9 1 انق * 1 .- 5 0 8 
لذبن يدعوت ربهم ألْمَدَؤةَ ولعي يُرِيدَونَ وَجَهُم ولا تعد عيناك عنهم تريد 
مي ل دك د يق تقو ل ا ل 
زِيسَه الْحَيَؤةٍ الديا ولا نطع مَنْ أَعْمَلنَا قَبَمْ عن وَيْرِنَا وأتّبع هونة وكات أمرم 
ل 
فرط 


الترجمة باللغة الألمانية: 


لمعن عزو ععصوا عت بتعدوعط قاع 0084 لم5 26 
علط ععل لتنا [مصصة] عمل معوطغطءتعصتا قل #«قطعع حمطا «معطقط 
ممطوط مزه امع ععرقط طعنتاعنا2دهةا عزب لصن برع غطعذد لزاع دهم ع أثالا 
تعصلعف سد معلمم معت عو تلزعععط رع لصتا .لصبععع معماءظ! مط[ مع اناج 
5 عع 016115 
علدو اتمطدة اكه صعم ةط وعصلعل طعد8 حون عتك كوم روء !2 0دنا 27 
وكرزب بل لصتا .سمعصدة! مععلسصقطع عغه80] عملءد لعاسر لمسمقدصعلل! .)15 
1ع لعل ععلمط قمتا 8د .معقمة عطعساكيج عمتع! صصط[ معقاسة 
مععطز دولدعطة 0ن قطعع8 12101 مزل بمعوعك غتم لاعسدوكناج علعتامناج 


عمتعل ل0دلا .عنتاغمم صعملءد طعمهم عطع دك 062 ص1 بدء أ سضصة صعمنل] 
صعل طعدم نل جمعفصة بمعطعدعوء سحصئط عذه ععطنا غطعتم وعلأه5 صععتاث 
عطعته عط «مطعع قمتآ .عوعغطعمت ممعطعآ صععقكلءووعتل دعل عأعتتصطء5 
5ط هط نا مععءع دععل[مء 660 ممعرءفصتد +8/1آ جرع معذوعل ,رمعل 
سمععءأععصكة معدوع0 لصن عع [0؟ عمنولء ل تعصلعد بعل بمعطقط عاعفصعع 

عمصطءنء2دنة غتع لع ده[ تلو/طة طععتدك طعزو غتعط 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
ا 
- قل الله أعلم .كالبئوا له غيب السموات والأرض كم هو ممتاز بصره وممتاز سمعه 
ماهم من دونه من صديق ولم يشارك في قوة حكمه أحدا. 
-#واتل ماأوخي إليك من كتاب :ربك لافخير لكلماتة ولق تحد من :دونه علياً 
-واصبر نفسسك مع الذين ينادون ربهم بالصباح والمساء يبحثون عن وجهه ولاتبعد 
عيناك عنهم تريد زينة الحياة الدنيا. ولاتطع من حعلنا تفكيره بنا غير متبع لنا وكان 
- الآيات الغلاث (5-4) من سورة مريم قوله تعالى: 

45 6 2 11 2-1 37 سم سر 

م 0 ب إن وهن العظم م وآ دل لرأسٌ ساو حسمن يذ عكيلكت 


بن 


رب سينا 0 وَإِنْ خِفْتٌ الْمَوَيلَ من وَرَآِى وَحَكَانتِ َمْرأَقٍ عَاقِرًا هب لي 


د 


اد 


0 


004 007 ل 0 42 


حا جتن مز 2 5 
مِن لَدنكَ وَلِكا ”2 ِِنْقٍ وبرت من ءال يحوب وا واجعسله رب رَضِيًاك . 
نص الترجمة باللغة الألمانية: 


5 التحط عها للعمسصدكى عن 1 متعلكه نومع على 

كا زنوعع توعد طعا مدنا ازنننا! عفل مدموكمم له لصن تملسضصمع ممطمن) 

علل مأالنت ل حك[ 5 متك تلءك تاأوصصن خطعتص راضعة! متعص عزنا لجر حم لية1 حمر 

50 الوطط نتن" لا خا للا للالقلط أن ,للصر لأعمص حنمل سصوحصننا 

امه ادن تفل 6 حال وحضمآ ماهم مممك تراجا مم تحور يلاوم ولتت 

عالا) ننث| | صتفحص بصطة طتهح لصت غات خطامناهل مرك عمل دوكر اين 
لاع احامى 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


قال رب إني ضعيف العظم مين وشاب الرأس وكنت أكيدا بمناداتك إليك ربي 
غير حزين وإني أخاف الأقارب من بعدي وروخي كاتر لهب لي من لدنك أقرب 


ه- الآيات الأربع )5-١(‏ من سورة الروم قوله تعالى: 


لو ٠”‏ عدن 2 ار 0 / 
الم علي الروم 20 3 در وهم تك ع 0 


ا 0 0 ٍِ 8 > ملم يي ان ار ره مع 9 00070 


: 0 1 
0 في ضع سنوت لله الامر من فيل ومن بعد وبؤميد د يَفرَحّ 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة :)"٠01/(‏ 


(حلتنةا -لن) "عر لاصوعن !| ]| 


مسرأ يم عات اا 1 


لمات طضدةا عل سمسسوحاه] عمل .عسييون) لمخصولك نور 

الجا سلج معلممه ووعتععط امه معستتص صحلا مزدل د متلح صق | للح ١‏ 
ععداءه متلا تسترا تاعهد معلحمسى عه مطح مها مصلصمي عاتم 
تعتاتدوك أطم إن مل اتقلافم عام . “معتطهز صعوتيك ملل رصمومله أعطالنه 
معنءم | عله معوتطنةا) عتل معلضمى جره] معصعز رك عجوم لصن 


لامع الى لمت خا معطا عونا مستصلل ببمسسصلت؟ مزحو 
ا ا 2 ال 00 
0 جاتلا هت| | نعطت .زونم)ا سساحعيضمز لون تحدم عولعمسدز 
امح جرصلك فصنم حرصوت اتحصر تومل لتحم حخضا نصصيت؟]| معتل يصن بربمل ]تا 


إحدما مل_لرب تستورزلم 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


-١‏ ألف لام ميم ('). غلب البيزنطيون 0ف الأرض الي ثلينا لكن هم من بعد 
غلبهم سيغلبون في بعض سنوات ولله الأمر من قبل وبعد يومئذ يفرح المؤمنون. 


- الآية (4 ؟) من سورة الفمح قوله تعالى: 


و 2 سيروم عر , سحو الء ا 1 . هج سه مزه 
وهُرَ أَلَزِى كف أَيدٍ بعك ريدي عم بَطنٍ مَكَهَ من بعد أن أظفركم 
7 3 مين اسان يلل عل تير َ 
عفر وان ) ميا مو به 4 
نص الترجمة باللغة الأآلمانية: 

روه ]15 1 ودلا +24 

دوت علصة!ط! ديه لحن طعيه جحرمئر ملصقة] از ولاه لز ممع أو[ جوز ملق 

علو تعطنا وعزك حعل طعيت عا جمعلطعهة تفط ممع افطع تاهيه مصعصطل 
خنع الطز كوي ,اام غطاعزه غنوي لحتنا .مها معحاء تأسمب 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
وهو الذي منع أيديهم عنكم وأيديكم عنهم بوادي مكة من بعد أن منحكم 
النصر والله يرى ماتعملون. 


م 


- الآية )١(‏ من سورة ق قوله تعالى: 7ف وَلْمرَانِ الْسَجيد» 


() معاني هذه الحروف لم تعرف حتى الآن. 
(0) غلب البيزنطيون من قبل الفرس وفقدوا دمشق عام 1١11م‏ والقدس عام 5184م ولكن 
هرقل انتصر على الفرس في حرب عام (177-571م) بنصر كبير في منطقة نيفين. 
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نص الترجمة إلى اللغة العربية الصفحة (/9"): 


0021 
مململا جو ولاه لا نام 
امات راحص دذ! دعل ,مص سضحطرئا عمل ,عميور) امدرولخ جر[ 
الودما صمل نمام حك( .“001 1 


النرجمة إلى اللغة العربية: 
كاف والقرآن احيد 


8- الآية )١(‏ من سورة القلم قوله تعالى: 


(١‏ تَالقة املو 
نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة (0 4 4): 


لت لمن األحضسوةا عمل رسن وصعوطوظ عمل رع ]ام) حر مطول جور[ 

تلن ان مكلت عكرت ]امم "مله مويو عل لمحن سطمحازععحك5 وررلمق .“موك د [إكنجوا 
.تلع نالع راته 

علل عله -- .قلاعم عطافلن طأعمص مز عصعطواخطن ير مممملل برص بمعلء85 علد[ در 

تعل تمالعايرعة غلم ميل باأعمصطط عتل ععلة ممم صعماله صل حعطاء ممماح 


لاا مقن لل عوجر برمحانه تت عايسه ف أله سعراعع ص ك8 


الترجمة إلى اللغة العربية: 57 
ض امهل ١‏ عل ل : 
نون2') والريشة وما يكتبون سطر 


8 ] يصاحبه ن 
قا لنا أ المللائكة الذير: ل 2 
7 خا 2 4 الناس او و 
هذه الحروف م تعر . 
200 معدو 


كا منائْفْعلة: 
الإنسان ويكتبون كل 
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متو رد لات لاخو واد اق ا ا مات 


الألماني 
البمذة 


ملابس طن (يقصد اللبباس 


بالمعنى الحرقي) 


فاذكروا الله كذكركم كاذ كوا الله كلو كع 

الاوك و سد كا أناء كي يعابها 
روه لودل 
6 ((كان العرب 


يتفاحرون بآبائهم)) 
ياأيها الذين آمنوا لاتأكلوا 
الفائدة عدة أضعاف المبلغ. 


ياأيها الذين آمنوا لاتأكلوا 


]د 0 


ام-3 


اا ا 


ع 


5 5-000 
1 


تباع الدي الصا 
اتباع الدين الصاقي 


فمن يعسل مقذدار وزد 


عبرة 


ملاحظة: بالنسبة ل قوله تعالى: لا أقسم بهذا البلد. فإن (لا) إن ترجمت أتت 
ععنى النفى وليس كما في اللغة العربية وأمثالهها حيث هنا معنى الآية أقسم وإن 
تركت يككون المترجحم أهمل عبارة من القرآن. 


بأقسم مباشرة. وفي جميع الأحؤال تضمتت اللرخنة"القسم. مثال: لا أقسم: 


ال 


وقد صدرت مؤخخراً ترجمة حديثة للقرآن الكريم إلى اللغة الألمانية مقرونة بتفسير 
قام بالرجمة السيد: أحمد فون دينفر:]]1260 .7 720ماى ألمانية ميونخ /9197١ام:‏ 
قال في مقدمتها: هذه أول ترجمة للقرآن ترجمها مسلم ويقصد به نفسهء وقال في 
معرض بيان سبب قيامه بالترجمة.... أنه عندما كات يدرس في المركز الثقافي 
الإسلامي بلندن حاول أن يجمع بعض العلماء للقيام ببزجمة موحدة: ولكنه لم يجد 
استجابة نحاولته؛ ولما عاد إلى المانيا حاول ثانية مع بعض العلماء» واقترح عليهم 


القيام بتصحيح لبعض الترجمات الموجودة ما ترحم من قبل 2 8اعصمع]] عنه]/لء 


وكانت الترجمة باللغة الألمانية القديمة وعباراتها غير مفهومة, إلا أن محاولته 
ذهبت أدراج الرياح» فعزم على القيام بالتزجمة وحده؛ واستغرقت الترجمة ثلاثة 
محرعنا (133-153.489١)م,‏ واعتمد فيها على قواميس عدة منها قاموس عربي 
ألماني وإنكليزي ألماني» ويقول إن لغته العربية غير جيدة ول يتعلم أو يدرس في أي 
بلد عربي» واعتمد في ترجمة التفسير المقنزن بترجمة القرآن على تفسير غريب القرآن 

ظ (لاآبن قتيبة المتوفى سنة 57175ه-4/835م):011123102 160 ومفردات غريب القرآن 
للراغب الأصفهاني المتوفى سنة (5. هه -35١١١م)‏ أصقطه]15] لد طأعفل 


وقاموس القرآن للديحاني المتوفى سنة (717ه-7؟١17م).‏ 


كما اعتمد على قرآن منزجم إلى اللغة الإنكليزية باسم 010*580 ,و1101 من قبل 
غبذ الله يوسف. على في لأهور باكستان. عام 4 9غ المبين على الضفحة 19 


ويعمل المنزجم الآن رئيسا للمركز الاسلامي في ميونخ» وهو ألماني الأصل ومن 
عائلة نبيلة) وأنهى مقدمته بقوله: لايوجد عمل إنسان بدون أحطاى وأسأل الله 
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الأنتالاتق عيوك 00 


هذاء وبعد استعراض فقرات من هذه الترجمة تبين أن فيها أخطاء كثيرة 
وعبارات غريبة لضعف في اللغة العربية» ولضيق اطلاعه على الدين الاسلامي 


200 القرآن المترحم إلى اللغة الألمانية الصفحة ص 1-1 


50 


لذ خ0[1)>ا خ21] 


|١161‏ ذ5طما 5111111 طن1 اع غاما 


ناخ ]1 ع8 نأ لطع 151 ارا ار[ 


لا 1ط ألخط 
0 217121617 لطا معل طعهنا 
20 
1ع نع عله نا 
عع [5لله مدموخآ معطنة اوجهكء! 


تزع ]أ مع0] .17 20 لطم 


ملع طع 2 نكم لجن 20ط3ططنة [5] 
1016 
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1101-1 111 
ل160لا0 


0121131621 أكلقةت تهلكهلاكصدم]1 ابدء1 
للة الاكتالا تاظلاالاطظَم 


1ل لءوزبجع] ببرءل] 


201 213113 
.8 .ك.لا ,أعددالامدطلا ,من عادعرظ8 
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نن ظواهر عمله عق سبيل القال: 
ً- استخدام أداة التعريف للفاتحة +1:1(] بدلا من 1011 والحرف 1 بدلا من أ 


؟- ترجم اسم الله تعالى لله كما هو 15[ة1آى» في حين اعتمدت الترجمات 


كلمة 15 جديدة تع شيئا آخر غير الله المعروف لديهم. 


*- انفرد بجعل صراط الذين أنعمتم عليهم الآية السادسة غير المغضوب عليهم 
ولا الضالين الآية السابعة» لعدم عده البسملة آية من الفاتحة» ولم يفسر سبب صنيعه 
ولو أن المسألة خحلافية إلا أنه كان من الواجب أن يشير إلى ذلك» حتى لايحدث 
حلاف بين ترحمته وترجمة سابقيه فال جمات الى قبله جعلت البسملة أية من 
الفاتحة وبالتالي حعلت قول الله عز وجل صراط الذين أنعمت عليهم غير المغضوب 
عليهم ولاالضالين الآية السابعة. 


دم يرت منوئ امعان للقرآت ق 'تضوضه ومع ذلك فقث عزنا ماتزجمه قراناء 
وك طالك رسع شيع ١‏ للاناكا يننا وطن لان نسي دون والطيري 
وغيرهماء إضافة إلى اجتهاده الشخصي مع الإشارة إلى كلاً منها على الشكل التالي 
رمز إلى الترجمة التفسيرية من قبله - (571, 
رمز إلى ترجمة الطبري - 12 
رمز إلى ترجمة الجلالين - 1اء1.125 
رمر الى ترجمة ابن قتيبة - ©.1 


وفيما يلي نماذج من هذه الترجمة: 


/11؟ 


9ت ا لتحت د كيد انا 
م 0 0 
| انر 0 2 2 5 م 00 1 عو عر له 
ا ' عاد التحمان الرتحيم 2 مدلك نومر ا 0 د 3 00 
لك ١‏ تر ل 5 ع عم + جر س 3 ْ ا أ # هه 
ال اص سي اهنا الصراط ش 2 صراط النارة 
2 مت ميل ب ف عه مج سر ع قي 1ح ان عب لف اين صب 

١ 0 20 . 

أنكّمت علتهم غير المخضوب عَايِْهِم ولا الضّالين» . 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة :)١(‏ 


ب اع ]1 وعل عر وصوطتن الم ععل مخطفلالةق تلط ا 


بللع ك8 رمعل ةا مغل بمطئالق اعتطما مند] 1١‏ 

ترا متت لالضلا وعل .من لواف الا 12 .2 

كاك عن ن) وعل ميرف صنه مس1 1 12 3 

توما و8 عرزبس وعطعدبث عزذ] أعط نه لقن لاد لمعصعلل عدا مخ يك 

نان اا عع تالاعك دعل الطعمم كسس عاك.! 5 

بأقفط انان با طوس ا(] معمعل بلعم ادزنل ينلا دن12 .6 

0 لاع ينآ "رمعل الات قاتلا بأقلط امعتتعه ياد[ عتل معطلا لعبرتلن عل الأعتلةا .7 


الزجمة الحرفية إلى اللغة العربية: 


بسم الله الر حمن ال حيم 


-١‏ الحمد هو لله رب العالمين 


(1) أضاف هنا 411 إلى كلمة الرحيم. 


(2) لايكعب ف اللغة الألمانية عادة: 1160 وعل إنما يكتب 552ع11 12ع0. 


؟- الرحيم الر حمن 


ع - فقط نعبدك أنت ونطلب عنايتك. 
ه- اهدنا الطريق الصحيح. 
+- طريق الذين أنعمتم عليهم 
- وليس الذين أنت غضبت عليهم ولامشون في الخطأ 
ملاحظة: (هنا يمزج بين الزجمة الحرفية والتفسير) 
نص الترجمة باللغة الألمانية لتفسير سورة الفاتحة مستمداً من تفسير الجلالين 
والطبري وابن قتيبة » إضافة إلى تفميره الصفحة ( 1 14 


عأ بل "وطناقا-أة” اهعه) عمداطلان :1 عأل - وتناططا ات :1 بوموسمظ حمل اماما ععلن الأمطتحطلء لمان 
بزل - طععتصمطاء7 باودعياناة ماعط ز) دع أاعيةا ادنة! ععل تمعز رز لاس لضن سعمظ تمل متلا 
بازحا (2 610-62 لل) عطاس مطغاعاط رز زم لوتمعطساطة تارم0 عمل عان نم2 عل ا اتفحاتة امي 
ع8 (622-632 .00.1 معام بد وصلل 81 «ة (5) لو ددجو سال مم1 عمل علج اطيل بللنعتكدت 1710011 
فيك العام عءحة ,كم اى16 ول إنن1 علرعي طن عمل مافنم ممععزل الح اجا ناك عدت تاوت 
ومقءن كا كنل حوومم ل“ بل “دنر م2 لابن نر ن” بر :]) - افزن 8617101107 وإسم ةل ممتع ملت ملمر 
2 / اك 1 

عون[ لمن ون عمصاهنما ورعدصرولة ععماعد سملم ععاصن لدن تقال مد صما لعل 0) ص - متلا ددا 
عرزت أعز معنان ز) معتداطا كله طهالل 0 0 ل شلك مول " إإعنس - طقال ف :(1) عن 

عمل نحا ن ند بان غات 1 ) برل "زوز" لصن لولل بتعا عمل .8.ل) “إن ” ورين معان كللت1171 اكاك 

لبس "وام" عمللا 1215 .لم دنناعكععنا موناناتصتحعل عمل معاعمللا ور اتساج وعل نطاواكطء حاحب نامةء 
عزنا" لدع قد باعل مع ممم 0200 لك معدل عمل انلع د11 ل نلك 
1.1 متسر روم ]دعن أكمعالكن )ان 2) دعل لعزن ايداع وملان عذاا ران نان 2 )) 

نار عي امومع عأل آنان مك تعهالة بطعزى ازع طامط عدولا ومجوععل نيرامت 0ل - درطا ن| 11 

عل امار بعانار) طل ,الع ايرامن اتصعه11 رهن :ل .و12 1) ممع عيراء دع مادعنا ةا لصن عبرتحاننات) .لطعم اكة 
1 الالال 

بلاعى2!.!) اماطعاععع وعبواطناةت)» مزل امن اأعاعم - عبيا مت د11 

عجرنم اهز معو ءنتاعطء. أ دنا وراتنالاك2) علمز - ررمااءلذا :(1) حاهلا بج لصون عمل -حطاتا اك حا آ خو2! ./ 
1١‏ لاط 72:1 .اعد ,(1) نعو مزل لصن أعناطءعصعاة عال لملد برع راملا مزل تطعناة اترمد ممكة اعلا 
اعد علمزر ,أعع :1 لون مماطعودا ,دع طاعونعاط تاصقم ,معدناادرةاعى معو رمعم د اكه ) الثم ععل تفاع 
1000 إإعلا مرله اذا لمعل ما 


؟- الآية (845) من سورة آل عمرات: 


5 2012152 و 5 ال 5 3 20 و2 دع د سا 
إِذَأوَلَبَيْت وْضِمٌ لاس لل يبَكة ماد هُدى لْلْعَالَِنَ * 
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نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة (4 5): 


ملنطط كا الا كفل أللاللزاكفط لكر انالك لنت فلك كعرنلا8 معلل عدا تحنل ل ملحت حل ول قن 
تاكن عال ننا! ببتتنللك! لاعفا كان اعون امير 


التزجمة إلى اللغة العربية: 
لعل 10 اول قنع اسمن اللتايل بهل كذ لل وك فسن الع 


مات الأيات الزلاث 0121 من سورة الكهف قوله تعالى: 


دخ متوعء جو وامء كع مدي ةو ىد 
00 قل أنه أ نر لمعيب لصوت وَالارض أبصر ابهء وأسيع ما 
7 برع ل" اتاد 0 


هم ين دونيه. مِن وَل ولا ترق كي أحدًا 5 وأتل مآ أويجى إِلَِكَ من 
كان ل لخر ند وان ع ف ل . ملمحرا 7 أصبر نفسك مع 


رن سا محرو ل 2 دعل سي مر .د 

لزي بورك وَبَهرٍ بدو واي ودود وه وَلاعَد ,. 0 
فده الح ال ولا نْطِعْ مَنْ أَعْغَلْنَا فَلبَمُّ عن ونا واد وَأتَّبَعَ هوه وكات أَمررٌ 
وو ىد )ل 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة :)5١5 (١‏ 


كفل اذا اعد ,معألاك ومع عند عيرمنا عله رمعامعغط حص تااء نر طمااق نبروك .26 

5ظ] لفط :]| عزس لعدنن غك لافطالا '[ عا عل :! رعل لصن اعحصحصاًا ! معلل عمعبعمطاىلا 
]50 لذن الها نا لضن .سيكت أ ماسطعك معماعه معماعك عالعامصه على تن أطتير 

ل طم طلاعا لعضك الطعلن القطعئنن 1 | 

اتالير د بلصضعع|1 | معساعل القتطنك ععل وو علسيه اممطصع ]ان عتل مو ,حم رامعل عملا .27 
.الاكةق نلعا معساعذ عااعامصه بل أععلصاا ملعا مس ,عاعوللا معملع؟ راع ماعنلا وزميا 


(') ملاحظة: أهمل في التزجمة حرف (إن) 
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ملأتأ كلتك للتعف! [ تتععطا ملل بلعوتق زدعل اتح كيد عللأسلعع أوطاعد ييل ععموط لول 28 
لكلل عطعير تن - .مكتلاصسة سلهذ معااء فم عزه - بلمعطم مه لصن كمعم دمص رانم 
ابلا انخعال ومعتاء.! معل عمقطءة عمل يل اأعبر معصط1 مه معمسةم معطتعل المر أعطرو 
له كلك أن لن0) معل ون [ااعن عزبدا منت[ [ ف ددعل بتصعل اطعاتر عطء تمطعع لحن بأكعاطن ندم 
للفكدعل نتن ,اجات عصافا معمعيرك ععملعو ععل عدن معطقط تطعقدمعير كملا 


5 05 كيم نات تمعط! العطرععمء أعومم 
النرجمة إلى اللغة العربية: 


- قل الله عاك لسرن كلدو رقص الحموات والأرظن نه يميه 
وسميع( ) مالمهم من دونه من صديق واق ولايتوك أحداً أن يشرك في حكمه. 

- واتل للناس من الكتابة لامبدل لكلماته والافك عدن ره دلج 

كو اروطت مارام لدم سادوة ويك كبناها كاكرا وميك ريدو 
وحهه ولاثمر بعينيك عنهم تريد جمال حياة هذه الدنيا ولاتطع الذي تركنا قلبه 
غافلاً عنا والذي يصاحب أحواله ولايشعر هما يعمل. 


4- الآيات الغلاث (5-4) من سورة مريم قوله تعالى: 


اك م" أ سس عورخ 4 امقر مهي 12 + ريرم و سم سر 
م قال رب إق وطن العظم مىق واشتعل ١‏ اس سس ولمْ أحكن بذ عايلت 
ا لما ا ا 0000 م ل امم هه سام صويو سرس عاساس 
رب شسَقيا 2 و إفى خفت المويل من ورَاءِى وَحِكَانتٍ | رأ عاقرا فهب لى 
5 ا 000 عم وها 2 8 شد ع رحا رصم ان ل 
من لدناك ولياز: »يرثي وبرت من ال يعقوب وأبعِع[هُ رب رَضِيًا أ . 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة ١‏ 515): 
500 تقلخ دل .12 ! كنك 1 


أطعع ما معماعذ علق مععع اط دع ماعل الععاو امع طمعدظ علل اله برمنضمعم مت علج[ .2 
7 

م 1ناأنا لل كتغل لطمطعل؟ ما وأععصة مصع] ! معماعو ىن ولق .3 

110لا ولط لطملا مأاعطء 0 مهل اكز معلرو همع دملألمعسا! بوك1 ! متعكة” تعامردد عن .4 


ممألا قط عل طعا صلط علد لمن جنمهآ [ سعقلء بر جرم أممكز ععل أعاراعنهت! ععالم 
بتاعق للاعى جزأأء قائنا جتدع ا [ للأعحر باد] 


15 لخن]”] ماعط لقنا لحم طعمم تعالصج جرع طول عمومتعصر عنة عاطععلة طعز عونا .5 


565 


00 


ولمع طعا5ع هلا للعضاع كيه عانطل ههلا علحه عملمعطعة وذله وقطاناع بيطا من 
اا عطأعفحم لصن بغطع تأبوهل معل معماءة طاعمن2 لعل روك لمن أطعععط للعتخرر 00 
“.ها !لقاعم الوه لمع | مأعدر 


النرجمة إلى اللغة العربية: 


- هو قال زالت قوة عظمي واشتعل الرأس من بياض الشعر وأبدا ماكنت في 


- وإني أحاف أقربائي بعدي وامرأ: غافر ومو كرنا برق كيترف ا من آل 


يعقوب واجعله ربي 5-7 


- الآيات الأربع )4-1١(‏ من سورة الروم قوله تعالى: 


ا 0 مع.ولا لامر “ا ب “ 7 5 
«الْمَ لل كته الرقم 00 ىا ادن لاض :وم زول يعن قزر 
جرعي 6 » و ار ََ- و ف تعر 
ص جومت ارال في بط ود ور لامر من صل وَصنْ بَحَدُ وَموْمَيِذٍ يفرح 
المُؤمئوس »4 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة :)”56٠١ 0١‏ 


١11ل‏ لحرن[ تاللخم ١‏ 
]1 علل تأيه اولع > 
عاذ مكمه - .ايرع زوملا عراز لأقفه - .عله لصن صما معلصعيع] امعططقر حررعل رز دج 
00 
للك لكلا .تلن فل أكتلنا العللوم .اأعطصعي أعصيرم عال اذا مطلنلاق .مععطهل ممبرتماء سل 


اعم احانلة[ن) علل أعزد معيعم] مذ 00 


: ملاحظة: كتب (2/865]6067060) وهذا اللفظ غريب ويدل على الصداقة وليس على‎ )١١( 
القرابة‎ 


505 


)١(‏ لجن ننه لحخام ازاز جك عادر 


هزه 600 نانك تم مقيل71 ,لقاع ناو الاك 


النزجمة إلى اللغة العربية: 
500١‏ 
- غلبت الروم 
- في بلد قريب وهم من بعد غلبهم سيغلبون. 


- في بعض سنوات لله الأمر من قبل ومن بعد وي ذلك اليوم يفرح المؤمنون. 


: حر لآيات سورهة الروم ! ) 200 (لاطط) آنه بابرا - تطلخ دصرن ل انل / 


أبملكمدا لم حعن | ورمعل سن حمزل بكالككتذ ععل عاك | .(للططم) عمسااسوعوق ممصن اح رون ١‏ رمرونم ار 

ل ا نانفلل تم ان) لتم لور العروج متك عمل مانن | مولعط معلل بوملعونن 

انمه هنحا لافيت ملعم جر علط[ مسر احسططة معل م ل ل لل ا ا ل 000 
لافطنى12) عدن خا ملل رععرمط مزل مجر 

أذ انل عنسلا تامتررن غ1 علل - مرح لسن سلجن لور الل لتتزت )| عط كمام - لمق | دعل رعيء عطقم ل 
قطن ؟(1) ععوى”! عال معدن - ممبيملد 

لالد تاها معحاملى ماهم عرى .ومع زول مامح عملن نم10 اانا أعكل لعلانكلتهم - ممعطهل معيرلمت 4 

33 نفام 616 ععطها حصا افطع ود ) عمعرمط وزلق الفاععاقعط ععددرن1| عال لهب عمل ممستعايق عملمن 
تلفتحسلاعنات 1[ و( اخ اتاحمط تسعحصن )| عل مور عطلمى مز (18 ةا 626 ,أمعوداعط ععل لامو مر8 عأل عمعرودر 


5-الآية (5 ؟) من سورة الفتح قوله تعالى: 

صم و ا خا ا ل 5 1 2 328 عر م 2 31 
7 وهو اذى كف يديهم عدكم وأيدِيكم عنهم طن مَكْه من بَعَدٍ 
3 


(') ملاحظة أورد هنا كلمة 1411 (-أي مع-) في ترجمته ل (سورة الروم) فأصبح المعنى (مع 


سورة الروم) وكذلك ف جميع أسماء السورة باستثناء سورة الفاتحة. 


الل 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة ( ه9*) 


بلأفنك دملا أقط لعالمطعي كن ناكنات معط دوعء 81 عل علصة! ! عتل ععل رن اذا :نا لملا .24 
تاعنت عنا لمعل طعهن فلا84 دهن عاء1ناذآ مغل ضا بمعسطز مور علسكا !ا ععنت نا 
اعلا حصا راننا عط كهنت باقط طلاخ لصن بافط اطاعمحصى عرو عنانا لماع وماد 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
وهو الذي كف أيدي الناس عنكم وأيديكم عنهم في عمق وادي فكة, 
/ا- الآية )١(‏ من سورة ق قوله تعالى: 
ينه خا لماج ع مر ور 
"ف وَالْصَانِ السجيد» 
نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة ١‏ 99"): 
عم لماع طحطع دخا حعل رذع مغقطى للم معل ,رمطملالم معحصولك حا 


1011 معطعاء تستبطيم تصعل زع3] .أن ١١‏ 
التزجمة إلى اللغة العربية: 
اكاف. أقسم بالقرآن امحيد. 
8- الآية )١‏ من سورة القلم قوله تعالى: 


رصح سس سس سا ساح كر - 
0 ت والقَا وما يسطروت 4 


نص الترجمة باللغة الألمانية الصفحة ( 48 4): 


عد دعل بنع جم عوطعع للم دعل ,مطهالم معصولط صر 


تقلطا ان 5معلع21 عاذ كول لديا علطمعطاعودكن5 دعل زع83 .مساح 1 


النرجمة إلى اللغة العربية: 
نون. أقسم بالريشة (ريشة الكتابة) ومايكتبون. 


تفسير الآية )١(‏ من سورة القلم: 


أعل انان كن|أت ممعل اثجم - عطوعطزعروعق (لانط) 2:1 .أي رتنه عطواعطعسلا عتاءوتطمج عمل - وراخ زم 
عال - معطزععطن وععلمزم عزو زاكة العماءارطعععععلعزم (نانطط ,85:22 ,3:44 ليريم "مادا معام طو بم ح اميك 
.(.أهطء؟12) «اعو 18 لاتنا (عانان) 0ن ,أعييمة] 


تلا 


8 581 القرآن المترجم إلى اللغة الروسية باسم قرآن: 
106 


20 


00لا 07600 600عممء [1 


١1. 10. 15281116010101 0 


وسعزع 10 

2711 زم 111نم 11 00يل لأ ااط)-1)0 008617 08114011106 
1114م 
10 


5 / 


ترجمة الصفحة رقم :)١(‏ 
مقدمة للناشر بقلم:ف.ي بيليف. ب ١‏ كرزينوتش 
مقدمة: طبعة عام ام بقلم ب. ١‏ كوز تبوكشن: 


القرآن: ترجمة من العربية للعالم المستعرب البارز الأكاديمي كراتشكوفسكي 


199.0-18859)م 


نشر للمرة الأولى عام 377١م‏ وللمرة والثانية عام 945١م‏ وللمرة الثالثة عام 
ام 


هذه الرجمة بدون تفسير وهي للقارئين الذين يرغبون بالاطلاع على المشل 
الأعلى الروحي للثقافة الإسلامية. 


أعدت الطباعة ممشاركة مكتبة التحرير المركزية للثقافة والآداب الشرقية 
بالتعاون مع شركة ((أكرانيكا وكروتيشيه)). 


وطبعت بمطبعة تاؤوكا (المطبعة الرئيسية المركزية للآداب الشرقية) ٠199م.‏ 


سام 2 وجرا 62 
123112814 .4 .11 ,1588 [لظاط .1آ .8 


10 .11 .تقعة .6قمد ع .مع1! .سقممخ] 
260111 (ةللاطع32هم'1] .11 .ع 1986 .1133 غ1 .اتعتترعم11 166 
ع .نووتزوء:زتهم'1 .11 بومعستعط .8 .م 1963 .قار عر 
11 :.© 512 -.1990 .1112114 11 
5-85202-048-6 801 15 


فننهمه؟آ[ فتزم68 م26 11110ق 1 11ذ6 /[11 006011 821967 6207م هنتم كل 
-11 خط او4 ع نا 8إزئط 8‏ ااهاتع تزع تمظطعممة11 .10013348 1516110 0 تفاع تتاف 
الكل ظوعزه هم ؟[ ‏ ازع دترم 101118210 )زع2121م11ر] 1‏ 014» لزع مرةعزة ‏ برولع4ز6 مم 
1132811116 ع0م850) .5 1963 8 8811 0113/62111120 ع تططمع هه كر (1883-1951) 
-11014 14 116ط1»)08414©1118 663 ,8028عم114 11323124156 3111106[ .(.5 1986 8 
- 806 ,1111801116508 1ل-2608 80701608 118 6ال1121 001178 8م ,لألزلاع 210214 
081017 م1 11833091111111601 371104 051021 خلك10!1 ل[ع 11111606 ,الالال 1178 واكههمن 
8 151481114010[ 317 لطم نط ادل[ 


1اللا 7681 الأهكطههد"1 31615ع43ق 3‏ 1م11 507070816110 ' عاتلهجةالاآ 
08+ 5 «وئالزة11» 8ظ؟عصطانع 113217‏ لاططلا7 2م1111 011015مع80 
ل ااق47 لزلزم[ 14 +13 1زاربرء7-همع11» 1110 


0403000000-38 


8 © 1طط2 : 11 انط 06 563 9359-9 


1 


الاك 18م القتتهقر "1 ©) 5-85202-048-6 15811 
لطم 7م1117 806104015 
, «قعدبلة11» وه7عطاته جهردير 
1200 


لوس 


القرآن المترجم إلى اللغة الروسية: 

00-0 الاتحاد السوفياتي سابقا من قبل الأكديمي (البروفسور)إحناتي يولي 
آنوفيتش كراتشكوفسكي (151-14841١)م‏ 

ظهرت له طبعة عام ١9517‏ وطبعة عام 5م وطبعة عام طم في 


موسكو وهي بين أيدينا. 


١‏ - سورة الفانئحة 
و وام اثكر_ اودر 2 
5 0 
العامة لعن سيق 3 مدلك : وم ألدين (إْ) اليه 
]2 5 يز ا يي ار 


وَإِيَاكَ ا أهدنا لصرطٍ ب ميم ا | 28 
ايم عبن المدكرو يعانهم ول ا لينَ»:. 
نص الترجمة 23 الروسية الصفحة ١‏ /ا7") 
121111177 18410111411آ1ط0 011 


11010 ززع 0111106 ,21111001188010 قعتقتتة عدر 13١05‏ .(1) 
8 لإلإمرع0] الإلمقانالة د وارومظا .(2) 1 
,1304م 3111106 ,11107118017 .(9) 2 
عتهس أقرلزء متعم ه متمق .(4) 3 
!110014011 1127001134 م 11011011211129 تطاد 1866 .(5) 4 
,1015م 202016 50 عقم تطروظ .(6) 5 
,1ق 01808 062181706115 151 علطم 1010 بلاع5 عزمرمم 0م .(7) 6 
-3026218 16 6 را0ظع8م 0 0 كفن نن كه 


الجمة إلى اللغة العربية: 


رضلا 


بسم الله الرحمن الرحيم(١)‏ الحمد لله رب العالمين(؟) الرحمن الرحيم(؟) مالك 
يوم الدين(4) إياك نحن نعبد وإياك نسأل العرن(ه) قدنا الصراط المستقيم(") على 
الصراط الذين. أنت أنعمت. لاعلى الذين تحت الغضب ولاالضالين12)0/9) 


؟- الآية (5) من سورة آل عمران قوله تعالى: 
عد ست رخ عا 2 04 62 :مر أضر” 2 
إِنَ أول بيت وَصِممَ لِليَّاسِ لَلْذِى بِبَكَة مارك وهدى إِلْمَلمِينَ 4 
نص الترجمة باللغة الروسية الصفحة ( ا 


1 16573110811611 اللطم 1010 ,70134 للتاططمعم ,عتتتروعيره11 .(96) 90 
-لام 8 15 611210210865131 ىا 8636 8 ألاطم 5070 ,201 ل ,لزع مر 
!111008 انال 80,080 مجر 


الزجمة إلى اللغة العربية: 
إن أول بيت الذي وضع للناس ذلك الذي ببكة مباركاً وهدى للعالمين. 
2 ي) وضع للناس . رزجو 


- الآيات الغلاث (75--/78-710) من سورة الكهف قو له تعا! : 
) ) من سور فو 


مه 5 - 


خخ نويع > فى م بو سم 2 37 كم عد 3 -500 عٍِ 
04 5 5 رص برع ععال 7 ا 00 رص دار رس د ١‏ 
لهم من دونه مِن وَل ولا دشرك فى حكميء أحدا واتل ما أو إِلتِك من 
8ظ 00 د 8 مر هك > س اك سه سكل اا لا ال ا وي ا 
حكدَانٍ ريك لا مبَوّل لِكَلِمليَهء وان يح من دونو ملتحدا © وَآصِير تَفْسَكَ مم 
مه سسا ساح سا اي حوس يي 


عر كر مس موث عمجم وار رات ا عن د 2 وو 
ألذين يدعوت- ربهم بالغدؤة والعثىّ برِيدون وجهم ولا تعد عيناك عنهم تيد 


(') ملاحظة أضاف المزحم الضمير نحن بعد إياك كما أسقط كلمة إياك قبل نسأل العون 
وترحم غير المغضوب عليهم ب (الذين تحت الغضب)» ووضع رقم (2) ف غير موضعه. 


53 


نص الترجمة باللغة الروسية الصفحة ( 55 ؟): 

-0م11 اين 0كلطآل مكل ,+3186 6للانالا] لقانانة) :لكاتو .(20) 25 
1 81171117 م عرو[ تمرتتدهة كر عمه21 م10زالم8مم طن نكن لوه لاط 
م() معموعيلم كر ,وازرموعمم وعره]ط! 203111510 علد ل +10[ !117 نط6 
. زياع تتاعم للع نهن) 9307111150131 201 362183617 عار 

-01 4170 ,780610 ممص 100 1111111 113 70 01173135مم ]ل[ .(27) 20 
لمم 6 1ط 21111088 11 لقم ورك[ 10111610 تماد كعك 7266 10اطمكم 
381111171 كزع 1101111510 طللاقكت 

نن"1 16 14 83188101 عاطم 0170 ,تزلا10 © اأأمننائجم ‏ لللرترع1 .(35) كت 
58011 118085 16 الإكلاطا 110 كز طعرلزعم07 ,011م861 11 051م11 لإلزرمط 
-11 320 26016م1 15 1ل1118( 7061116 60 لل 07 1112108هر8 01 8156 18348ئظ 
امنم تمق أطآلا علاطم 10150 فللترعع ,كزع اع الا لاط 10! 0101 
5061 38 110160881 مععر ير عوط 110111111381100 1 11 للا ئ[طعم 06ل 
اط كام 10631146 01483311005 610 86010 11 ,670301510 


النزجمة إلى اللغة العربية: 
(55). قل الله أعلم كم هم لبثوا عنده له غيب السموات والأرض كيف وهو 
بز ويسهم! مالهم من دونه ولي(١)‏ ولايجعل أحداً شريكاً في حكمه. 


(70).واتل مافتح عليك من كتاب ربك. لامبدل لكلماته. ولاتحجد من دونه 


ع 


ملجاء 


(') ملاحظة: أسقط حرف (من) قبل (ولي) كما يبدو التغيير الواسع في ترجمة الآية الأخيرة. 


7 


.)١8(‏ واصبر نفسك معهم الذين يدعون إلى ربهم صباحا ومساءً يريدون 
وجهه وعيناك لاتنصرفان عنهم حبا لزينة الحياة الدنيا ولاتطعهم الذين حعلنا قلوبهم 


#- الآيات (5-4) من سورة مريم قوله تعالى: 


2 َ . ال 0 رس لسر 
م 'قَالَرَبَ ف ون العظلم مج ى واه لفل بارا اصع هك 


رب شَقِينًا زا“ وَإِقْ خْفْتٌ درن من وَرَآهى وَحِكَاتِ آمْرَأُقٍ عَاقِرَا فَهَبَ لي 


رم م ساح عر 


3 . 
من لدنلك وليتاار “يردق وير هن ال يَقُوبُ وله رب رَضِيًا أ . 


نص الترجمة باللغة الروسية الصفحة :)551١ ١‏ 


12011 ك1 0621866114 التنعكد /[ اتتجرمدءه'1)» نكزه الوههعزن) .(4) 
061114011 11318اط11 38 5011083 لز 
ولط 116014836111 ,511 1'00110] ,166 )1 8033881111210 8 آلأط6 816 5 8 4.2 
-66 1101 256288 8 ,التلع كز 1100016 611131282 طع6010 عه آلآ .(5) 5 
|11 1م31 يز رمع !]1 01 1116 عككد 16نم 1111011137 
-0؟ 15 +68 113 لإكروم 16265ئع82 1 ماكز 162361نع هه 011 .(6) 6 


. 87107115116 ,515 1'0650 ,ملع 14م 
. الترجمة إلى اللغة العربية: 1 


قال هو: رب عندي ضعف عظامي والرأس اشتعل شيبا. وأنا لم أكن بالدعاء 
إليك رب شقيا وأنا أماف الأقرباء بعد الموت وامرأتي عاقرّفهب لي منك وارثا هو 


يرثن ويرث آل يعقوب واجعله ربي رضيا 


ه- الآيات (4-1) من سورة الروم قوله تعالى: 


مون 


م م ري سدم ا سه 
0 ل 22 أ ف الارض 200 
ا له ع عق ندر الع يلي 
5 يمد ستارنثت اله 3 مر من بل ومن بعد وَمَومَيِذٍ يفرح 


نص 5 باللغة 508 الصفحة ( :"1 3): 
011010 111106 ,261111061118010 8عق1اناتة لتدتر م8 
تكد 1830 نطكاء :110662 . (2) .اللايد القد تونتدك . (1) 1 


17 83 اطتر1106 6 011115 850 ,3631116 611253161 5ه .(3) 
67 , 


11 81861 111111351214117 1317 انم 261 0عاط1دم22607 وعمعهد .(4) 3 
6م86 80378/1(:10709 طتاع 1707 8 8 ,1108716 11 ,عللتطائقم 


النزجمة إلى اللغة العربية: 

١١).ألف‏ لام ميم.(؟) غلبت الروم. (*) في (أقرب) الأرض لكنهم بعد النصر 
عليهم سيغلبون.(4) بعد عدة سنين الله يملك الأمر قبل وبعد ولكن في ذلك اليوم 
يفرح المؤمنون. 

- الآية (4 ؟) من سورة الفتح قوله تعالى: 

#رق اق كت لازي مك ودوك عم يكن نكن : 1 أن أَظْفَرَكم 
عَلتهِم وَكَانَ أله يمَانكَمَلُونَ بصِرًا * 

نص الترجمة باللغة الروسية الصفحة ( :)57١‏ 


35/ 


8111 11 8360 01 1102 لعز لام 1ل 14نم عبرلا لاطم 050 ,بجو - 6) .(24) 4ه 
[13 11066 82301 القع كلقا 7010 700116 ,انكل ]11 701111116 5 اعلالك 015 التكزلام 


1 ا اا ل الك اانا 
النزجمة إلى اللغة العربية: 


5 


هوذا الذي كف أيديهم عنكم وأيديكم عنهم في وادي مكة بعد أن أظفركم 
عليهم الله يرى ماذا تفعلون 


/ا-الآية )١(‏ من سورة ق قوله تعالى: 
صد :0 عزو ع فروايز 


ف والْمرءان الْمَجِيدٍ» 


نص الترجمة باللغة الروسية الصفحة ( 4 47): 


!7110150م 1411106 ,111110017118010 محمتم احير و8 
الااطال5قالء للمكصدم كا معلروسرورد]] .تيم .(1) 1 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
كاف02), أقسم بالقرآن امحيد. 
8-الآية )١(‏ من سورة القلم قوله تعالى: 
«١‏ سولق همَابطر» 
نص الترجمة باللغة الروسية الصفحة ١‏ 555): 


2110150 11710 ,111511001118010 3غ30اناتة نرم 80 
-111 910 ,7631 18 57006110 5165146111018 طنخ[15ن1رك[ . برز8 .(1) 41 


0 


)١(‏ استخدم الكاف بدلاً من القاف لعدم وجود القاف ف اللغة الروسية كما أهمل مقدار 
المد. 
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اللرجمة إلى اللغة العربية: 
نون. أقسم بقلم الكتابة وبالذي يكتبون. 


ل ببعض الأخطاء والفروق على سبيل المثال لا الخحصر 


اننا لقو العو وك 
اليا أمقاءا وساعفة 


احور 


ويكونون في الختسران 
أو لعك الذين يعدون لقاء أ 
الله كاذيا وماكانوا هم 


اه أ وإنه لمن الصادقين 


2# 


| حتى تؤتون مؤثقا من الله حتى تؤتوني قسما من الله 


5 


ثم أوحينا إليك أن اتبع | ثم أو حينا إليك أن : 
ع ري 0 الت 


تبع 
ملة إبراهيم حنيفا ملة إبراهيم خنيقا 


ن الله رب العرش الو 


أضاف (هذا) وجعل العين همزة لعدم وجود العين في اللسان الروسي 


(')جعل الطاء تاء والهاء حاء لعدم وجود هذين الحرفين في اللسان الروسي 


55١ 


ويتوب الله على المؤمنين 
والمؤمنات وكسان الله 
غفوراً رحيما 
يعلم مايلج في الأرض 
ومايخرج منها 


كن اغراف كها خووا 
بأنة 


(الرحال) والمؤمنين(النساء) 


والله غفور رحيم 
هو يعلم ماذا يدحل في 
الأرض وماذا يخرج منها 


الصباحي شهر وطريقه 


المسائي شهر. 


(”)جعل الحاء خاء لعدم وجود هذا الحرف ف اللسان الروسي وأضاف الدال 


ا 


(”6 أسقط حرف الصاد 


557 


والسماء والطارق 


03 


لاتنسى 


الذي سوف يحترق ف النار | 4917 
الكبرى 
0 


ايك 


ا 0 


(') .قصد هنا رؤية العين 


568 


١8‏ وأولقك الذين كفروا 
بآياتنا 


ل ار حر رف ل يي 
حاز فلاح الذي برع 
لليل وإن لنا للآحرة والأولى |لنا الحياة الآخرة والأولى 


ومالأحد عنده من نعمة 


الي يجب أن تحرى 


ذه 
١ثه‏ 
١مثمه‏ 
23 
5 .مه 
همه 


من مل وزناستيً| »1-2 


555 


حجدا مثل وزن الغبار حيرا 


يره 


لاقت وخر ترنهنة جديدة لمعاني القرآن الكريم إلى اللغة الروسية تحت اسم 
ترجمة وتفسير معاني القرآن الكريم إلى اللغة الروسية: 


قام بالزجمة الأدبية الروسية فاليريا بورخوفاء وقام بالتحقيق والإشراف زوجها 
الدكتور محمد سعيد الرشد ار الإعداد للرجمة عشرة أعوام من عام -١91/5(‏ 
6م وكانت فترة تمهيدٍ اشتملت الاطلاع على التفاسير الشهيرة ودراسة 
الأناحيل والتوراة باللغة الروسية للتعمق في المصطلحات» أما الترجمة الكاملة فقد 


استغرقت عشرين عاما من (910١990-1١)م.‏ 


وقد استمدت المواد الأولية للترجمة من ترجمة الأكاديمي المشهور 
كراتشكوفسكيء الي استغرقت نيفاً وثلاثين عاماً من عام (٠15817-197)م‏ 
ورفض أن تطبع في حينه بوضعها ترجمة للقرآن» وأصر على أن يُقيّمّ عمله كأمثلة 
في البلاغة وشواهد لطلاب اللغة العربية» ووصفها النقاد بأنها غير مفهومة وقام 
تلاميذه بطباعته بعد وفاته وصدرت الطبعة الأولى منها عام ١9515‏ م. 

وهذه التزجمة تعاملت مع القرآن الكريم ككتاب في الأدب ومفردات في اللغة 
العربية؛ ماجعلها ناقصة إذ لم يتعرض للأمور الفقهية والأحكام الشرعية وقد تم 
استدراك هذه التجاوزات في الترجمة الجديدة» واستعانت المترجمة في ترجمتها لمعاني 
آيات القرآن بأمهات كتب التفسير المعتمدة لدى جمهور المسلمين كالطبري 


54 


والقرطبي وابن كثير والفخر الرازي وابن عطية» وبالتفاسير الحديئة كابن عاشور 
والمراغي والزحيلي» وغيرها. 

واستدركت جميع الملاحظات الي صدرت عن الأزهر الشريف وعن الهيئات 
الاسلامية العالمية حول التراجم إلى اللغات الأجنبية» كما استفادت من ترجمة 
العلامة عبد الله يوسف علي» وخاصة الطبعة الأخيرة الي أصدرها مجمع الملك فهد 
لطباعة المصحف الشريف ومن ترجمة العالم محمد مارومادوك. 

وعُرضت الترجمة على الأزهر الشريف فنالت الموافقة» كما استقبلتها الإدارات 
الدينية في روسيا بصدر رحب منذ صدورهاء وقد نفذت الطبعة الأولى عام 
8م وصدرت الطبعة الثانية عام 995١م‏ 20) وفيما يلي نماذج من هذه 


الزجمة مع بعض الملاحظات. 


أولاها: العنوان ترجمة وتفسير معاني القرآن«الصواب: ترجمة القرآن وتفسيره. 


(') مقدمة ترجمة وتفسير معاني القرآن الكريم إلى اللغة الروسية ص7١-217‏ ومقالة للدكتور 


محمد سعيد الرشد في جريدة تشرين الدمشقية العدد/4؛ 515 تاريخ ١95957/١١/59‏ 


/ا 5 


01 11 
أطخ 101111111 11 0110/1018 


18247111 501 


1 2 م36 لقتعم اااطلاظهة [ 
و كر 2 لسر هننانآ طالذا هفلت0) ترعيرمرويرب1ا| ودر 


"51.6 


«تر ام ار أي 1 ليحي 3 0 
ل : مدك : بوم ألئين' 10 


ير 


نص الواية 0 باللغة الروسية الففحة 0 : ل نا 
لوعن نفمرر مه ررعر لط[ يد وروهووى سممرودي 1]3 
2 
541001 لق ققع 0‏ [! , لومعم هممحمعة 
3 
قت 34ال) ود مومع ورردكا عد وسسوع 0ن برمدع 18 
4 
لع عع هم 014 ريده معمارمقىك ستل 


5 


طن 510111 اتروع انع الأحكان 1 معجركد «رررورا) 
16ج ددم انرون ممم ن عن0ه]! عت مسد 1] 


6 
2884 تع تملع 093 كدسج مسهجتدح]! 1 
لام لاله صرة 535 س1 دل 


27م هترن وزعمس ] مسهععه0 رسيم وئخل 


النزجمة إلى اللغة العربية: معدم تلمع 1 نجمكد هكد انعد ورمم عدر ملآ 
31 ]6/1 لالأوموعمع 22 ع مر لآ 


بسم الله الرحمن الرحيم 
لسار اس به سوه 
ا و اوح مإ 


- الآية (45) من سورة آل عمران قوله تعالى: 


00 020007 


« إن بيت وْضِعَ لِلنّاس لَلَْى بِبَكَه مبَاوكا وَهْدَى للْمَلمِينَ4 . 


أه” 


نص ترجمة المعاني باللغة الروسية الصفحة :)81١(‏ 


96 
قط 1ز110171013 1021034 الاأاطقم 72 آم[ 
11081/ عالق 13312131114 أراط6 0لا 
عب رعيزعز 1 8 410 ,201 راط 
5026 111716801171715 ,0ر110 للطتزءع8 53100 
08م نزين 


الزجمة إلى اللغة العربية: 


والبيت الأول للعبادة الذي عين للناس كان الذي في مكة(') مليئاً بالهدى وقائداً 
لايق 


- الآيات (75--/7/8-1717) من سورة الكهف قوله تعالى: 


0 لم يمَالَمْوا ل 2-0 غيب لسوت وَالارضن أَْصِرَ به- ممما 

لقم سين ل لاسرا لك شك لَحَدا ا و 

ربط مل هه م لص سن ساح سس امامل 

حكدابٍ ريك 1 2 أن دمن دوف ملعم 000 وآصير نفسك مع 
و 00 0 ساح سا يد اعيرس يي 


لذن ا 0 بالك وو َ وألْعثي يرِيدون وجهار ول دعك عينَاك عَنْهُم ريدٌ 


29 2 
اه رن 7 ين 2 


ة الحيزة لذن ولا نُطِلَِ من أعْعَلَا دَلبَمُ عن ْنَا وَأتَمع هوله وكات امرم 


نص ترجمة المعاني باللغة الروسية الصفحة )311١/١‏ 


(') ملاحظة: م تذكر هنا كلمة ببكة وإنما ذكرت مكة 


5 


26 
,31131 علناناياا/ رامخ :نوبرهي 
,7284 لزنزن 113108111115 وعممم عنوكا[ 
1062 1 خلارلقء3 72111451 تقكززء ارمة اطلام تلتورط 
!بر جتامدرع منرمعم عرج[ 
|11 التااطالء ملأمرعم يروك 
1101201111 2167 ربعن[ 0114م ,عانرير رآ 
010 اناط1ر2 
280 انزع ونا 8 0اوكزتزئر نز جعمعء6 عبر أن[ 
. «أط8 ةم 11لا 


27 
10 (لانامع108م0م ك) تتوعررلا 
مط تفرك دنر © 766 وتزعمهم وجلا 
1135111141 (61 العل) اكز مروعزتزبر جن1-[ 
قوق معط 
رطتناع67م06 م1 666 د06 251 أل[ 
.(213313117 ©766) 0:1 (0جن رمعمم) عنلروم كا[ 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


قل الله أعلم كم لبثوا هم هناك له غيوب الأرض والسماء كم يرى بوضوح هو 
كع تنيع رذق عات و دون ين ول ان ولايا حل سو أحذا #فريحا اق دكمه 
اتل (وعظ) ما أوحي إليك من كتاب ربك لاأحد (يتجرأ) يبدل كلماته. ولن تحد 
اليك د ماعدا 5 هو (يحدد لك). 


4- الآيات الغلاث (5-84) من سورة مريم قوله 5 
ل ل ال سَيْباوَم أحكن يدعايلك 


رايا 3 إن عقت مويل من وَرَاءى وَحكَانتٍ آمرَأتٍ عَاقِرَا مهت لي 


ا 0 ا 3 يم 5 


فق انلك ولكار: ابرني وترث من كل يَتَفُوب وَلجصاه رب وطن ةك 


نص ترجمة المعاني باللغة الروسية الصفحة :)871/-750١‏ 


ناكام لانت أ بالخ امححمم 1 
011 1زم 0007136 كززيا ونززر و5] 
0 لطاع موكادرفن وهمممم أن 


66 1 غز انمو ع0 1 , لون تتزم 10 يتتزوق مور ول[ 
10 نل تن مهههنن0 1لا 
قط 80/16 6/1310 0ن 130 راط نز نزع1 زات / 


5 


٠"‏ ا(نزظومكز 10) عنلكزت نز 6 نزوكد :ار طعوز50] 
رإنتاما1! متعترموروعه [ء إمئمي) عرعير عمعنو[ ] 
111 عملر وترععيد جح 0لا 

كنك 1[ كن (عامم مم ) جكلخزا رعمعوار عنلئر ترج[ 


0 
208271 ©2271 عترزكر تعمرزؤ6 1( 
.11202071127 حكنت 1[ ماخ ؤهممعمموترر ١1‏ 
«أطمولوعه [ تزمكد , لزانترمونري عه 1 مع تلهممن”) 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

ونادى: رب وهنت العظام ف والرأس يلمع شيباً لكن أنا في دعواتي رب إليك 
0 أكن أبدا ا 

أماف أقربائي (بالدم) من ورائي (يخرجون عن سبيل الله) 

وكانت امرأتي عاقراً فهب لي وارثاً (بالمشيئة) من لدنك هو سيرئيي ويرث من 


ل ايالمه رانم رد 


ه- الآيات (4-1) من سورة الروم قوله تعالى: 


#الْمَ :رأ غلبت عم ادح رن وشم 0 بَحَدِ عي 
2 3 ا 104 3 ْ 
مو فك ا دبنو سسا لزب كلها دن 
م 7 ١‏ 
نص ترجمة العاني باللغة الروسية الصفحة (4"85): 


030 مم0 
1131115 5001011115 


مرمرع م]) 
15 امم 


,313 لم إعلدنا 30[ 
أنه ستمدرعء ممت ألا نز 0زم ؤئتك 0 املائزع 3آ 


1 
كاده[ /-طلع مم 


2 
1114م 80011512 اطنزع منرء 106 [ 


3 
.(نقدى ع) عام ديوع 2921111:1716 61131 15آ 
1111 هذنز 7062010 35 10آ 
(0[187تعمعح) اال طتتلمرء 7706 (طفميرظ) 


4 
1717ام زموه الوا[ ع1 الات 1ت 
وعمط لم873 م8 ع لزوعق متزنزو 1ع 
©7101 (6161 لا عونتعع) نز عمطنلاعط (واماط6 عتوك[) 
1ط11ام 82 2م503 طلزعم 7017 لآ 


5 
ملن1101101 تلءتزمملع0 [آ 
,(عمع106] تزه انر كتم2م0 5) 
, 10841 طتتاكل 15ئ1102001 تعنم هم 011 رع 
211 28011001 17لأ0ح روك[ 
ال الل و داق 


الرجمة إلى اللغة العربية: 
بسم الله الرحمن الرحيم 
الف لاه مين 


غلبت الروم الشرقيون في أقرب الأرض (منكم) لكن بعد النصر عليهم (من 


بعال ستاعصرز وان عنما الصيرة لمر كل بشن وعدت سير 8 انه وكيا كانم شن 


هه ؟ 


قبل و(الآن ويكون) من بعد يومئذ يفرح المؤمنون بنصر الله وهو يهب العون فقط 
لمن يشاء هو حقاً العزيز الرحيم('): 
ا 
« رف اله كك ليق سك وديم تق يلد تك بابد ل للقت 
َيه وان أ متك 4 
نص ترجمة المعاني باللغة الروسية الصفحة ( 49 8): 


24 
لاكالام عاط 836 07 اخلط 122 70كز ,107 - إزر() 
نعل ]1 20/111112 8 كلام ؟الاللاه5 07 1م078 لاز أ/ 
مزليو ناز مهن 301د8 نؤترء 1106 23/1 6لا ,7010 علمع10 | 
©111م 780 اذى 0ككا رععه كتتمترق "رودا 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


هو الذي من كف عنكم أيديهم وكفهم عن أيديكم في وادي مكة بعد أن 
نص ركم عليهم الله يرى كل ماتفعلون. 


لص« لس عر 


ف والفرء أن الْمَجِيدِ# 


(') ملاحظة: 
- أوردت قٍِ أعلى الصفحة كلمة الإإغريقيون» والإغريق هم اليونان وليسوا الروم. 
- كما أحطأت في كتابة ألف لام ميم. رويراخ-رجه]ل-م»41م 


- الصواب: 1301-1011 تق 


نص ترجمة المعاني باللغة الروسية الصفحة ١(‏ 8817): 
506 


هم !1 0رمتزظوق عزج 1ج 13 
(!ل1 ورمط كزخز لإ تزجعو ,عبربروعدرن1 [) 


النزجمة إلى اللغة العربية: 
كاق() فته بالقرآن الحيد 


8- الآية )١(‏ من سورة القلم قوله تعالى: 
ست وَالْقَِوَمَايطرُو »4 
نص ترجمة المعاني باللغة الروسية الصفحة ( 505): 
1 


برن1] 
!1لؤلاال11! انلزن 110 لوع] كز عار لطع لزع ايك[ 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


نون أقسم بالقلم (الريشة) وبالذي هم يكتبون 


(') ملاحظة: استخدمت كاف بدلاً من القاف لعدم وجود القاف ف اللغة الروسية كما 
أهملت علامة المد 


القرآن المترجم إلى اللغة الشركسية باسم القرآن 


760 01010 6800م 11 
0 82016401 1120 فى ط غز .10 .1ص 


10 58 

2711 اام 11 6م11 11111206 0)- يلع 7ع همع علجتدعع ورمو 0 
ذ 1 11 
0 19 


55 


5 


3 11516157 
185383111 17351715 835119 جر 
1301 


القرآن المترجم إلى اللغة الشركسية: 

ترجمة الأساتذة: 

كوشبش بشماف» ومش باش إسحق (كاتب قصص) 
التاريخية يحيى مراد. ترحم وطبع في جمهورية الأديغي عام 141١م‏ 

وهذه أول ترجمة باللغة الش ركسية ظهرت في عصرنا الحاضر» وتولت مطبعة 
مايكوب الطباعة. وفيما يلي بعض النصوص المحتارة منهء وتم احتيارها لبيانت مدى 
اقنزاب المترجمين من المعاني القرآنية والعقيدة الإسلامية والأحكام الشرعية من جهة 


وبيان الأحطاء الفادحة الي وقع فيها المتزجمون. 


55١ 


نص النرجمة باللعة الكت كمنية الصفحة 5 
75151200 1211212 م3 من © 3م23 4 


5111 227511972315 6511 13ل 111دج ارط 
0555 273721315337 ,7ق15371131"51711113 517 .(1) 
!511113113 


و5132 11151774572 55111 118 لك 1:53 2 332553:136 .(2) 1 

351133131 '[02131"5ز2 ,/[1391513153/11113 .(2-1083 

1151511 212037 15225 151:23ن1!11 .(4) 3 

-13251 0 55107155313 ,12551:10373111151 73 3113 5ئعدط للا .(5) 4 
71551035713171 7م1315 

,51111 م751 0 387315:131348 377ق01ظ"1 .(6) 5 

و8835 21"501337 351031111113155376336 0 1117[ .)6 

822317 م35156525 35103111111511532329 21553131 586222 .(8) 7 


51612223222358 011121"56322392ظ15 
الرجمة إلى اللغة العربية: 


فاتحة الكتاب 
بسم الله الرحمن الرحيم: (كتبت الحروف الشركسية وبلفظ عربي). 


بسم الله الرحمن الرحيم: (ترجمت بالمعنى التقريي). 


الحمد لرب لديا « الرخنن زحي ع # سالك ووم الدي اه نعبدك وندعوك 
ل ان انعمت عليهم غير الذين لم 


- الآية (45) من سورة آل عمران قوله تعالى: 


ليت وْضِعَ لكايس للرِى كديا وَمدَى إفلمي». 


0 


نص الترجمة باللغة الشركسية الصفحة ١‏ 49): 


93 0224 11و ن[]ن العا 50 كت )96 
8513 311310285 ,لإوط و نال لاونم نر 1 1515502 للع الأديرن 
أآطمج نا /5 093 3 تلزن 000 23 ,03 ؤرريزن 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
من الضدق حت ) أن أول بيت بن للناس وضع في الكعبة. 


- الايات الغلاث 5 ؟-/ا؟-م م من سورة الكهف قوله تعالى: 


مط 74 

١ 0 7 

« قر 000 كم 0 00 
و 5 ع 007 ركد 5 


حك انلا لم يد ل د 0 ١‏ وأصير ذم أى ك مع 


6 لْسيَةٍ 0 371 ا 0 7 -- , عن 0 ا 1 07 0 
00 
2 


د 4 


٠ 
1١ 
3 
0 


نص الترجمة باللغة الشر كسية الصفحة ١‏ الل 


"7 


و511"533 21130 1153 12175536 2515501113135 زونك .(25) 24 
."3503365511 1"153 323 111153011615157 

-ودة 56355 332331305115351 موعت »> :2113 .(26) 25 

01590317 541511321 2111503415 ل .1113© 85835511111017 اناذقع 


220317 تله ,7238 [(33811115316 [2822023 01 .11115 للك ووزع 


1317 131151 031115530 تللق 51311 43113 أم3م21:251: 200233 
- 35112371115377 2 011162532311113 الللك ,11 (ط 25803 
01 


-51 165511100 0 5111397 اتا 27<511:53 1553 1ل 0 .(26)22 
39306713111 «511373نلآئا 117‏ تتلنك ‏ ,كتنر 15‏ 11"563211طك لا]آصس 
"5111© 70 15[/11311 377145335117 4311157520917 كلل زآعريز 
0 
-51 1:93 153 5ه  5133:25011051:3[‏ 51831128 تتلكث .(28) 27 
,155715 211367181756317 561531 67153137323164 1145112533 و 
"237:31 127655111 1"5311113 ,376315172 '[71115311311531"5 023313 
11511[7[1"511317© 511151314 751165311 7م212 13 616315517317 ع رن 
125111107111501513 5ن 51115 511115116321321 15 «35[توة 
- 37203115110 72231157371 215151153 311100072311 5115311 5106 لكل 


الترجمة إلى اللغة العربية: 17 


به ويسمع(١)‏ لامساعد لهم من دونه ولاك قينا مدل ندا واقرأ مافتح لك 

من كتابة ولاتبدل لكلماته ولن تحد من يحميك أبداً. كن قريساً من الذين يرغبون 

وجهه ويدعون ربهم في الصباح والمساء ولاتبعدك عيناك عنهم ولاتنغر بزينة العمر 

ولاتطع الذين جعلناهم لايتذكروننا في قلوبهم ولا الذين يعملون مايريدون 
ويهوود. 

5- الآيات الغلاث (1-4) من سورة مريم قوله تعالى: 
< َرَت فوع افلم يق وافسمل ا كيئاآ أسشن يدك 
رب سَقِينًا () وَإِنْ 'خِفْتُ المويل من وراءوى وَصكَانتِ أمرأةٍ عَاقِرًا فَهَبٌ لى 


20 لم يدرك صيغة التعجب 


371 


رو عارص اير مس ده ا 


من لَدَنلك ويا )يربق ويرثُ من ءالي يَحَفُوبٌُ وابخكله رب تَضِيًا 


نص الترجمة باللغة الشركسية الصفحة :)7١/8(‏ 


12537121115253 !طعدودث [21» - 2115:8125 .(4) 8 
2 3 0111553 ,25115532 5101112883 «[3طاد 
128 ,100331"52331115:511"533311 حتفت 011851253131 .4 


النرجمة إلى اللغة العربية: 


قال يا الله صارت عظامي تالفة وأصبح رأسي سيعاً ودعائي متسجاباً. 
ه-الآيات الأربع (4-1) من سورة الروم قوله تعالى: 


امد 3 غبت الوم 00 ف أذن الارضن وهم صل بَعْد عَبْهِمَ 


دع و سك 7 عه ملس ع ددم ال مج سم 


0 )ف يطيع سب إن لامر ين َل ون بعد وَيَومذ يَفْيَحْ 
ل و 00 


نص الترجمة باللغة الش ركسية الصفحة 7-95١‏ 809): 


81ط"1517:61211721ل81 881517911 1017 .(2) 111ل 2101 310 لم .(1) 1 
«0ط”3781 585611 3223113 217 ,11567191"691 11ل511 511 2151 .(21083 
71101115512 2:32 عتدلا1ط 381 


- 15513326 537153-111131532< آلث .3933:3113 ©2755 .(4) 3 
و1125 5113 آلإ]ظط19ث3 ع 0 0053 5215301510غر 
1210157 031097 1ط 25135355 35111110115 112518م 212429331 د زع 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


535 


2 


ألىف لام ميم. عل علبيت الروم قُِ اقرب الاآارض ولكن هسؤلاء سيغلبون بعد علة 


شين ا 1 
2 


5- الآية (4 ؟) من سورة الفتح قوله تعالى: 
«( دفر لك كن لْديِهُم حك وَلدِيَك عَنيُم يتن مَكهَ مأ بد أن مرك 
عله وكانَ أ ما َنبا * 
نص الترجمة باللغة الشركسية الصفحة :)4١8(‏ 


321111 3 1 1115 1[(اطعاتير 11240ا] .(21)91 
20 ؟3اططع :3م 217 وط"21ط"1/خ'15111"531 11118 لتللم 0 
-آاطكلنا 14351:5814 15 13آم لاط 25 1ن 112111ط ,22" تللم لاط قط 


,"1 لط 1 1ط لل 131 
220 315111511111 3 لةط1"8 151 11110111110 .(22) 22 
-اطظ212 خ 14127325 529 ,115-31532113 217 /[111150343011231ط ا 
1 /خ 1311511315 12111 لاط ]2 /خ 31501511111311 110 251240 3 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


4-4 5 نض د 1 اع 3 اين 5 3 5 7 
إن الدين نصر كم عليهم م يجحعل أيديهم عليكم ورفع أيدكم عنهم وهم ف 


ا 
و سهد محة, 


- الآية و1) من سورة ق قوله تعالى: 


رماع وه 


000 


نص الترجمة باللغة الشركسية الصفحة ( :)4١9‏ 


1) 1 1ط 1تتاز » 11315 .42ت‎ 18:517255:11120(  35155:55 
مركا‎ [11 


50 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

قاف أحلف بالقرآن الكريم. 

8- الآية )١(‏ من سورة القلم قوله تعالى: 
جك اقل و مرو 


نص الترجمة باللغة الشركسية الصفحة (45154): 


بلك 14 581313511111115 331172303 
(51 511 2552 137:3 501331-13 2 5 (13 100 
د «587510113ئ: 1 153 كالخ ,51583553 .0 .(3) 3 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
نون. أحلف بالقلم وعاكتبوا (أي مما كتب الناس) 


تم اختيار هذه النصوص من المصحف الش ركسي بوصفها مليئة الأخطاء الفادحة 
وإن كان سائر مصحفهم حافللا بالأخطاء الكثيرة. 


5 / 


واللجدول الآتي: يتضمن نماذج منها على سبيل المثال لا الخصر. 


| السورة ا قم الآية 3 0 الترجمة إلى العربية بالمعنى |أضفكة انض 
ا ا 


5 أالصلاة وص د ظ ان 


تي | وماأوتي مرسى ويوسف 


حذفت الآية ول ترجم 


اانا لس سي ساسحا فا 
| فاذكروا الله كذكركم 
| ابوك أو أحيد ذكرا 


(') ملاحظة: حذفت حرف إلا 


114 


| واليتامى والمساكين 


... إن الذين اشتروا الكفر | إن الذين اشتروا الإبهان | 


بالإيمان 


ظ لايؤاحذكم الله باللغو ف | يؤاخذكم باللغو ف إمانكم 
أعانكه ٠‏ 

فسن ءإن كبان ابتاؤكم ) 
وأبناؤكم وإخواتكم 
وأزواجكم وعشيرتكم 
وأموال اقترفتموها وتحارة 
تخشون كسادها ومساكن 


فزتإن سان اناري | 
وأبناؤكم وأزرواجحكم 
وأهلكم وملككم وتحارة | 
تخاقون ضياعهنا ومساكن | 
ترضونها والرسول الجهاد 


ال م م ممما 0ك 


(') حذف كلمة و اليتامى 


118 


ات ل 
خم يي ل اك لمك 
اك آد_إميضدضهم إبصةك هم | 


ل 


5 


| قديرا 


إناهدينأه السبيل إمأ 


شاكرا وإما رن 


فإذا فرغت فاتصب وإلى 


ربك فارغب | الصلاة فصل أنت 


5 


ويضاف لل هذا أن كثرا من أرقا اآات الخاطة كما أهمات مواضع السجود 


مماسبق يتبين بأن هذه الترجمة لمكن عدها عفسيرا فطلا عن عدها ها قرانا: 
نوصي كل من يقتئ نسخة من هذه الترجمة عدم قراءتها وإتلافها. 


والسعي للحصول على الطبعة الثانية لها المصححة والمنقحة باشراف الاستاذ فائز 


عثمان أَولّه. طباعة دار الفكر/ دمشق عام ١411/‏ ه 0(.1995) 


() (يوهم أن الدين على مذهب أبي حنيفة) بينما المقصود حنفاء (مائلين عن السوء 
ومستعينين بالحق) 


(') نظر الصفحة «07؟-ع/ا؟ 


فس 


0 2 


6 2 
2 


2 


احا  »‏ للا 


2 7 
١ مح‎ 

ل م ' 
ل ا مم 


ل > نوع را 4 تلن 21/1 


ل« 
97 ف 
حر 


0 


1 
50 
0 


- 910 
ده 
ل 


ا 
0 


1 


: م313 81طلاط الاط13! 7263310 اطمم 
,1030 اطلناآ | ©010463»| 
)3 طلا | 3الناتة6 للا قرا 


١ 


هه 


5 
9 


:! 7 5 
2 4 ١ 
1 


: م3 لالاط]3ط)324 انالا 1633101413ط30مم 
,3 3ط زر 
3[/7لل لزاط 1|163 / 


0 


و 
. 


0 


53 23130 ااطاط)!(اط2<3173033] 
لاطة1 76331 817/033 


0 4 له ١‏ 8 1 0 ' م 


سحي 


0 
2 


05 


”و ك 037 كت م 7 059 
)2 4 ككل 50 ١‏ « حت 59 2 شر 32 جر 5 
00 1 00 اا 2 8 ور 2ج 2 
3 ف .0 45 0 حذا4 4 ريام 
4 1110110101 5 10011 : 


. - 5 
0 


7 
4 4 
1 


له 
١8‏ 


1 


كدر 0 


- 1 


نينا 
7/< 0م 


وترحمة تفسسره 
الى اللغة الشركسسة 


4> 


جم 0 ا 
ني اوور ا 4ت 


0 1 0 5 
7 ا 


ا 21 


وثمة خطأ وقع فيه المرجمون. وهو عدم ترجمتهم للآيات المتكررة بألفاظها في 
سور القرآن الكريم بالصيغة نفسهاء وهذا يدل على عدم الدقة في الرّجمة من ذلك 
هذه الآية الكرعة: 

« وَاليت كر أْوكَذا ِتنا ولَيِكَ حب للْحِي و 4. 

حيث تكررت حمس مرات ثلاث منها بالصيغة نفسها وهي: 


٠١ في سورة المائدة: الآية رقم‎ -١ 


؟- في سورة المائدة الآية رقم 5/ 
١‏ عمص 00 ع د شس >جهء سه ل 3 
© وَالَذنَ كمروأ وحك ربوأ دنآ أُولَجِكَ ملك للحيو 4 
*- في سورة الحديد: الآية رقم ١1‏ 
سَّ 0 


47 ررك د سس هء 
انيت > مروأ و كدو بِنَاينِدنا أَوْليِكَ صعب امبر # 


بي قا رن 


أ 


2 
هش 
ومرتين ورد فيهما النار بدل الجحيم وهما: 


575 ف سورة البقرة: الآية رقم‎ -١ 


دن برد بير سمس سم > و م ضاعةه 
سه لذن كفروا أوكَدَّبوا بِتَاييَنَا أوْلتيِكَ أمحب ألنار © . 


وفيما يلي ترجمة هذه الآية حسب ماجاء في المصاحف المترجمة مع بيان الخطأ 
الذي وقع فيه المرجم قِ كل مرة. 
القرآن المترجم إلى اللغة الإنكليزية ل 23::000 ز .لز 
المائدة الآية رقم ٠١‏ 
اورت كفَروا و كدو راهنا تولك كدت امسو 4 . 
الصفحة /مم 
لمع 00 لصة طات ععقط غقط عذمط لعكتصممم فقط ططلف ‏ زر 
-وتل مط عومط عه مخ .لغ دتوع؟ طعا 2 20د 5دعمء جكتعءه؟ 15 01ج 


عط عصمءءط للقطة وغط رقمملعداءجمع2 عن حصعل لصد عجعتاعغط 
.لاع أه وعتعط 


المائدة الآية رقم 85م 
ص 02 وه 2000000 2-4 
* وَالَدِينَ كفروأركرنواأ , بعايلتنا أوْلتتِكَ صب 3 الميون ا 
الصفحة وما | 
أقط عكمطة غدا8 .وتامعغطعاء غط 2ه عقمعء مصمءء2 عط 15 طعناه 
4ه 5قتعط عط عط القطة نممعهاء بع عدد) برمعل لصد عمعتاءطث1ل 
ع1 
الحديد الآية رقم ١5‏ 
واد سس كوأ ويك دوأ كَاييئآ وليك أضنب الحو * . 


الصفحة لم١١‏ 


كلل غقط) عذدمطة عداظ .غطعنا! عتعط ممه مملمععدجع عتعغط ععقط القطة 
.للعتاغه معتعط عطاء ع2 مطعغط) لإضعل سه كمملغداء رع عدد0 عجعناعط 


ص عو دعس 


/ا؟ 


البقرة الآية رقم 9" 


ع م 


« وَأَلَدنَ كتروا وَكدَمُوا باينا أوْلتِكَ ضعَب النَار» . 


38 


الصفحة 5م 
د بع 2 د00 ععوزع2 2201 لامعل خقطا عومطا غددحا بعغعجعع1 وز2 


بعرت عه علاطة للقطة وغط عفغط لصة ,لك11 كه مقتغط عط عط 
التغابن الآية رقم ٠١‏ 
و 0 11 ع سي 11 
«والدرت كرأ وكدَ ابا حَاييَنَا أ ولتيك صحلب ألنَّارٍ فا » . 


الصفحة 9 


-5لل غقطة عومط عغدظ : ٠‏ 
04 معتعط عط عط القطة جمعطةع ترصعك لصه كعممل هاعبع: عدن 0 
.ل 


وفيما يلي حدول يتضمن دراسة مقارنة لترجمة هذه الآيات» ويظهر فيه 


الاختلاف الواضح الذي وقع فيه المترجحم دون أن ينتبه إلى ترجمته الأولى. 


4ل 


دراسة مقارنة لرّجمات هاتين الآيتين وفق ماجاء في القرآن المزجم إلى اللغة الإنكليزية ل 102188000 .1 .]7 والمبينة على الصفحة (1175) 


2 ار عن ري ا رًِ شك : 00 
اضا 20 2 عو - 

ح عممت” سلس 6 ع رس خخ ساعن سس ع كر ل 6 سس يو موس 1 

© وَالَدِينَ كفروا وَكروا بِكَاييَنَا أَوْلتِكَ أصعلب بلجيو # . 


عكوط) أناط أقرب العبارات للترجمة الدقيقة للآية 


عؤمط) 1019 كى 


توالكف | «معه لسو[ عنلء [اأعطوال نذا 


0 م | 5-0 


خوط 


عع العط | ]م عامعم عط 


بالنسبة لأولنك الذين 


المائدة الآية رقم 5+ الصفحة 795 


ممأغماءجعم عيه على تلطكتل | أقط) 


الحديد الآية رقم ١4‏ الصفحة ٠١8‏ 


أقرب العبارات للترجمة الدقيقة للآية 


البقرة الآية رقم 5" الصفحة 5" 


اإسعل 31210 التغابن الآية رقم ٠١‏ الصفحة 6م 


وكذبوا بها 


العلامة (-) تشير إلى التزجمة الصحيحة 


القرآن المترجم إلى اللغة الفرنسية: 
المائدة الآية رقم ٠١‏ 
9# وازنرت كمَروا ركذو كايييك] ليقت اصصدة مودي 4 


١١9 الصفحة‎ 


2000 
| لس 


انان ,5علاناتام عل عع مهد طعتط ع0 امعائقها )© ممع أمعلمى عم ألان عللاقه 3 امملا2ك ١ن1آا‏ 
.عامط" عل قمعع دعل أصمد 


لعابعةو ع[طةا 15) طمل15143”10-ام .5 


حال 2 جد 2 47,812 727142 17 ك7 لد 71 جل 7 نه 24712 ج27 42415 د نل 47 47171 ج4771 ه2937 15د 7 ده 


النزجمة إلى اللغة العربية: 
بالنسبة للذين لم يؤمنوا وكذبوا ببراهينناء هؤلاء هم أصحاب جهنم. 


المائدة الآية رقم 5 


0 أ ري مثره عن دل مسد م 2 
2 والذين وروا بعَايلينا أَوْلِكَ أَصب 2 احير 4 


ع 


١١7 الصفحة‎ 


وولطا ومع 0102502 عل أمعالنها) ألان ان كلام امعلمت 20 للال احلانت ل اليلق !لآ 
عماتصمعنلت © نلا عل عصمم كن| الضح من الحا كانت 


الرّجمة إلى اللغة العربية: 
وبالنسبة للذين لم يؤمنوا والذين يكذبون بآياتنا أولئشك أصحاب الفرن 
والنار) 


الحديد الآية رقم ١9‏ 
38 2 رهّعء عار عم 4 مي ص كح سلس 4 
« وال رت كَنَروأ كدو بايا أَوْلَيِكَ صعب للحي *. 


الصفحة 


لعن! م1١‏ لتون] 11 5 


1 شتالا اناك جااالشا جد 2/7 جد ادك جنا كه جل 47 جد #7 ل 72> ف 710 7 تلج © جه جد ته 2 © اورت نه وااكه 5ه 402 اله © .22 240 2ه دن ونون وده ووه 5 


دلظوعع وع! أاضهد فأعدناعن كم ولءووعاط2 كعك لت كك طذالثف من لنت ثصه آلان حجنت ) إن 

أ 0256م 102017 كلاء| أاللاللن 5ل[ الطدألخ ل لي تبلل كصامصطة) كنا كن كسليللل ةر 

دولا كمع م0كصطعم عل غالنها ان لتعن13 أله أنان كللعن لان كللعصلن) .عن تيا نكا 
قط ذا[ عل مصعت ون اممعمه لأعحينن ارفك 


الرَجمة الحرفية إلى اللغة العربية: 


تهنا للد ن لم يؤمنوا وكذبوا بدلائلنا هؤلاء هم أصحاب الفرن (النار) 


البقرة الآية رقم 9" 


١7 الصفحة‎ 


ذلا عوممعصعط عل امعاتليها كك رمعم نوجعم ومم 4) كفم امعلمت مر لنان حلحت كل يهل 
ن | مهام اناك دعل عاز ننم بع] بل عصعع حمل أصمه لاعسنمن حصنن لمر 


الزجمة الحرفية إلى اللغة العربية: 


والذين لم يؤمنوا (-برسلنا-) وكذبوا بوحينا هؤلاء ممم أهل النار 


أذ سر مير سوه لسسع 1 كي ١‏ «سره ايوز فد ات 5 
«#والذن كفروأ ركذ يَايِيَنَا أؤلتيك أصححلب النَار فها» 
الصفحة لاهده 

لصاصصم نظ انيس 1[! مسظوسون 1مك الى 


| مم ممه مره همه ممه ممه مه مده ممه مره مده موه دوه مده عهه مده موه مده ممه مله ممه موه مله مله مله | 
ل ل ا الل الا ا ل ا ا ا ا ا 0 
5ل انط شلأعين اع الصعصطن | اعصمعغ اران ! لافضعل كلد اح سسسط نا عجريام 


اللا 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


القرآن المترجم إلى اللغة الألمانية ترجمة البروفسور عادل تيودور 
خوري 
المائدة الآية: رقم ٠١‏ 


ص 


2177 كدردا ركذو كايا كلت اتمحات اشيم 4: 


١ الصفحة:‎ 


معطترواع عطعته عذل بمععتصة زع 1ل مدلا 10 
رعل ممععطق1ءت عل لصا مهل ,مععقلله ععناءا عنة معطزء2 عمععصنا لصنا 


انها 
الرّجمة إلى اللغة العربية: 


والذذين يكفرون ويعلتوت آياتنا كديا أولتك أصحاب خهدم: 
المائدة الآية : رقم 5م 
« وَالَدِنَ كفروأ كدو يَِايِتَا ولك صاب للحي * . 
الصفحة 8٠‏ 
نمع زة01] 86 


بمعنقال معنا عنط معطاعت ع26ع5تا 0صنا لصذه عتطنةأعصت 16ل ,عع 
.علاة1 عع مععخطققء0 عتل لصزه 5و0 
النرجمة إلى اللغة العربية: 


لليلا 


الذين هم كفار ويعلنون أياتنا كذباً أولنك هم أصحاب جهنم. 


الحديد الذآية رقم 18 
00 أ د لمعيه ره مه 00 1 
« والدّت كهروأ كرا باينا أَوْليِكَ أضث احير 4 . 


م يه 


41١9 الصفحة‎ 


معطعاء2 عمعفمه لصن لصذه عتطنحةاعصن عتل رمعوتص ز16ل 0ملا . 
علا ععل معصطقةء0 عتل لصذه مهل بمععقاءلء عوتاآ دن 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


والذين هم يكفرون ويعلنون آياتنا كذبا أولفك أصحاب جهنم. 


قن معطناهت عتعقصنا لضت معطشسواع عطعته عتل رعتعغطة تفمتة 216 و3 
زوتعناء2 5ع معغعطقةء6 عتل لصاد مهل ,مععق لاه عونانا 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


التغابن الاية: رقم ١ ٠‏ 


الصفحة: ”ع 

ملا 10 

نا جنا معطعء2 عمعفصنا لصتا لصذد عتطنتقاوصنا عتل ,مععتص زعزل 
15 6116آ1 05 معصعطة]ء 6 عنل 5114 5 بمععقل !مه 


النحمة إلى اللغة العربية: 


والذين هم كفار ويعلنون آياتنا كذبا أولئفك أصحاب النار. 


القرآن المترجم إلى اللغة الألمانية ترجمة: أحمد فون دينفر: 


المائدة الآية: رقم ١١‏ 


الصفحة /ا/ا 


رمع ممناعاطة معطعاءج عمعدصنا لتنا مععواء بزمعل معطناقات معل عال رمعم ادع 1ل مدنا .10 
20 تطرعباعء] دعل معأعطق]ء 0 عال لمأر عو16ل0 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


والذين يرفضون الإيمان ويجمحدون بآياتنا أولئك أصحاب الجحيم. 


دن كَعَرُوا وَكدَءوأ ايآ أوليِكَ صب لحيو 4 . 


الصفحة: هم 


ععننا كله معطعاء2 عمعدصت] لصن أمعواء تمع معط برها معل علل ,معمرتمعزعاك لدنا .86 
طنعباء"! دعل مع اع طققع:) علل لداد عدع16ل رضعطقط أمقلءاىء 


النرجمة إلى اللغة العربية: 
والذين يرفضون الإبمان وأعلنوا عن آياتنا أنها كذب أولنك أصحاب الجحيم. 


الحديد الآية: رقم 18 


الصفحة: ع 4١‏ 


لصت مزه بعدعأل رعةطتتقاع معالضدوء 0 لاعطاءع5 لصنا طقللخ صهقغأل ,لعمادء 1ل لملا .19 
ععطز معطقط عزو بوععع 11 ممععط1 تغط لصزع مععبحج كمع طبر[ عذل 20نا معنمياء 0 عل 
نا أتعماء بانع معط نلة0[1) معل عذل بمعئتموزع1ل دنا تطعنا عأ نا ممبسطماعه 
.20 ةعطتعناء1 دعل لمعاأمطقء 0 عزل مار عدعأل رمعطقط أعمعناءاعع مغطءاع2 عمعوملا 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


والذين رفضوا الإمان وجححدوا بآياتنا أولكلك أفضصحاب الجحيم . 


البقرة الآية: رقم 9" 


معطعاء2 عنعمصنآا 00نا أأععاء نامع اعطبيهان) دعل 16ل رمعواى 18ل لمناأ .39 
بوتعناء1 دعل معامطق]ع 0 غثل ل0مزد عدعلل بمعطفط أعمعدءاععطة 


الوجمة إلى اللغة العربية: 


ل 


والذين يرفضون الإبمان ويجحدون بآياتنا أولئك أصحاب النار. 


د رقم ١‏ 
100 نوا بَِايِيِمَا واد مل اي اس واي 26 اع 
الصفحة:/” 4 


معطءاعت عععدملآا لديا معطفط أرعواء بودمع؟ معط 012 معل 16ل رمعع ا معزع1ل 00لا .10 
ركاعناع!آ قعل لمعا طق]ء0) علل 20زة عدع1ل رلمعطقط أعممناعاععم 


الرجمة إلى اللغة العربية: 


والذين رفضوا الإبمان وجحدوا بآياتنا أولئك أصحاب النار. 


القرآن المترجم إلى اللغة الروسية ترجمة: كراتشكوفسكي 


١٠١" الصفحة‎ 


تلتق !1 1021510 111ة117ا0 11 8600881111 556 عاطم 00»] ,وداه .(10) 13 
11121311 00111311111 ل 16 ,1ل الدع 3113136 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


ا 


أولئك الذين لم يؤمنوا وكانوا يكذبون بآياتنا هم أصحاب اللهيب. 
المائدة الآية: رقم 85م 
رهة لا سك جو ور مغ ساس م 4 ع 16س ١‏ 
7 وَالَدِنَ كفروأ و كدها بِكَاينِيَم] أُؤليِكَ أصب احير * . 


الصفحة :؟١١‏ 


.© ف .(86) . 70600 261121011111181 503832111116 350 1[ .انه 6731 
01118 ,3118346111851 111ل ق 11آ 1101510 05411180115 15 56008311315 214 عاطم وعمعر 
!ه01 اتار 0615737 


انوجمة إلى اللغة العربية: 
أولئفك الذين لم يؤمنوا وكانوا يكذبون بآياتنا هم أصحاب النار. 


الحديد الآية: رقم ١‏ 
يع ل سمي 


ا 17 0 عه ام يده 20 17 3 
« وألذيت كفرو أ وكرَوا يتابن أَوْليِكَ أصَب المحِير *. 


الصفحة: لاغ 64 


-14 1106118 زرا 8ة1لالة 5 0881111معظلل عاطم 010 ,ع 4 .(19) 18 

لل ز7108ع0' 1[ :نا ل 110110861111114 11 فأكلك!111رع28م11 6زلز0ن ع رلوعريرر 

6411731 15 860088111 116 علطر1)00 رع ف لعزا مهمه ]زا عراز قروم مهار 
011151 063115872118 - 01114 ,الازلاع 311334 ازتتلج1] 0لطاعتروار 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


أولئك الذين م يؤمنوا وكانوا يكذبون بآياتنا هم أصحاب النار. 


الو 


م1١:ةحفصلا‎ 


118111 110112610 0111151581118 18 5670880131 556 عاطم 00 ,26 3ق . (39) /37 
0115151 061113761111 -- 01111 ,31183341111114 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


أولئك الذين لم يؤمنوا وكانوا يكذبون بآياتنا هم أصحاب النار. 


التغابن الآية: رقم ٠١‏ 
«والرّت كَدوأكَدَوأ يليك سحب آلثَارِ فبأ» 
الصفحة: 45٠.‏ 


1011650 0411180111 14 881141 0معظلز 116 عاطم010غز رع 4 .(10) 410 
8310111 لط60 1127 5614110 ,011113 0011137111 310 - ,311334111811 1311111[ 
!50387811161111 310 0للرمعمعيه آلآ .كرعم ع 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


أولئك الذين ماأمنوا وكذبوا بآياتنا هم أصحاب النار. 


القرآن المترجم بالمعنى إلى اللغة الروسية. ترجمة فاليريا بورخوفا 


#وَاديست كرو كاي أؤكيك أضكبب احير 4 . 


2 
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الصفحة م١‏ 
.10 
مختمط 8 اللأط 1182 212 كز رارج مل 


02101 1[ 311332411148 7101115 33 32©7تاط8 لآ 
حمذ االلطااء 0611721 21315 


الترجمة إلى اللغة العربية: 
وللذين كفروا بالله ويكذبون بآياته أن يكونوا أصحاب الجحيم. 
المائدة الآية: رقم 85 
« وَالَدِبنَ كفروأ و كدو باينا أوْلكيِكَ أَصَصَبْ حير » . 
الصفحة: ١51١‏ 
86 


ر(12ه2 8) التامع5ق 16( 0كعز رارع لكر 
0ط 32131411119 لزت 11233 


هم انااطاتا 0611737 01315 
الزجمة إلى اللغة العربية: 


وللذين كفروا بالله وكذبوا بآياته أن يكونوا أصحاب الجحيم. 


الصفحة: 5/ه 19 
اللامع8ل ا 011083 [ 8 1710 1 مك23 لثم 
8 لمم مر 0ط ار 
8 أ 1 1114 ز لال ع اطلاتتوعع ناو ارط 
111311 الشك ل ةنا 6 8 لز 1ك اتاو إل[ 


9 


روعنه راث غ133202 8 بزاع جع مازع 
(1121032 القتتاءاط8 زر جع8 0 - برأ[ 
0182621 00028 1[ مجر رهر 10] 
71011510 ط 31133411 اط النز5 فزن آم[ 
.نمه 1ع62م11 نزمذ 8 ااالإعطتقح 006 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


الصفحة:؟ 39 
1141م 078 (نؤ ؤت ا) كيز ادع و1[ 
,قانتلج 1 ! 32812541215 710715 33 000113 
حمذ نالزممع061137 طتلطط 
.07173827150 ق10زنا8 113 2321 1[ 


النرجمة إلى اللغة العربية: 
والذين كفروا وكذبوا بآياتنا سوف يصحبون أصحاب المبحيم. 


التغابن الآية: رقم ل 


+ سدس همه لد بير 


#والذمت كترواو كروا بِتَايِيَمَا أؤلتيك أصحتلب ألنَا 


الصفحة:59وه 


.10 
046 اطنتهمعم عتزورن6 ]أ 
نار الوامء018 مككر رع هع 
أطكان20 لاتتتد1 أ عطن3212211 منزهعط6كه ألا 
8 1104 15ت ظتط معط رهق آلآ 
!8038281112215 310 61827 للاطتامع مكل مكبر لجنعزة؟! 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


القرآن المترجم إلى اللغة الشركسية 


: 
« ورت كمَرواوَكدَوَا كيم أؤتيك آصحكنث احير 4 . 


الصفحة 784 


-5:1"53 31815111 111551111453 101115:253011511"563 111 .(10) 13 
 351-‏ 1:13ط 11111 م31*53:3 145853111511118  721:13873‏ 13 3ع 
.115111031111713 21941111031 183234ط عداط )21م (ز3عاوط" 15111581 أططآل 


النزجمة إلى اللغة العربية: 


والذين كفروا وكذبوا بآياتنا أولئنك أصحاب نار جهنم. 


الصفحة: ؟ 6 


-8 311111 1151111453 1151153 1110111573117 3131م أطمرث .(860) 
3ط ]111 «311155111121"56332ط8:531 714138783 7 13 ولاتعاوطر 
|71 1ئآ/م 111511103 71211110814 716511511311 131111511"637372لطط ات اطة 


الرجمة إلى اللغة العربية: 
والذين كفروا وكذبوا بآياتنا أولتك أصحاب نار جهنم. 


الما 


لم و وس سر صييرة 00 2 1 
0 أأذرت واوكنها بِعَارينًا لاف إأصصير المفية كا 


الصفحة: + ع 
-11110115 1121151107:23346 الث 22]آع]اط 25513 هدك .(19) 18 
م3342<23 ©1519 52م 20335111115123 15511:53ئا ‏ 159ط لاطا 
53 1115ط 111511258263312 87:32 51118111553 153 5 إ:نازطمة 
-11101155آ .213115 252130051233 511111 575123 2223313 :51 2ط أتناقلنا 
-5::138 15 51111 ([35136511:11511"563733 1115111153 511"53 3551 
751715512 11111111213 11155111141563:325511"86373232 183153 59 


111 211102 01515514331 
النزجمة إلى اللغة العربية: 


الصفحة: 4 


5939 و71"6338ق1168(0(006556آ 351111101‏ م7252 .(0)39 37 
«315171551121"63132 111115116213 10531"63111551111581637332 
.231251111751 111 1"621111315© 37372 ,2375110175112 2131111014 


الترجمة إلى اللغة العربية: 


والذين كفروا وكذبوا بآياتنا أولئك أصحاب النار. 
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الصفحة:مه »> 


#إملاقحة51 511111 1: ك3 2 11591183/خ111101112366 .(10) 10 

1ط 11111 115511633 14531"5311155111143 32133 1د 195 وز[عران 
مانغاط لط 218  <3651213(‏ 111321زة55© (([51215511731115511"632:3ق 
9ج 0:آ1أطط 250315833318 م8 الإتت اد 2113112 218111102 


التزجمة إلى اللغة العربية: 


الفصل الخامس 


مو اقف العلماء و المفكرين من 
الترجمة ودعاتها 
- بيان مواقف العلماء من المفكرين من الترجمة الحرفية ودعاتها. 
- الموقف الشرعي من الترجمة. 
- الموقف العقلي والمنطقي. 


- الطرائق (الطريقة) المثلى لنشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الكريم لغير العرب 
من سكان العالم كافة٠‏ 


- حاتمة تتضمن أبرز نتائج البحث وتوصياته. 
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القصل الخامسر 

-١‏ بيان مواقف العلماء والمفكرين من الترجمة الحرفية 
ودعاتها: 

بعدما استعرضنا ترجمات المصاحف المتوفرة» ورأينا من خلال دراستها الأخطاء 
الكبيرة الى وقع فيها المزجمون عمداً أو سهراًء قصداً أو جهلاًء نخلص إلى أن ترجمة 
القرآن ضرب من التعدد الموجب للاختلاف والتناكرء وكما رأينا فإن الآية الواحدة 
لها عدة نصوص مختلفة في اللغة الإنكليزية والفرنسية» ثم إن الإقدام على الترجمة 
ذاتها مخالف لأحكام الدين الحنيف والسنة المطهرة فمن حيث غمخالفتها للسنة نذكر 
مايلي: 

17- مخالفة النصيحة لكتاب الله عز وجل الواردة في الحديث الصحيح: 


عن أبي رقية تميم بن أوس الداري رضي الله عنهء أن النبي 2 قال: ((الدين 
النصيحة قلنا لمن؟ قال: لله ولكتابه ولرسوله ولأئمة المسلمين وعامتهم))() 

قال الإمام النووي رحمه الله: (إن النصيحة الواجبة لكتاب الله تعالى المشار إليها 
في الحديث السابق» هي تعظيمه وتلاوته حق تلاوته. 


ل عي 5 


قال تعالى: « أَلَدَِ اتَيْتَهُمُْ الْكتب يِتَلُوهِ حَقَّ يلاوو وليك يَؤْمنونَ يوء ومن 
يكثر بوه كَأولتيكَ هُم اتيم مُونَ* [البقرة: ١1؟١]‏ 


(') مختصر صحيح مسلم كتاب الإمارة ص217059/5754 وكشف الخفاء ١7714 /١‏ 


51/ 


وإقامة حروفه؛ والذبّ عنه لتأويل المحرفين وتعرض الطاغين والتصديق بها فيه 
وتفهم علومه وأمثاله؛ والاعتبار مواعظه والتفكير في عجائبه والعمل .محكمه. 
والتسليم لمتشابهه» والبحث عن عمومه وخصوصه وناسخه ومنسوخه. ونشر 
علومه؛ والدعاء إليه...)كل ذلك داحل تحت عموم النصيحة لكتابه» فما للمسلمين 
الآن ينتهكون حرمة هذا الحمى المقدسء ويتطاولون على القرآن يما هو ذريعة 
لتغييره وتبديله» بل وما هو مؤد إلى عفوه وتقلص ظلهء لاشك أن قاعدة درء 


المفاسد وسد الذرائع مائعة لذلك منعاً أولوياً.(') 


ب- تقع ترجمة القرآن تحت البدع امحرمة والحدثات السيئة التي نهانا عنها 
رسول الله وَيِيعٌ عن أم المؤمنين أم عبد الله عائشة رضي الله عنها قالت: قال وَل 


((من أحدث في أمرنا هذا ماليس منه فهو رد 0 [متفق عليه]. 


وعن أبي بحيح العرباض بن سارية رضي لله عنه قال:وعظنا رسول الله صلم 
موعظة وجلت منها القلوب» وذرفت منها العيون فقلنا: يارسول الله كأنها موعظة 
مودع فأوصنا قال: ((أوصيكم بتقوى الله عز وجل والسمع والطاعة وإن تأمّر 
عليكم عبد, فإنه من يعش منكم فسيرى اختلافاً كفيراء فعليكم بسنتي وسنة 


(') رسالة ترجمة القرآن ص7١‏ 


وابن ماجحة عن عائشة رضي الله عنها. 


الخلفاء الراشدين المهديين عضّوا عليها بالنواجذ وإياكم ومحدثات الأمور (- 
الشاهد هنا-) فإن كل محدثة بدعة وكل بدعة ضلالة))(') 

وقد قسم العلماء البدعة إلى واحبة ومندوبة ومكروهة» ومباحة ومحرمة وترجمة 
القرآن تدحل تحت الأخيرة. 
رسول اع ((من سن في الإسلام سنة حسنة, كان له أجرها وأجر من عمل 
بها إلى يوم القيامة))(") 

وثمة أحاديث أخرى بهذا المعنى. 

أما في كتاب الله عز وجلء فقد ذم الله تعالى الذين يحرفون الكلم عن مواضعه 


عفرت الكير عن ماصع ونُسوأ 1 عم ذكروا يو 4 
5 [الماكدة: ]١7‏ 


(') أخرجه الإمام أحمد ف مسندهء وأبو داوود في السئن 4701/4 وغيرها عن العرباض بن 
سارية» وانظر كنز العمال١0/4/1/‏ 

(') أخرجه مسلم في الزكاة باب الحث على الصدقة رقم ٠١١07‏ والنسائي في الزكاة باب 
التحريض على الصدقة 5/د/١-75.‏ وأخرجه الإمام أحمد في مسنده 2757/4 والترمذي وغيره 
وانظ ركنز العمال 4717/8/١5‏ 
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اين ان اد حرفن الْكلمَ عَن مَوَاضِعِهوء. . . 4 [النساء: 41]. 
فالرجمة غير الصحيحة إنما هي تحريف لاريب فيه وتغير الكلم. 


؟- مواقف وآراء العلماء في حكم قراءة القرآن الكريم وكتابته وترجمته 
بغير اللغة العربية: 


جاءت آراء العلماء بتحريم تر حمة القرآن» وقراءته وكتابته بغير العربية صيانة له 
جين كنا امن للد دان حفظى ودرء المفسدة مقدم على جحلب المصلحة من 
هؤلاء العلماء 


-١‏ أبو الحسن المرغيناني الحنفي(') 


قال شيخ الإسلام أبو الحسن المرغيناني: ((ويمنع قراءة القرآن و كتابته بالفارسية 
بالإجماع» لأنه يؤدي إلى الإخلال بحفظ القرآن (لفظاً ومعنى)» وقد أُمرنا بحفظ 
لفظه ومعناه فإنه دلالة النبوة» ولأنه يؤدي إلى التهاون بأمر القرآن))١ه.‏ 


وقال في معراج الدراية: (من تعمد قراءة القرآن أو كتابته بالفارسية فهو بحنون 
أو زنديق» وامحنون يداوىء والزنديق يقتل» وروى ذلك عن أبي بكر محمد بن 
الفضل البخاري)١ه.‏ وف الدراية أيضاً: ((إن القرآن اسم للنظم والمعنى جميعاً 
بالإجماع» وقد أنزل حجة على النبوة وعَلَماً على الحدى والحدى بمعناه» والحجة 


() المرغيناني 70د - 7و ده - 85١١11917-1م)‏ علي بن أبي بكر عبد الخليل الفرغاني 
أديباء من المجتهدين... انظر الأعلام للز ركلي 57/4 


بنظمه؛ وكما أن الإخلال بالمعنى يسقط حكم القراءة كذلك الإخلال بالنظمء 
ولأن القرآن واجب في الجملة ليكون حجة على الحكم ولاقراءة تحب إلا في 


الصلاة» فعُلم أنها متعلقة بعين ملأنزل ليقع الحفظ بها ))١ه. )١(‏ 
؟- الإمام الشاطبي (") 


يقول الإمام الشاطبي رحمه الله في كتابه الموافقات تحت عنوان: النوع الثاني في 
بيان الشارع ف وضع الشريعة للإفهام» ويتضمن مسائل: 


المسألة الأولى 


إن هذه الشريعة المباركة عربية» لامدخحل فيها للألسن العجمية» وهذا وإن كان 
مياق أصبيول:الفقته أن القرآن لبش فيه كلمنات أعحمية عفد جماغه محن 
الأصوليين» أو فيه ألفاظ أعجمية تكلمت بها العرب» (فصارت من كلامها)» وجاء 
القرآن على وفق ذلك فوقع فيه المعرّب الذي ليس من أصل كلامها فإن هذا 
البحث على هذا الوجه غير مقصود هناء وإنما المقصود هنا أن القرآن نزل بلسان 
العرب على ال+.ملة فطلب فهمه إِنما يكون من هذا الطريق خاصة؛ لأن الله تعالى 


يقول: 


(') رسالة ترجمة القرآن ص8١‏ 

(') ابو اسحق الشاطبي: هو إبراهيم بن موسى اللحمي الغرناطي المالكي المتوفى سنة لاه 
الشهير بالشاطبي أصولي حافظ من أهل غرناطة من أئمة المالكية. انظر: الأعلام 

للز ركلي 75/١‏ والموافقات: 4/7 


يلسا سَانِ عَري من 8 [الشعراء: .]1١98‏ 


# نساث الى يُلَحِدُوت إِلَنْهِ أَعَجَيِىٌ وَسَدَدًا إِسَانُ عرو يت » 
0 [النحل: ]٠١‏ 
وقال أيضا: 


«وَلٌَ جَعَلْتَدُ َانًا حرا لََالُواْ ولا ملت ايانم َعم 27 4 
[فصلت : 4 ] 

وإلى غير ذلك ما يدل على أنه عربي وبلسان عربي, لاأنه أعجمي ولابلسان 
العجم» فمن أراد تفهمه فمن جهة لسان العرب يفهم, ولاسبيل إلى تطلب فهمه 
من غير هذه الجهة هذا هو المقصود من المسألة.... إلى أن قال: فإن قلنا إن القرآن 
نزل بلسان العرب وإنه عربي» وإنه لاعجمة فيه» فبمعنى أنه أنزل على لسان معهود 
للعرب في ألفاظها الخاصة» وأساليب معانيها... فإذا كان كذلك فالقرآن في معانيه 
وأساليبه على هذا النزتيب» فكما أن لسان بعض الأعاجم لايمكن أن يفهم من جهة 
لسان العرب» كذلك لابيمكن أن يفهم لسان العرب من جهة لسان العجم. 
لاختتلاف الأوضاع والأساليبء والذي نبه على هذا المأخذ في المسألة: هو الإمام 


الشافعى في رسالته الموضوعة ف أصول الفقه» وكثير مثمن أتى بعده لم يأخذ هذا 


المأخذ فيجب التنبه لذلك وبالله التوفيق ١ه(0).‏ 
وقال رحمه الله تعالى في المسألة الثانية 
لك الخورية ين تنيك تعن القاط غبار الك؛ دالة على معان نظران: 
أحدهما: من جهة كونها ألفاظ وعبارات مطلقة» دالة على معان مطلقة وهي 


الدلالة الأصلية0") 


والثاني: من جهة كونها ألفاظاً وعبارات مقيدة» دالة على معان خادمة» وهي 
الدلالة التابعة» فاللجهة الأولى: هي الى يشترك فيها جميع الألسنة» وإليها تنتهي 
مقاصد المتكلمين» ولاتختص بأمة دون أخرى؛ فإنه إذا حصل في الوجود فعلّ لزيد 
مثلاً كالقيام» ثم أراد كل صاحب لسان الإخبار عن زيد بالقيام » تأتى له ماأراد 


514/١ الموفقات‎ )'( 

() أراد بالدلالة الأصلية الدلالة على المعنى مطلقا غير مقيد بكيفية من الكيفيات البلاغية» 
وبالدلالة التبعية الدلالة على المعنى مقيداً بتلك الكيفية» فإن زيداً قائم يدل بالأصالة على قيام 
زيد مطلقاء وبالتبع على قيامه تقيدا بكرن فو عدا وهذا المعنى الثاني هو الذي تدور عليه 
بلاغة الكلام ومطابقة اللفظ لمقتضى الحال؛: وعلماء البلاغة يعبرون بالمعنى الأول والمعنى 
الثانري» ويريدون بالثاني الغرض المترتب على التقيد بالكيفيات البلاغية» وهو رد الانكار ف 
قولك لمنكر قيام زيد: إن زيدا قائم» والإمام الشاطبي لم يرده» لأن الترجمة لاتقع عليه بالذات 
وإنما تقع على أصله ومنشئه الذي هو مدلول اللفظ مع الخصوصية ١ه‏ انظر رسالة ترجمة 


القرآن ص58 


من غير كلفة ومن هذه الجهة يمكن في لسان العرب الإخبار عن أقوال الأولين ممن 
ليسوا من أهل اللغة وحكاية كلامهم. ويتأتى في لسان العجم حكاية أقوال العرب 
والإخبار عنهاء وهذا لا إشكال فيه» وأما من اللجهة الثانية فهي اليّ يختص بها لسان 
العرب في تلك الحكاية وذلك الإخبار» فإن كل خبر يقتضي في هذه الجهة أموراً 
مجر لاق اتا رسي لجر للد برل جر ستيج وسو راشي ارا 
الحال والمساق ونوع الأسلوب: من الإيضاح؛ والإخفاءء والإيجاز والإطناب» وغير 
ذلك» أنك تقول في ابتداء الإخبار ((قام زيد)) إن لم تكن ثم عناية بالمحبر عنه» بل 
بالخبرء فإن كانت العناية بالمخبّر عنه قلت ((زيد قام)) وفي جواب السؤال أو ماهو 
. منزل تلك المنزلة ((إن زيداً قام). وفي جواب المنكر لقيامه ((والله إن زيداً قام)) 
وف إخبار من يتوقع قيامه أو الإخبار بقيامه ((قام زيد)) أو ((زيد قد قام....))» ثم 
يتنوع أيضاً بحسب تعظيمه أو تحقيره وبحسب الكناية عنه والتصريح... إلى ذلك 
من الأمور الي لمكن حصرهاء وجميع ذلك دائر حول الإخبار بالقيام عن زيدء 
فمثل هذه التصرفات الى يختلف معنى الكلام الواحد بحسبها ليست هي المقصود 
الأصلي» ولكنها من مكملاته ومتمماته» وبطول الباع في هذا النوع يحسن مساق 
الكلام إذا لم يكن فيه منكر ولمذا النوع الثاني اختلفت العبارات وكثيراً من 
أقاصيص القرآن؛ لأنه يأتي مساق القصة في بعض السور على وحه. وفي بعضها 
على وجه آحر وفي ثالفشة على وجه ثالث» وهكذا ماتقرر فيه من الإخبارات 
لابحسب النوع الأول» إلا إذا سكت عن بعض التفاصيل في بتعض» ونص عليه في 
بعض. وذلك أيضياً لوجه اقتضاه الحال والوقت. 


وإذا ثبت هذا فلابمكن من اعتبر هذا الوجه الأخير أن يرجم كلاماً من الكلام 
العربي بكلام العجم على حال فضلاً عن أن يحم القبرآن وينقل إل لسان غير 
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شان كر ور الحا و الع لوا 11 اللسانان 
ف استعمال ماتقدم تمثيله ونحوه» فإذا ثبت ذلك في اللسان المنقول إليه مع لسان 
العرب» أمكن أن يترجم أحدهما إلى الآخر» وإثبات مثل هذا بوجه بِيْن عسي جداًء 
ورا أشار إلى شيء من ذلك أهل المنطق من القدماء» ومن حذا حذوهم من 
المتأخرين؛ ولكنه غير كاف ولامغن في هذا المقام. 


وقد نفى ابن قتيبة إمكان النزجمة في القرآن (-يعٍ على هذا الوجه الثاني-) 
فأما الوجه الأول فهو ممكن» ومن جهته صح تفسير القرآن وبيان معناه للعامة» ومن 
ليس له فهم يقوى على تحصيل معانيه» وكان ذلك جائزاً باتفاق أهل الإسلام؛ 
فصار هذا الإتفاق حجة في صحة الترجمة على المعنى الأصلي(') 


يستفاد ما سبق أن التزجمة المعنوية على هذا الوجه كالتفسيرء بخلاف الرجمة 
الحرفية اليّ يُعْنى فيها بمحاكاة نظم الأصل وإبداله بنظم لغة أخرى» وتقدم تقسيمها 
إلى ترجمة حرفية بالمثل» لابمكن الإتيان بها في القرآن. وأخرى بغير المشل وهي 
موضع حارج عن البحث وماوقع من تراحم المستشرقين وأمثاللهم فمن قبيل الرجمة 
الحرفية بغير المثل وإن جحازت في كلام البشر لاتجوز في كلام الله المقدس للوجوه 
الي ذكرت آنفا ولأن فتح بابها للمسلمين وتبادهم معانيهاء وانكبابهم على 
قراءتهاء والأحذ .ما تفيده عباراتها ثما لايوافق دلالة أصلها يؤدي إلى تقلص ظل 
القرآن وتراجعه في أعينهم وألسنتهمء وبقدر مايقبلون عليها يستدبرون كتاب الله 
شيكاً فشيئاً إلى أن يرفعه الله من الصدور والكتب آخحر الزمان كما جاء في كثير من 


(') الموافقات ؟/./+> 


الآثارء فعن ابن عمر مرفوعاً: ((لاتقوم الساعة حتى يرفع القرآن من حيث جاء 
فيكون له دوي حول العرش كدوي النحل))0") 


ورفعه على هذه الكفينة الوازذةق الأحاديقة كما كر الفرظي :90 إنا 
يكون بعد موت سيدنا عيسى عليه السلام» وأما رفعه على هذه الكيفية» فقد أحذ 
الناس فيه من عهد بعيد» فإن ترك العمل بأحكامه والانصراف عن تعليمه وتعلمه 
أولاد المسلمين وتفهمه وتدبر معانيه» والاشتغال بأوضاع التراحم المرقية يدلا عه 
ضرب من الرفع الذميم» ولولا أن الله تولى حفظه ووفق له طائفة من الأمة تتحمله 
وتضبطه بالكتابة في المصاحف والرواية والتلقي عن الشيوخ الضابطين خلفاً عن 
سلف لنزل بساحته مانزل بسائر الكتب السماوية من الفناء وانحو والتحريف 
والتغيير والتبديل» ومن الأسف أن هذه الطائفة المشار إليها في الحديث النبوي 
الشريف: ((لاتزال طائفة من أمتي ظاهرين على الحق لايضرهم من خذ هم حتى 
يأتي أمر الله وهم كذلك))() تنضاءل شيعا فشيعاً إلى أن يرفعه الله كلياً في وقته 


امحتوم وإنا لله وإنا إليه راجعون ولاحول ولاقوة إلا بالله. 


الإمام الغزالي حجة الإسلام رحمه الله: 


(') أخرجه الديلمي عن ابن عمرو وانظر كنز العمال 4 »1/.5171//١‏ والسجزي عن عمر 
بلفظ قريب وانظر كنز العمال 7854/5/١4‏ بلفظ قريب » ورسالة ترجمة القرآن ص١‏ ه 
(') رسالة ترجمة القرآن ص7ه 


() تم تخريجه ص4١‏ 


جاء ف كتاب المستصفى للغزالي مانصه: 
((ويدل على جواز ذلك للعالم (-أي جواز رواية الحديث بالمعنى العام-)» 
والاجماع على جواز شرح الشرع للعجم بلسانهم, فإذا جاز إبدال العربية بعجمية 
ترادفهاء فلآن يجوز إبدال عربية بعربية ترادفها وتساويها أولى» وكذلك كسفراء 
رسول الله وو في البلاد يبلغونهم أوامره بلغتهم... وهذا لأنا نعلم ألا تعببد في 
اللفظ. وإنما المقصود فهم المعنى وإيصاله إلى الخلق» وليس ذلك كالتشهد والتكبير 
وماتعبد فيه باللفظ))(2) ولاريب أن القرآن الكريم متعبد بلفظه إجماعاًء فلايجوز 
أن يروى بالمعنى ولاأن يترحم أبداً. 
وأورد في كتابه إلحام العوام أن (( الاحتياط في الخبر عن الله سبحانه وتعالى 
- الإمام الزركشي رحمه الله: 
قال الزركشي في البحر المحيط: ((لاتحوز ترجمة القرآن بالفارسية ولابغيرهاء بل 
يحب قراءته على هيئته الي يتعلق بها الإعجاز لتقصير الزجمة عنه؛ ولتقصير غيره 


من الألسن عن البيان الذي نص به دون سائر الألسنء قال تعالى: 


ا يِلِسَانٍ عر مُبِينِ» [الشعراء : .]١968‏ 


(:) المستصفى من علم الأصول ١/7/8١-1794١غ‏ ومناهل العرفان 4/7 
(') الام العوام ص0٠‏ 5-> 


هذالو لم يكن مُتحدى بنظمه وأسلوبه. إذا لم تحمز قراءته بالتفسير العربي 
المتحدى بنظمه» فأحرى ألا تحوز بالترجمة بلسان غيرهء ومن هنا قال: القفال في 
فتاويه: عندي أنه لايقدر أحد أن يأتي بالقرآن بالفارسية. قيل له: فإذن لايقدر أحد 
أن يفسر القرآن. قال: ليس كذلكء لأن هناك يجوز أن يأتي ببعض مراد الله 
ويعجز عن البعضء أما إذا أراد أن يقرأه بالفارسية» فلامكن أن يأتي بجميع مراد 


الله تعالى اه )١())‏ 


ه- رأي الأزهر 


سعلت لحنة الفتوى في الأزهر عن كتابة القرآن بالحروف اللاتينية» فأحابت 
بعايلي: بعد حمد الله والصلاة والسلام على رسوله: (( لاشك أن الحروف اللاتينية 
المعروفة خالية من عدة حروف توافق العربية» فلاتؤدي جميع ماتؤديه الحروف 
العربية» فلو كتب القرآن الكريم بها على طريقة النظم العربي - كما يفهم من 
الاستفتاء - لوقع الإخلال والتحريف ف لفظه» ويتبعها تغير المعنى» وفساده. وقد 
قضت نصوص الشريعة بأن يصان القرآن الكريم من كل مايعرضه للتبديل 
والتحريف» وأجمع علماء الإسلام سلفاً وخلفاً على أن كل تصرف في القرآن يؤدي 
إلى تحريف في لفظه أو تغيير في معناه ممنوع منعاً بات ومحرم تحرياً قاطعاء وقد التزم 
الصحابة رضوان الله عليهم ومن بعدهم إلى يومنا هذا كتابة القرآن بالحروف 


(') البحر المحيط 21//١‏ 4 


العربية))('2. ومنذ بضع سنوات اتحه الأزهر اتحاها قوياً إلى بحث موضوع ترجمة 
القرآن الكريم وانتهى الأمر بعد طول النقاش والحوار إلى أن قررت مشيخته الجليلة 
ترجمة تفسيره» وتألفت لحنة من خحيرة علمائه» ورحالات وزارة المعارف» لوضع 
تفسير عربي دقيق للقرآن...» وقد اجتمعت لحنة التفسير بضع مرات برئاسة العلامة 
الباحث مفئ مسر الأكي وكاة من تبر هده الاتجناغات أن وضعك دسعورا 
تلتزمه في عملها العظيم» ثم بعثت بهذا الدستور إلى كبار العلماء والجماعات 
الإسلامية في الأقطار الأخرىء لتستطلع آراءهم في هذا الدستور» رغبة منها في أن 


يخرج هذا التفسير العربي في صورة ما أجمع عليه(") 


وفيما يلي القواعد والأسس التي اعتمد عليها الدستور: 

21 أن وكران: التفسي تغاليا امنا الك بدن المسا ماف واللبنالعت الفلمينة القت 

استدعاه فهم الآية. 

؟- ألا يتعرض فيه للنظريات العلمية» فلايذكر مثلاً التفسير العلمي للرعد والبرق 

عند آية فيها رعد وبرق» ولارأي الفلكيين في السماء والنجوم عند آية فيها سماء 

ونحومء إنما تفسر الآية .مما يدل عليه اللفظ العربي» ويوضح موضع العبرة والهداية 

فيها. 

#- إذا مست الحاجة إلى التوسع في تحقيق بعض المسائل وضعته اللجنة في حاشية 
التفسير. 


(') مناهل العرفان 0/7 نقلاً عن بحلة الأزهر المحلد السابع ص45 


(') مناهل العرفان 5/7 


5 - ألا تخضع اللجنة إلا لما تدل عليه الآية الكريمة, فلاتتقيد عذهب معين من 
المذاهب الفقهية ولامذهب معين في المذاهب الكلامية وغيرهاء ولاتتعسف في تأويل 
آيات المعجزات وأمور الآخرة ونحو ذلك. 


ه- أن يفسر القرآن بقراءة حفصء ولايتعرض لتفسير قراءات أخرى إلا عند 
الحاحة إليها. 


؟- أن يتجنب التكلف في ربط الآيات والسور بعضها ببعض. 

- أن يذكر من أسباب النزول ماصح بعد البحثء» وأعان على فهم الآية. 

- عند التفسير تذكر الآية كاملة أو الآيات إذا كانت كلها مرتبطة.موضوع 
واحد. ثم تحرر معاني الكلمات في دقة. ثم تفسير معاني الآية أو الآيات مسلسلة 
في عبارة واضحة قوية» ويوضع سبب النزول والربط ومايؤخذ من الآيات في 
الوضع المناسب. 

9- ألا يصار إلى النسخ إلا عند تعذر الجمع بين الآيات. 

-٠‏ يوضع في أوائل كل سورة ماتصل إليه اللجنة من بحثها في السورة: أمكية هي 
أم مدنية؟ وماذا في السور المكية من آيات مدنية» والعكس. 

-١‏ توضع للتفسير مقدمة في التعريف بالقرآن وبيان مسلكة في كل مايحتويه من 
فنونه» كالدعوة إلى الله وكالتشريع» والقصص والجدل» ونحو ذلك» كما يذكر 


(') مناهل العرفان 757/19 


لمن 


وكل ذلك لايسمى قرآنأء ولابأي شكل من الأشكال. 

5- رأي الشيخ محمد حسنين مخلوف: 

وقال الشيخ محمد حسنين مخلوف في رسالته ((ترجمة القرآن)) بعد ما استعرض 
محاذير الترجمة الحرفية قال: فلذلك ذهب العلماء إلى منع التزجمة الحرفية للقرآن 
وعنوا بذلك نوعاً منها: وهو الترجمة الحرفية دون المثل» أما ترجمة القرآن بالمثل 
فمحاولتها من العبث المبين ..... ثم قال: وجملة القول إن ترجمة القرآن ترجمة 
حرفية بالمثل غير معقولة ولامقدورة» وليست محل اخقلاف بين العلماء» بل محل 
اتفاق على عدم إمكانها فضلاً عن وقوعها... أما عن الرجمة التفسيرية أو المعنوية 
فقّد قال: نعم يجوز ترجمة القرآن ترجمة تفسيرية» وهي ماكانت متعلقة ببيان المعنى 
وتفسيره دون تعرّض لنظم الأصل وترتيبه بشرط أن تكون مستمدة من الأحاديث 
النبوية» وعلوم اللغة العربية» والأصول المقررة في كتب الشريعة الإسلامية» بأن 
يعتمد المتزجم في استحضار معنى الأصل على تفسير عربي مستمد من ذلكء أما إذا 
استقل برأيه في استحضار المعنى في القرآن أو اعتمد على تفسير ليس مستمداً من 
تلك الأصول فلاتجوز ترجمته ولايعتدٌ بها: كما لايعتد بالتفسير العربي إذا لم يكن 
مهدا مر تلك الناه| محمد على تعياتيك :الأول خصرصا فيا ساق 
بالأحكام الشرعية. 


وبالجملة فقاعدة سد الذرائع قاضية قضاء لامرية فيه .نع ترجمة القرآن ترجمة 


حرفية بالمثل» وكذلك الترجمة المعنوية إذا لم تعتمد على الشروط المذكورة. )١(‏ 


() رسالة ترجمة القرآن ص/-ه 
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إن الذين تعمدوا التحريف في ترجماتهم عصبية أو بغضا للإسلام أو اتباعاً 
للهوى والشيطان فهؤلاء لهم الويل مما كتبت أيديهم قال تعالى: 
آذآ ماس ا ب ري ب 02 
© كوَيْلُ لُِزَّذِنَ يكتبون الكتتب ايدبم ثم يَمُولُونَ هنذا مِنْ عِند الله 
ساس بتر م 0100 رحد سح ور كو سه قر 


لِيَشْتَرُوأْ يوء تَمَنَا قلِيلا فَويْلٌ يْلُ لَهُم يِكَا كَنَبَتْ أدِبهِمَ وَويْلُ لَهُم يما 


يُكسيون 4 [البقرة: 94/ا]. 


وهؤلاء برجماتهم الخاطئة يقعون في كتمان شيء مما أنزله الله تعالى من البينات 


0 


وبالتالي سينالون لعنة الله ولعنة اللاعنين. قال تعالى: 
« إن لبن يَكْتْمُونَ مآ انامس ليت وَأَُدَى من بَعْد مَا بده ناس في 
الكت أؤلية يَلْعَبك مه وَيَْعْبمْ اللسِوْت» [البقرة: .]١69‏ 


لقد أجاب الأستاذ الدكتور نور الدين عتر عن سؤال حول الموضوع وحه إليه 
عقب إلقائه محاضرة عن القرآن الكريم في الدورة الثانية للأئمة والخطباء والمدرسين 
الدينين بتاريخ . // 9 وكان السؤال على النحو الآتي: 


ماحكم ترجمة القرآن إلى اللغات الأجنبية؟ وهل تأحذ الرزجمة حكم القرآن إذ 
الجواب: كتابة القزاق بلغة أخرق لانسمى:قرانا. لأن الترجمة نقل الكلام كما 
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وهذا النفسيريكون غلى مسؤولية المفسرء إذ قد يضيق في المعنى أو يزيده وهو 
المسلمين الناطقين بغير العربية تعلم القرآن وفهمه. وتقوى صلتهم بكتاب الله عز 
وجلل عدوا اشير القرازة فير الله الفريوقة لكا تحن سك القر انه إن لاقني رانأ 

ولايعد محرد تلاوتها عبادة وطاعة ولايجزئ قراءتها في الصلوات كما لايمجوز 
أذ الأحكام الشرعية منها. 

- رأي كل من أحمد حمدي أكسكيء, وعاكف أرصوي: 

وقد مر معنا أيضاً لدى الكلام عن التزجمات التركية الحديثة الصفحة )١5(‏ أن 
المرحوم أحمد حمدي اكسكي وهو رئيس سابق للشؤون الدوية أغنددر كاب بعدم 
جواز ترجمة القرآن ترجمة حرفية وهذا السبب امتنع المرحوم عاكف أرصوي الذي 
كلف من قبل رئاسة الشؤون الدينية بترجمة القرآن الكريم ترجمة حرفية وامتنع عن 


طباعة ونشر ترجمته0"). 


4- رأي الأستاذ الدكتور إسماعيل جراح أوغلو 


(') محاضرات: الدورة التأهلية الثانية للأئمة والخطباء ص7 ٠.٠.‏ 
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يقول الأستاذ الدكتور إسماعيل جراح أوغلو في كتابه أصول التفسير2'): 


((حتى تراحم القرآن الكريم الى ترجمت إلى لغات أوربية غنية عاجزة أشد 
العجز عن التعبير عن المعنى الأصلي لآيات القرآن» ولسنا نعتزف بهذه الخصوصية 
وبخدنا فط يل يمرا بها أيضا الشف فوت الأزرييزة الدين قامرا يجب القترآن 
قُُ زمن مبكر منهم الأستاذ الدكتور 81021616 1200113150 من جامعة جنور بفرنسة 
ورئيسها الفخري وقد عبر عن هذه الخنصوصية في مقدمة ترحمته للقرآن الكريم من 
العربية إلى الفرنسية في غاية الوضوح حيث قال: .... وأي حكم يطلق على 
المسائل الكثيرة الي قدمناها عن السور.... فإن الذين يقرؤون القرآن باللغة العربية 
ويفهمونه متفقون على تنظيم جمال هذا الكتاب الديئ وف تعظيم كمال أسلوبه في 
غاية الكمال الذي يعجز المرء عن التعبير عنه بأي ترجمة وبأي لغة من اللغات 


الأوربية))0") 


ومن مترجمي القرآن الكريم 521 وعع601 (الذي استعرضنا نماذج من تر جمته 
أثناء الكلام من القرآن المتزجم إلى اللغة الإنكليزية) حيث يقول: ((مهما حاولت 
أن أترحم القرآن لم أستطع ترجمته كما هو وسيرى قرائي أنين لم أوفق للتعبير 
الصادق الصحيح عن متن القرآن))» ويقول المستشرق الإنكليزي 
أنتطاءاءعةط ععانلتمول/ة وهو من مترجمي القرآن الكريم: ((لابمكن أن يترحم 
القرآن وقد كان علماء المسلمين القدامى على هذا الرأي وأنا مقتنع بهذا الرأي 


(') أصول التفسير (تركي) ص 77/8 
ضع أصول التفسير (تركي) ص8م ١١‏ نقلاً عن كتاب له د53[:00.م 9 والنةط - لمونة0 عبآ ] 
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ولذلك لاأدعي أن وفقت في ترجمة القرآن الكريم ولكن حاولت أن أنقل معاني 
القرآن الكريم فإن وفقت لذلك فأنا سعيد وهذه الترجمة لايمكن لما أن تأحذ مكان 
القرآن الكريم الأصلي في أي زمن من الأزمنة ول تستهدف هذه الترجمة هذه الغاية 
في أي وقت من الأوقات)).... وبهذه الكلمات اعترف بعجزه في ترجمة القرآن 


02 
ثم يقول الأستاد الدكتور إسماعيل: 


سأنهي هذا الموضوع بالمثال الذي أحذته من مقال لأستاذي المحترم 
01 5غ1نإزة1 .2 في كتابه (الترجمة في الحديث الشريف). 

حيث يقول فيه: كان دور المترجمين في تاريخ البشرية هاما دائماًء ولايجوز 
استصغار أهمية التزجمة في العلاقات السياسية والتجارية بين الدول» فالتزجمة عمل 
صعب بقدر ماهو هام وعلى المنزحم أن يشعر بالمسؤولية لأن الذين يقومون بها 
معرضون للوقوع في الخطأ فالجاحظ الذي هو من العلماء والأدباء العرب 
المشهورين قال في كتابه الكبير (كتاب الحيوان) أثناء نقله لنص من أرسطو: 
((لايمكن للمترجم أن ينقل كلمات الفيلسوف عند الترجمة بكل معانيها وبأسلوبها 


وبحقائقها الأخرى أبدأ))() ١ه‏ 


(') أصول التفسير (تركي) ص8/١7‏ 
(') أصول التفسير تركي ص/١”‏ 


ا 


فمن باب أولى عدم إمكانية نقل معاني الآيات والأحكام الموجحودة في القرآن 
الكريم بدقة متناهية فضلاً عن نقل الأصل بالمثل إلى لغة ثانية (أي الترجهة الحرفية). 

ويقول البروفسورعيك الأجد:داووةق كنابة :ومدق الكباب المنس) 3 
معرض حديثه عن ترجمة الإنجيل: (( ...... فالترجمة مهما كانت أمينة لابمكن أن 
تحتفظ بالقوة الدقيقة والمعنى الحقيقي كما تحتوي الكلمات والتعابير الأصلية. إذ أن 
كل نسخة متزجمة هي عرضة للتحدي وللنقد))("62١ه‏ 

وينسحب هذا الكلام على ترجمة القرآن أيضاً ولاسيما آياته أي إذ لم ينلها 
الشين أو الفيفيل فق حم كي الافيل :د الذاكرة والسماع بعد اسياة سينا 
عيسى عليه السلام عمئات السنين. 

- رأي الأستاذ الدكتور وهبة الزحيلي: 

قال في كتابه أصول الفقه الإسلامي مانصه (( ..... وترجمة القرآن د 
مهما كانت الترجمة دقيقة» فلايصح الاعتماد عليها في استنباط الأحكام الشرعية» 
لأن فهم المراد من الآيات يتحمل الخنطأ وترجمتها إلى لغة أخرى يتحمل الخطأ 
أيضاًء فلايصح الاعتماد على التزجمة مع وجود هذين الاحتمالين» ولاتصح الصلاة 
بالترجمة ولايتعبد بتلاوتها لأن القرآن اسم للنظم والمعنى» والنظم: هو عبارات 


(') محمد في الكتاب المقدس ص١٠ ١‏ 
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القرآن في المصاحف ولمعنى: هو ماتدل عليه العبارات ولاتعرف أحكام الشارع 
الثابتة بالقرآن إلا بمعرفة النظم والمعنى...)00') 
15- رأي الأستاذ الدكتور محمد سعيد رمضان البوطي: 


أختم بيان آراء العلماء في ترجمة القرآن يما أورده الأستاذ الدكتور البوطي في 
كتابه من روائع القرآن الكريم تحت عنوان هل من الممكن ترجمة القرآن؟ 


وقد أجمل في بيانه آراء العلماء المذكورين أعلاه وأحاد في ذلك وذكر الداء 
والدواء. لقد استهل البيان عمايلي: 

تحدث العلماء عن ترجمة القرآن من النواحي التالية: 

أولاً: هل في المستطاع ترجمة القرآن إلى لغة أخحرى؟ 

ثانياً: إذا كان ذلك مستطاعاً فهل يجوز الإقدام على ترجمته شرعا؟ 


ثالقاً: وإذا جازت شرعاً فهل تقوم الزجمة مقام القرآن الأصليء في التعبد 
بتلاوتها وفي صحة الصلاة بها؟ 


ثم عرف كلاً من الترجمة والتفسير والفرق بينهما قائلاً. 


فأما الترجمة: فهي نقل الكلام من لغة إلى أخرى عن طريق التدرج من الكلمات 
الجزئية إلى الحمل والمعاني الكلية.... 


(') أصول الفقه الإسلامي 471/١‏ 


1 


أما التفسير: فهو نقل المعنى القريب أو البعيد المقصود من الألفاظء إلى لغة 
أخرى مختلفة» أو إلي ألفاظ أحرى في نفس اللغة» دون النظر إلى الألفاظ الحزئية الي 
تألف منها المعنى واتضح بها المقصود» وبذلك تعلم أن الترجمة تختلف عنن التفسير 


أولاهما: الاهتمام بالكلمة والأداة التعبيرية في الرزجمة دون التفسير. 


والثانية: أن الترجمة لاتكون إلا نقلاً كن الألفاك من لغه إل أخرى» فق .بحين أن 
الفشور يكون كتاللك ويكوانا عبرا حور المفتن بألفاظ أحرى في نفس اللغة. 


بعد هذا يشرع بالإجابة عن سؤاله الأول فيقول: ((إن ذلك مستحيل» وإذا وقع 
مايسمى ترجمة من حيث الصورة؛ فهو في الحقيقة ليس إلا تشويهاً لمعاني القرآن» 
وتائيساً للمقصود بغيره وتمزيقاً لأحكامه وحججه)). 


تابي الأتيات مهدا إل يط نا اردق كانه الذ كوو سول أسلوات 
القرآن وإعجازه ونخلص إلى أن القرآن يتبع منهجاً فريداً في التعبير عن المعاني» وهو 
منهج بحسيد المعاني وتصويرها أمام مخيلة القارئ وهو نهج مطرد في القرآن يظهر 
ف كل بحوثه ومواضيعه؛ وأنه يعبر عن المعاني المتعددة المختلفة بلفظة واحدة» وهي 
ظاهرة تتجلى في كثير من آيات القرآن وألفاظه... وبدهي أن منهجا تعبيرياً بهذا 
الشكل» يستعصي على الترجمة» إذ التزجمة كما قلنا هي نقل المعنى العام من خلال 
نقل معاني الكلمات الحزئية» والكلمات الحزئية الي تتألف منها الجمل القرآنية» إنما 
تصور المعنى المقصود - على الغالب - بأسلوبها وليست تنقل المعنى المراد بدلالتها 
اللغوية الأصلية المحردة. 
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فإن ذهبت تنقل معاني الكلمات» كما هي» تألف لك منها معنى آخر غريب 
غير مقصود ولاصحيح إطلاقاء وإن ذهبت تتجاهل الكلمات» وتهتم بالمعنى 
الرّحمة إلى التفسير وهو بحث آخر. 


ويضرب على ذلك أمثلة من القرآن الكريم منها قوله تعالى: 


الا مكار ل اا وى ا راصم سحجترء لاي صولداسم ممء وم العام 
# ولا يحَعَلُ يدك معَلُولدٌ إل عنقك ولا بسطها كل الْسط فتفعد ملوما 
َحَسُورًا )4 [الإسراء: 18] 


فأنت ترى أن الألفاظ هناء ليس شيء منها يدل على المعنى المقصود بطريق 
الدلالة اللغوية الأصلية» وإنما هي تكشف عن لمعنى المراد بواسطة التصوير 
والتخييل؛ والأداة المستعملة لذلك جملة من المحازات والتشبيهات والاستعارات 
المختلفة. فكيف يمكنك أن تترجم هذه الآية ترجمة سليمة لاتفسد المعنى ولايخرج 


وكيف تتأتى ترجمة هذه الألفاظ إلى ألفاظ أحرى تحمل نفس المرونة في الدلالة» 
وتحمل نفس المعانى المختلفة المتنوعة الى لابد من دلالة اللفظ عليها جميعها لتتم 
البزجمة» إذ إن هذه المعانى كلها مقصورة معاً في البيان القرآني» مع العلم بأنك لو 
رحت تشرح دلالات كل لفظة في شرح مطول من الألفاظ والبيان» فأنت حيفدذ 


مفسر ولست يمترجحم. ثم يسوق قولا لابن قتيبة حمه الله يقول فيه: 


((وبكل هذه المذاهب نزل القرآن» ولذلك لايقدر أحد من التراجم على أن 
ينقله إلى شيء من الألسنة كما نقل الإنحيل عن السريانية إلى الحبشية والرومية؛ 
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وترجمت التوراة والزبور وسائر كتب الله تعالى بالعربية» لأن العجم لم تتسع في 
المحاز اتساع العرب)) 

(( ألا ترى أنك لو أردت أن تنقل قوله تعالى: 

]08 وَنَاكَافَكَ ين ور َه ْله عل سوا [الأنفال:‎ ١ 

م ستطعء أن تأتي بهذه الألفاظ مؤدية عين المعنى الدي أو دعته حتى تب طَْ 
مجموعها وتصل مقطوعها وتظهر مستورهاء فتقول: إن كان بينك وبين قوم هدنة 
وعهد فخخة فخفت منهم خيانة ونقضاء فأعلمهم أنك قد نقد نقضت ماشرطت لمع وآذنهم 
بالحرب؛ لتكون أنت وهم في العلم بالنقض على ١‏ ستواءء و كذلك قال تعالى: 
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فَصَرَبْسَا عل عادَانهم في الْكَهْفٍ سنين عد داك [الكهف: ١‏ 


إن أردت أن تنقله بلفظة لم يفهمه المنقول إليه؛ فإن قلت أغناهم سنين عدداء 
لكنت مترجما للمعنى دون اللفظ. 

فإذا أدركت أن ترجمة القرآن غير ممكنة .معناها الصحيح, علمت الجواب على 
الناحيتين الثانية والثالثة لهذه المسألة أيضاً. ذلك أن الشيء الذي لايستطاع إنجازه 
يعتبر باطلاً من حيث وجوده؛ ويعتير محرما من حيث ممارسته لما فيه من الفساد 
والإفساد وإذا كان الأمر فيه كذلك فلاشك أنه لايصح التعبد بالتزجمة ولاتصح 
الصلاة بها)). ثم يقوم بالرد على الداعين إلى ترجمة القرآن إلى اللغات الأخحرى 
بحجة ضرورة الداعية إلى إطلاع الأمم المختلفة على حقائق القرآن وأحكامه 
ومحتوياته فيقول: ((وهي دعوة بدأت تلح وتشتد وتحادل عن نفسها منذ أوائل عهد 


مض 


الاحتلال البريطاني لمصر بزعم حاجة العالم الإصلاحية إلى ذلك! فإن كان المقصود, 
إطلاع العالم على حقيقة القرآن وعظمته» فإن القرآن ليس قرآناً إلا مسن حيث إنه 
كتاب عربي مبين» وهو اللفظ المنزل على رسول الله وي واللفظ الأعجمي ليس 
و رق قي لعو انالف وآما علحة وروععة فإن شيعا من للك الانيقتى أو 
يظهر عند فدهل مرا إل الداس» بل يظطهر منه عَتَدَ ذلك امغانن .سقيية مخدوهة 
وتغابير غررية غين تههيومة: فل القزرآفية تيقق لدى الوخة ولاعطمة القبرآن على 
وتظهر بها)) ويُنهي الموضوع بذكر البديل عن الترجمة فيقول: (( وإن كان 
المقصود, أن تطلع الأمم المختلفة على ماتضمنه القرآن من مبادئ وشرعة وأحكام, 
فإقادلك مكن انيعي زاساى شير وبايسن طريق» ذا عافهير القرآان' تشميرا وافيا 
واضحاً باللغة المطلوبة فالتفسير هو الذي يفي بهذا الغرض لا الرجمة 
المزعومة))(2١اه.‏ 

تطعا تليق هذا استعاراض عمل مين آراءالدلنتاى و للتكريق قنهنا تحدينا 
حول ترجمة القرآن أنهم أجمعوا على عدم إمكانية ترجمة القرآن ترجمة حرفية بالمثل 
وعدم بخوازها أضلة. 


(') من روائع القرآن ص787-1/77 بتصرف 


ارون 


*-الموقف الشرعي من قراءة القرآن وكتابته وترجمته بغير 


العربيه: 

بعس :القن الشرعي لرجمة القرآن الكريم بالتحريم استناداً إلى آراء 
ومواقف العلماء الي استعرضنا بعضها آنفاء وإلى آراء الفقهاء الي نستعرض 
بعضهاء فإنهم لم يحيزوا ترجمة الفاتحة لقراءتها في الصلاة من قبل غير العرب» وهي 
أول سورة في القرآن فمن باب أولى عدم جواز ترجمة القرآن كله وفيما يلى بعض 
آزاء الققيناء حسب اذاهب“ الأريعة: 

١‏ - مذهب الشافعية: 

جاء في المجموع شرح المهذب للنووي مانصه: 

((مذهبنا - أي الشافعية- أنه لايحوز قراءة القرآن بغير لسان العرب سواء أمكنه 
العربية أم عجز عنهاء وسواء أكان في الصلاة أو غيرهاء فإن أتى ببترجمته في صلاة 
دلا عن القرادة لم تصح صلاته ا 00 

وجاء في تحفة امحتاج بشرح المنهاج وحواشي الشرواني عليه مانصه: ((فإد 
جهل الفاتحة.... لايحوز له أن يترجم عنها لقوله تعالى: 


تارق ا عركاة [يرسف؟ 7]. 


(') المجموع شرح المهذب 7179/9 
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والعجمي ليس كذلك..., وللتعبد بألفاظ القرآن)) (ولأن القرآن معجز 
والتزجمة تخل بإعجازه فلو ترجم عامداً عالماً عنه بطلت صلاته لأن ماأتى به أحنبي 
وقوله والعجمي ليس كذلك دل على أن العجمي ليس بقرآن) ١.ه(')‏ 

وجاء في حاشية ترشيح المستفدين بشرح فتح المعين أيضاً مانصه: ((ومن جهل 
الفاتحة... فلايجوز أن يترحم عنها [إلى لغة أحرى))2'20 لقوله تعالى 

إِنَا أله قناع ربياه [يوسف: ؟]. 

وجاء في الإتقان للسيوطي: ((لم تحر القراءة (-أي القرآن-) بالمعنى» لأن جبريل 
أداه باللفظ. ول يبح له إيحاؤه بالمعنى» والسر في ذلك أن المقصود منه التعبد بلفظه 
والإعجاز به فلايقدر أحد أن يأتي بلفظ يقوم مقامه ..))0") 

وخااق كناب الرسالة للسدانس: أن الشؤر يام عخرسة رائ رسلا اعجمين 
اللسان أراد أن يتقدم للصلاة» فمنعه المسور وَقَدَّمَ غيره» ولما سأله عمر رضي الله 
عنه في ذلك قال له: إن الرحل كان أعجمي اللسان وكان في الحج» فحشيت أن 
يسمع بعض الحاج قراءته فيأخذ بعجمته, فقال له عمر: أصبت. وقال الشافعي: 
(لقد أحببت ذلك)20) ١ه‏ 


فجاز أن يكون لسانه ألكن» أو تكون لغته غريبة. 


(') تحفة المحتاج بشرح المنهاج وحواشي الشرواني عليه 4-41/9 4 
(')حاشية ترشيح المستفيدين بشرح فتح المعين 09/١‏ 

(') الإتقان في علوم القجآن 4/١‏ غ:< 

(') تم تخريجه انظر ص47 


الحدنا 


؟ - مذهب المالكية: 


جاء في حاشية الدسوقي على شرح الدردير للمالكية: (لاتحوز قراءة القرآن بغير 
العربية» بل لايجوز التكبير في الصلاة بغيرها ولامرادفه من العربية» فإن عجز عن 
النطق بالفاتحة» وجب عليه أن يأتم.من يحسنهاء فإن أمكنه الإتتمام ولم يأتم بطلت 


صلاته. وإن لم يجد إماماً سقطت عنه الفاتحة» وذكر الله تعالى وسبحه بالعربية)(') 

وجاء في المدونة الكبرى: سألت ابن القاسم عمن افتتح الصلاة بالأعجمية» وهو 
لايعرف العربية: ماقول مالك فيه؟ فقال: ((سئل مالك عن الرجل يحلف بالعجمية 
تكرية ذتلك واه امنا رن آنا سات كارا التخلة أوركلك بالعريقة 
لابالعجمية))(") 

“- مذهب الحنابلة: 

جاء في المغئ : ((ولا تحرئة القراءة بغير العربية ولاإبدال لفظ عربي سواء أحسن 
القراءة بالعربية أم لم يحسن ...ثم قال: فإن لم يحسن القراءة بالعربية لزمه التعلمء 
فإن لم يفعل مع القدرة عليه لم تصح صلاته))0") 


وقال ابن حزم الظاهري في كتابه المخلى: 


(') حاشية الدسوقي على شرح الدردية 7175-717/١‏ بلفظ قريب 
() المدونة الكبرى للإمام مالك 77/١‏ 
( المغي ١/7ه‏ 
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0" - مسألة- 


ومن قرأ أم القرآن أو شيئا منها أو شيئاً من القرآن في صلاته مترجماً بغير العربية 
أو بألفاظ عربية غير الألفاظ ال أنزل الله تعالى» عامداً لذلك. أو قدم كلمة أو 
أخرها عامدا لذلك: بطلت صلاته» وهو فاسق لأن الله تعالى قال: 


« ع4 [يوسف:»] 


وغير العربي ليس عربياًء فليس قرآناًء وإحالة رتبة القرآن تحريف كلام الله 
تعالى وقد :قم الله الى قوما قعلرة "ذلك فقال: 


* يحرَفونَ ألْكَلِمَ عَن مَوَاضعِه 4 [النساء: 17] 


#وَإِنّ نهم لعرِيضَا يلْوْنَ أَلِنْتَهُم لكي لَِحْسَبُوه من الْحكيّب وما 
00 هه مضاء»ه م سسء بول 
هو مر ا ا اللو ا ا 
لو لْكَيْبَ وهم يسك يَعَلَمَونَ4 [آل عمران: 8/ا] 


ومن كان لايحسن العربية فليذكر الله تعالى بلغته لقوله تعالى: 
للا يكلف أله نَنْسسًا إلا وْسَعه]» [البقرة: 54؟] 


ولايحل له أن يقرأ أم القرآن» ولاشيئا من القرآن مترجماً....)('62١ه.‏ 


١54/9 المحلى‎ )'( 


تتدن 


4 - مذهب الحنفية: 


جاء في بحلة الأزهر ص(77-15-97-/11) النجلد الثالث لأحد كبار علماء 


الأحناف مامختصره: 


(أجمع الأئمة على أنه لاتحجوز قراءة القرآن بغير العربية خارج الصلاة» ويمنع فاعل 
ذلك أشد المنع» لأن قراءته بغيرها من قبيل التصرف في قراءة القرآن ما يخرحه عن 
إعخازة :بل عا يوججب الركاكة» وأما القراءة في الصلاة بغيرالعربية» فتخرم إجماعا 
للمعنى المتقدم» لكن لو فرض وقرأ المصلي العربية» أتصح صلاته أم تفسد؟ 

ذكر الحنفية في كتبهم أن الإمام أبا حنيفة كان نول ]زلا ]ذا قرا المصلي بغير 
العربية مع قدرته عليها اكتفى بتلك القراءة» ثم رجع عن ذلك0") وقال: 


((متى كان قادراً على العربية ففرضه قراءة النظم العربي» ولو قرأ بغيرها فسدت 
صلاته(')» لخلوها من القراءة مع القدرة عليهاء والإتيان يما هو من جنس كلام 
الناس» حيث لم يكن المقروء قرآنا)).. ولايخفى أن المحتهد إذا رجع عن قوله» لايعد 
ذلك المرجوع عنه قولاً له لأنه لم يرجع عنه إلا بعد أن ظهر له أنه ليس بصواب 
وحينئنٍ لايكون في مذهب الحنفية قول بكفاية القراءة بغيرالعربية في الصلاة للقادر 


(') رواية الرحوع هذه تعزى إلى أقطاب في المذهب منهم نوح بن مريم» وهو من أصحاب 
أبي حنيفة» ومنهم المعد وهو من أصحاب أبي يوسف ومنهم أبو بكر الرازي» وهو شيخ 
علماء الحنفية في عصره بالقرن الرابع. انظر مناهل العرفان 59/7 وأصول الفقه الإسلامي 
١‏ 


() الفقه الإسلامي 77/١‏ بلفظ قريب 


سردا 


عليها...... أما العاحز عن قراءة القرآن بالعربية فهو كالأمي في أنه لاقراءة عليه 
ولك3 اذا قرضن أ حال وادئ القواة بلعة لعزي :ذخات كان فايؤ دي قضة أو أثرا 
أو نهياً فسدت صلاته. لأنه متكلم بكلام وليس ذكراًء وإن كان مايؤديه ذكرا أو 
تنزيهاً لاتفسد صلاته» لأن الذكر بأي لسان لايفسد الصلاة» لا لأن القراءة ببزجمة 
القرآنء حائزة» فقن تعن الول بان السزانة بالترهية عطورة شرع على كل 


حال(') ا ه. 


أما الاشتباه في قول الشرنبلالي0') ف كتابه ((النفحة القدسية)) ونصه: ((روي 
أن أهل فارس كتبوا إلى سلمان الفارسي رضي الله عنه أن يكتب لهم الفاتحة 
بالفارسية» فكتب لهم: بسم الله الرحمن الرحيم - بنام بزدان يحشايند- )). 

فكانوا يقرؤون ذلك في الصلاة حتى لانت ألسنتهم» وبعد ماكتب عرضه على 
النبى يكْلُةٌ كذا في المبسوط قاله في النهاية والدرايةع)79) 


فقد رد العلماء على هذا القول من وجوه عده: 


(') مناهل العرفان ؟/./ه 

(') الشرنبلالي: حسن بن عمار الشرنبلالي المصري فقيه حنفي مكثر من التصنيف نسبة إلى 
شبرى بلوله (بالممنوفية) درس في الأزهر وأصبح المعول عليه في الفتوى (553-9915١٠١)ه‏ 
انظر الأعلام للزركلي 708/7. 

(') مناهل العرفان ؟/هه 
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-١‏ إن هذا خبر مجهول الأصل لايعرف له سندء فلايجوز العمل به أو عده 
حجة لحواز ترجمة القرآن أو قراءته بغير العربية. 

؟- أن هذا الخبر لو صح لنقل وتواتر» لأنه مما تتوافر الدواعي على نقله 
وتواتره» لأنه يتوقف على حكم من الأحكام المهمة في الشرع الحنيف. 

*- إنه يحمل دليل وهنه فيه ذلك أنهم سألوه أن يكتب لهم ترجمة الفاتحة 
فلم يكتبها لحم وإِنما كتب البسملة» ولو كانت الترجمة ممكنة وجائزة لأحابهم إلى 
ماطلبوا وجوباًء وإلا كان كائماً وكاتم العلم ملعون. 

4 - إن المتأمل في هذا الخبر يدرك أن البسملة نفسها لم تتزحم كاملة؛ لأن 
هذه الألفاظ الي ساقتها الرواية على أنها ترجمة للبسملة» لم يؤت فيها بلفظ لهذا 
الاسم الكريم» وهذا دليل مادي على أن المراد بالترزجمة هنا الترجمة المعنوية 0 
على فرض ثبوت الرواية. 

ه- إنه قد وقع اختلاف في لفظ هذا الخبر بالزيادة والنقئص» وذلك 
موجب لاضطرابه فقد نقله النووي في المجموع بلفظ آخر هذا نصه: 

إن قوماً من أهل فارس طلبوا من سلمان أن يكتب لهم شيئاً من القرآن» 
فكتب لمم الفاتحة بالفارسية» وبين الروايتين مخالفة ظاهرة» إذ أن هذه ذكرت الفاتحة 
وتلك ذكرت البسملة بل بعض البسملة » ثم إنها لم تعرض لحكاية العرض على 


البي وف أما تلك فعرفت له. 
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+- إن هذه الرواية على فرض صحتها معارضه للقاطع من الأدلة السابقة القائمة 
على استحالة الترجمة الحرفية وحرمتهاء ومعارض القاطع ساقط(') 
4 - الموقف العقلي والمنطقي في ترجمة القرآن الكريم ترجمة 


هم ا 


حرقفيه: 


إن معنى التزجمة الحرفية للقرآن بالمثل هو ترجمة نظم الأصل بلغة أخعرى تحاكيه 
عا مد عم قل مترواف التزجمة حل مفردات الأصل وأسلوبها محل أسلوبه. 
5-7 تتحمل التزجمة ماتحمله نظم الأصل من المعاني البلاغية والألفاظ البيانية» 
والأحكام الشرعية» وإن مثل هذه الزجمة للقرآن غير ممكنة» بل مستحيلة منظقياً 


أن الناس جميعاً مسلمين وغير مسلمين توافقوا على أن الأعلام لابمكن ترجمتهاء 
سواء أكانت موضوعه لأشخاص من بن الإنسان, أم الأفراد من الحيوان» أم البلاد 
أم الأقاليم» أم الكتب والمؤلفات وف القرآن الكثير من ذلك فمنها أسماء السور أو 
أسماء الأنبياء أو الأماكن...» فإذا وقع علم من هذه الأعلام أثناء ترجمة ماء بقي ثايعا 
كما هو ولايتغير» لاتنال الترجمة منه منالاً» وماذاك إلا لأن واضعي هذه الأعلام 
قصدوا ألفاظها بذاتهاء واحتاروها دون سواها للدلالة على مسمياتهاء فكذلك 
القرآن الكريم علم رباني قصد الله سبحانه ألفاظه دون غيرهاء وأساليبه دون 


سواهاء لتدل ولترشد إلى غرضين أساسيين نزل القرآن لأجلها. 


(') مناهل العرفان 55/7 
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-١‏ كونه آية دالة على صدق البي وف فيما يبلغه عن ربه» وذلك بكونه 
تعد للبشر لايقدرون على الإتيان بسورة مثله ولو اجتمع الإنس والجن على ذلك 
وقد بينا ذلك بالتفصيل في موضوع إعجاز القرآن الكريم صفحة (17؟) 


وقد عد رسول لله وي الإتيان .مثله معصية وتورع حين طلب منه ذلك(') مع 
أنه أفصح العرب. 

فهو القائل: ((أنا أقفصح العرب))0') وفي رواية:((أنا أعربكم وأنا أعرب 
العرب))0") 

؟- كون القرآن هداية للناس لما فيه صلاحهم في دنياهم وآخرتهم. 

فأما الغرض الأول: وهو كونه آية على صدق النبي» فلامكن تأديته بالرّجمة 
اتفانا فين التراة» .وإن كات الاعجار قاختلعه لغندة معاقء >الأخيار بالقيب 
واستيفاء تشريع لايعتريه حلل» وغير ذلك ماعد من وجوه إعجازه؛ إنما يدور 
الإعجاز الساري في كل آية منه على مافيه من وجوه إعجازه؛ إنما يدور الإعجاز 


الساري في كل آية منه على مافيه من خواص بلاغية» جاء لمقتضيات معينة» وهذه 


) من ذلك ماورد في سورة يونس :لإوإذا تتلى عليهم آياتنا بينات قال الذين لايرجون 
لقاءنا ائت بقرآن غير هذا أو بدله قل مايكون لي أن أبدله من تلقاء نفسي إن أتبع مايوحى إلى 
إني أخاف إن عصيت ربي عذاب يوم عظيم#(الآية )١‏ 

(') كشف الخفاء <.9/١‏ 

(9) كنز العمال يرا شرج ابن سمغ مس بن رزيل المسحدى مرساك رلففة كزين 
والجامع الصغير للسيوطي 5195/١‏ 


ارول 


ولكن لكل لغة حواصها لايشاركها فيها غيرها من اللغات» فلو ترحم القرآن ترجمة 
حرفية بالمثل وهذا محال» لضاعت خواص القرآن البلاغية وجماله اللفظي ولنزل من 
مرتبته المعجزة» إلى مرتبة تدحل تحت طوق البشر ولغات هذا المقصد العظيم الذي 
نول القرزان"من اله على البى كر 

وأما الغرض الثاني: وهو كونه هداية للناس إلى مافيه سعادتهم في الدارين؛ 
فذلك باستنباط الحكام» والإرشادات منهء وهذا يرجع بعضه إلى المعاني الأصلية 
الي يشترك في تفهمها وأدائها كل الناس» وتقوى عليها جميع اللغات» وهذا النوع 
لامكن ترجمته واستفادة الأحكام منه» وبعض آخر من الأحكام والإرشادات 
يستفاد من المعاني الثانوية» ونحد هذا كثيراً في استنباطات الأئمة المختهدين؛ وهذه 
المعاني الثانوية لازمة للقرآن الكريم» ومن دونها لايكون قرآناء فالزجمة الحرفية 
بالمثل إن أمكن بها المحافظة على المعاني الأصلية (الأولية) وهذا غير ممكن» فمن غير 
الممكن عقلاً ومنطقاً أن يحافظ على المعاني الثانوية» ضرورة أنها لازمة القرآن دون 


غيره من سائر اللغات(١)‏ 


والتزجمة الحرفية بالمثل لابد لما من شروط ومقومات وأسس من الصعب بل 
معرفة المنزجم لأوضاع اللغتين لغة الأصل ولغة الترزجمة. 


معرفة لأساليبها وخصائصها. 


(') التفسير والمفسرون 255/١‏ وعلوم القرآن ص١١‏ 
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وفاء النزجمة يجميع معاني الأصل» ومقاصده على وجه مطمئن. 
أن تكون صيغة النزجمة مستقلة عن الأصل» بحيث يكن أن يستغنى عنهء وأن تحل محله 
كأنه لاأصل له هناك ولافر ع0'0. 
تشابه اللغتين في الضمائر المستنزة» والروابط اليّ تربط بين مفردات التأليف وال ركيب 
وهذا صعب المنال0") 
. وجود مفردات في لغة الترزجمة مساوية للمفردات الي تألف منها الأصل» حتى يمكن 
أن يحل كل مفرد من الترجمة مما نظيره من الأصل. 
وللّغة العربية خصائص ومزايا لاتوجد في غيرها فهي أمتن تركيباء وأوضح بياناء 
وأغلية عتانا عند أهليا0» وقول ابو سلدؤةة :وروكانت اللكة امامل العرث 
هن ذلك العو الملكاك واوض ها بيبانا عن القاطين) (4) 
وقد رآها ابن فارس أنها أفضل اللغات وأوسعهاء إذ يكفي ذلك دليلاً أن رب 
العالمين اختارها لأشرف رسله وخاتم رسالاته» فأنزل بها كتابه المبين». ولذلك 
لايقدر أحد من التراحم أن ينقل القرآن الكريم إلى اللغات الأخحرى كما نقل 
الإنحيل عن السريانية إلى الحبشية والرومية» وترجمت التوراة والزبور وسائر كتب 


(') مناهل العرفان 9/7 
(') مناهل العرفان 9/7 
(') خصائص العربية ص./؟ 


(') ابن خلدون: مقدمة ص45 ه 


لضن 


الله عز وجل بالعربية» والسبب في ذلك يعود إلى أن لغة العجم لم تتسع في المحاز 


وتتمتع العربية بثراء عرّ نظيره في معظم لغات العالم» وليس أدل على اتساعها 
من استقصاء أبنية الكلام وحصر تراكيب اللغة» وهو ماتوصل إليها الخليل بن 
أحمد. فقد ذكر في (كتاب العين) أن عدد أبنية العربية المستعمل منه والمهمل» على 
مراتبها الأربع من الثنائي والثلاثي والرباعي والخماسي من غير تكرار هو اثنا عشر 


ان 


في حين يرى بعض الباحثين أن المستعمل منها لاتزيد عن )60,0٠٠0(‏ ثمانين 


ألف كلمة0") 


ويراها القلقشندي اللغة التامّة الحروف الكاملة الألفاظ إذ لم ينقص عنها شيء 
من الحروف فيشينها نقصانه» ونم يزد فيها شيء فيعيبها زيادته» وإن كان لها فروع 
أخرى من الحروف فهي راجعة إلى الحروف الأصلية» وسائر اللغات فيها حروف 


مولّدة وينقص عنها حروف أصلية . () 


(') خصائص العربية ص/؟ 
(') خصائص العربية ص,./7 
(') خصائص العربية صء./؟ 


(؟) خصائص العربية ص9" والمزهر للسيوطي ١١/١‏ ومابعدها 


عم 


ويقول الشافعي في الرسالة: ((ولسان العرب أوسع الألسنة مذهباً وأكثرها 
ألفاظاً ولانعلمه حيط بجميع علمة إنسان غير نني))(') 
ويذكر السيوطي أن لغة العرب أفضل اللغات وأوسعهاء ويورد مزايا يراها دليلاً 
على أفضليتهاء منها:(') 
- التعويض: وهو إقامة الكلمة مقام الكلمة» كإقامة المصدر مقام الأمرء نحو: 
((صبراً آل ياسر فإن موعدكم الجنة))27) 
حب بوي ...واه من أن ملق : 
# ليس لوقعنبا كاذِية# [الواقعة: ؟]. 
أي تكذيب» والمفعول مقام المصدرء نحو: 
يأبِيِكم الْمَمُْونُ» [القلم: 11]. 
أي الفتنة» والمفعول مقام الفاعل نحو: 


# حِجَابًا تَسْتُورا 4 [الإسراء: 50]. 


(') الرسالة: باب البيان الخامس الفقرة 57/١77‏ 
(') خصائص العربية ص4" والمزهر للسيوطي 77١/١‏ ومابعدها 


() أخرجه الحاكم في الكنى عن عبد الله بن جعفر وانظر: كنز العمال 779757/1١‏ 
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الها 
-ومنها: فك الإدغامء وتخفيف الكلمة با محذف, نحو: «ولم يلك....» 
- ومنها: تركهم الجمع بين الساكنين» وقد يجتمع في لغة العجم ثلاثة سواكن. 
وللعرب ماليس لغيرهم» فهم يفرقوت بالحركات وغيرها بين المعاني» يقولون 
((يفتح (بكسر الميم) للآلة الي يفتح بهاء ومّفتح (بفقح الميم) لموضع الفتح وقد 
لاحظ ابن جين أن من خحصائص اللغة العربية دلالة بعض الحروف على المعاني؛ 
حين قال: ((وذلك أنهم قد يضيفون إلى اختيار الحروف وتشبيه أصواتها بالأحداث 
العوهدها بواء فنا و قدي ماإضامس ادرو وتوتميظل مايشافي أوسطط ع درن 
الكلمة دل على القطع: بت الحبل» بتر العضو. وحرف (الغين) في أول الكلمة يدل 
السبّاح....إلخ. وحرف النون في أول الكلمة يدل على الظهور والبروز نحو : نفث» 


ومن علماء اللغة الإفرنج (أر نست رينان مقصدةء -6]و806) كان قد لاحظ 
حصوصية العربية في نشأتها ويسرها ثباتها. رأى أن اللغة العربية بدأت فجأة على 
غاية الكمال» وأن هذا أغرب ماوقع في تاريخ البشر وصعب تفسيره» وقد انتشرت 
هذه اللغة سلسة أي سلاسة» غنية أي غنى كاملة لم يدخل عليها منذ ذلك العهد 
إلى يومنا هذا أي تعديل مهم» فليس لا طفولة ولاشيخوخة إذ ظهرت لأول مرة 
تامة مستحكمة. 


ام 


وأما المستشرقة الألمانية» الدكتورة في الفلسفة» (آنا ماري شيمل) فقد ذهبت إلى 
أبعد من هذا حين جعلت اللغة العربية لغة أهل الحنة باستنتاحها الشخصي لجمالها 
ولكمالها ولموسيقاها حيث قالت: واللغة العربية لغة موسيقية للغاية» لاأستطيع أن 
أقول إلا أنها لابد أن تكون لغة الجنة» وهي صادقة في استنتاحها فقد ورد في 


الحديث النبوي الشريف مايفيد هذا وهو قوله م 


(رأحبوا العرب لثلاث وعد منها كلام أهل الجنة عربي))(2) (7) 


(') كنز العمال ."977/١7‏ أحرجه الحاكم ف المستدرك والطبراني في الكبير والبيهقي في 


شعب الإيمان عن ابن عباس 


(')ومن الأدلة القريبة على تأثير الإيقاع في نفس السامع ماتم للموسيقي الإيطالي سافاتوري 
بيلاء وهو يجهل اللغة العربية تماماً حيث شده مالمسه من أسر الإيقاع لدى سماعه مصادفة 
تلاوة للقرآن الكريم فجذبه ذلك لمتابعة سماعه فكان ذلك من أسباب إسلامه واحتار لنفسه 
اسم عبد الحادي؛ وتم له بعد ذلك الحضور إلى بجمع أبي النور الإسلامي بدمشق والمشاركة في 
الدورة التأهيلية الثانية للأئمة والخطباء والمدرسين الدينيين من البلدان الناطقة بغير العربية 
المنعقد في الفنزة مابين 5/4 -19354/8/575١م‏ 

وألقى في حفل الختام كلمة مؤثرة بكى فيها وأبكى الحضور. انظر للتوسع محاضرات الدورة 
التأهيلية الثانية للأئمة والخطباء ص (ل/المه - 588). 

قال انحل هوا الاغاة السرقيق سابقاً في حفلة وداعه: ستأكلم بلغة عدد مفرداتها 
0٠٠٠٠.٠0‏ مليون وقصد مفردات اللغة الروسية ثم قال والآن سأتكلم بلغة عدد مفرداتها 


2 ل ل ل نا ) سبعة عشر مليوناً وهي اللغة العربية. 


امردنا 


ويؤكد الأب لويس شيحو كماها وثرائها وثباتهاء حين يقول: 


((فإن من يتبع آثار لغتنا العربية» يراها في كل أن,مزدانة بخواص اللغات 
الكاملة» من حيث مفرداتها وتراكيبها وعباراتها وأساليبهاء كأنها ظهرت بادئّ 
بدء تامة العدة كاملة الأهبة» وإذا قابلنا بين اللغة الشائعة في يومنا مع لغة أقدم 
الشعراء» كامرئ القيس والنابغة» لانكاد نرى بين اللغتين احقلافاً يذكرء اللهم إلا 
في استعمال بعض ألفاظ لغوية شعرية أو في اتخاذ بعض التعابير الجديدة دلالة على 
المعاني المستحدثة كما هو دأب اللغة الحية)) 


كما لاحظ العلماء نمو اللغة العربية بأساليب مختلفة» منها: 


- اكتساب كثير من مفرداتها معاني جديدة» أضيفت إلى معانيها الى كانت في 
أصل الوضع. فكلمات مثل: النفس» والروح والعقلء والمحد» والصلاة والصوم 
والزكاة والقراءة» والكتابة.... إلخ. لم تكن تعين في العصر الجاهلي ماأصبحت تعنيه 
في العصر الإسلامي. 

- التوليد الذاتي وهو في نظر المحدثين: ((لفظ عربي البناء أعطي في اللغة الحديثة 
تس لفلف هنبا كان العوتت نر 

حيث فرضت المدينة الحديثة معاني جديدة على كثير من الألفاظ كالسيارة» 
والطيارة والههاتفء والمذياع والحضارة وعلم الاقتصاد.... الخ ولم يكن التوليد 


بالوضع اللفظي فحسب» بل بالوضع المحازي أيضاً: كالقوة الضاربة؛ والسوق 
السوداء وناطحات السحاب» وغيرها. 


درون 


ولاننسى التوليد بالاشتقاق وهو أخذ كلمة من كلمة أخرى مع المحافظة على 
قرابة بينهماء لفظاً ومعنى مماجعل آخر هذه اللغة يتصل بأولها في نسيج خاص بهاء 
من غير أن تذهب معالمهاء فإذا أذنا كلمة ((كتب)) على سبيل المثال - واشتققنا 
منها: 

كاتب»؛ وكتاب» ومكتبة» ومكتوب» وجدنا أن الحروف الأصلية موحودة في 
كل كلمة من هذه الكلمات» وأن معنى مشتركا يجمع بينها وهو الكتابة؛ واللغات 
الأوربية على نقيض ذلك» وحيث لاتوجد فيها في كثير من الأحيان أي صلة بين 
كلمات الأسرة الواحدة فكاتب في الإنكليزية «عان/لا وكتاب 8001 ومكتبة 
'1131.] ومكتوب ]6 ويلاحظ أن لاعلاقة بين حروف هذه الكلمات» وهذا 
ماجعل لغةٌ مثل الإنكليزية تختلف من جيل لآخرء ولاتوجد تلك الصلة اللغوية بين 
ماضيها وحاضرها كما هو الحال في اللغة العزبية4:فلغنة شكسبير) وهومن أدياء 
القرن السابع عشر لاتكاد تفهم عند كثير من المثقفين اليوم اللهم إلا اللتخصصين في 
الأدب الإنكليزي وينسحب ذلك على باقي اللغات الأجنبية الأخرى. 


- ومن خصائص العربية ظاهرة الإعراب» وهذه الظاهرة كما لاحظ ابن حني 
ليست حلية لفظية أو علامات لاتفيد معنى» إذ هناك ارتباط وثيق بين الإعراب 


والمعنى)). 


كردن 


وهو - كما لاحظ ابن فارس- («(الفارق بين المعاني المتكاففة في اللفظ. وبه 
يعرف الخبر الذين هو أصل الكلام ولولا الإعراب ماميّرَ فاعل عن مفعول 


ولامضاف عن منعوت ولاتعجب من استفهام ولانعت من توكيد))(') 


وليس أدلَ على علاقة الإعراب بالمعنى من تفحص آيات القرآن الكريم 
والحديث الشريف» ثم الأدب دشرا وتكرات فنشد أن لحن توف االسيادا علي 


الإعراب من ذلك على سبيل المثال قوله تعالى: 
دالا 6 -_--. 0 سو 1 
كذالك إِنَمَا يحْشَى لَه من عِبَاو و الْعلمواً 4 [فاطر : /7] 
وقوله: 


9 4# وإ شل إراهعم ريه © [البقرة: 15 ] 


وقوله: 
أن أيّه” را ون مركا 7 سُوأةٌ4 [التوبة : ] 
وقوله 


س لوسلة 7 1 


يناما البو اموا ]ذا كمس إلى الصلرة وأعيبارا قكرة 50 
ِلَ الْمَرَافْقَ وَأمَسَحُوأ أ ء وميك وَأ يِمْلَكُم إلى ١‏ الْكَعَبَينَ» [المائدة : 


(') خصائص العربية ص د 4 


ردنا 


فإن إغفال الإعراب في مثل هذه الآيات يوقعنا في تحريف لمعانيها وربما أودى إلى 
الوقوع في نقيض معانيها. 


وقد هيأ الإعراب للمتكلم الحرية» فله التقديم والتأخير اعتمادا على ظهور 
المعنى» كتقديم الخبر في مثل قوله تعالى: 


« وف امل ردق وَمَاوْعَدُوة» [الذاريات: 17؟1] 
وتقدم المفعول به:على عامل كقوله تعالى: 
© إِيَاكَ سبد وَإِيَاكَ فتَعِيتٌ؟ [الفاتحة: 5] 
ولاتقتصر وظيفة الإعراب على أواخر الكلمات فحسبء بل تشمل أوائلها 
وأواسطها أيضاً نحو: 
أَكَلَ - أكِلَ » سَرّق- سْرِقَ» نعم نعَمْ 


ومن المزايا الي لزردت نباتدتة الك دايتعرقة: والنثنات )الب لاتفره سيل 
الثقلين (الإنس واللحن) و الحديدين (الليل والنهار). 


قالت الخننساء: 
إن الجديدين مع طول اختلافهما لايفشسئئذدان ولك 0 َال و 


وهذا النوع يسمى تلقيئ؛ وهو ما إذا أفرد لم يفد المعنى الموضوع له في التثنيةن 
فلايصح إطلاقه على أحد المسميين. 


5 


وثمة نوع حر يسمى التغليبي» فهو إذا أفرد صح إطلاقه على المتغلب من 
الاثنين» ومن هذه المثنيات: الأبوان» القمرانء العُمّرانء المغربان. المشرقان... 
ج00 

وقد لاحظ عباس العقاد أن من صفات الحروف العربية توزعها ف أوسع مدرج 
صوتي عرفته اللغات. بالإضافة إلى أن أبجديتها ليست أكثر عدداً من الأبحديات فى 
اللغات الحندية والحرمانية أو اللغات الطورانية أو اللغات السامية» فإن حروف اللغة 
الروسية مثلاً تبلغ خمسة وثلاثين (ه) حرفاء وعلاوة على ذلك فإن الخصائص 
الصوتية للحروف العربية تؤكد ثباتهاء فبالرغم من التشويه والتحريف الذي طرأ 
على الحروف في اللهجات العامية» فإن الحروف مازالت كما كانت منذ أربعة 
9 قري () 

وف حين أن هناك صوتاً لكل حرف ف اللغة العربية لايتغير باختلاف موقعه من 
الكلمة فإننا نرى أن أحرف الحجاء في كثير من اللغات لاتمشل جميع الأصوات في 
اللغة فالإنكليزية -مثلاً - تتألف من (40) أربعين صوتاء ولكن حروف هجائها 
ستة وعشرون حرفأ فهي تعرف (الثاء) ولكن ليس هناك حرف واحد يرمز إلى 
هذا الصوت, بل يلجؤون إلى استعمال حرفين (:) وكذلك حرف (الذال) فإنه 
يرد في كلمة (:6) أي ط) لفظت ذالأء وهناك (80) فإنها ترمز إلى حرف 
(الشين) الذي ليس له حرف واحد يرمز له» وحرف ©) يلفظ أحياناً (كافاً) كما 


(') خصائص العربية ص45 بتصرف 


(') خخصائص العربية ص47 


15 


قِ مون» وأحيانا (سينا) كما في عارعن.» وأحيانا شينا كما في غمءأ520) وحرف 
05 يلفظ أحيانا سينا كما في لاق وأخيانا فيا كما في 1لا والجيانا (زيناً) كما 
قي عكةء1م» و أحيانا (جيما) كما في (عمتاكدعام) ا ا01") 

ولاتزدحم أصوات الحروف ف اللغة العربية على مخرج واحد كما تزدحم الفاء 
والفا .67. والباء والياء م.8 فلكل حرف في اللغة العربية مخرج معينء 


والشكلان(١)‏ و(؟) يمثلان مخارج الحرون27. 


(') خصائص العربية ص/,؛ نقلاً عن بحلة الأبحاث بيروت حزيران /94١م‏ مقال ترجمة 
الدكتور أنيس فريحة 


(') انظر الصفحة 4 4 -هغ؟ 


575 


للحروف سبعة عشر عفرجا ترجع إلى حخمسة مواضع وهي: 
- اللسان وفيه عشرة مخارج 2 4- الشفتان وفيهما مخرحان 


ه- الخيشوم وفيه مخرج واحد 


والشكلان )١(‏ و )١(‏ يبينان المواضع ومخارج الحروف منها 


(") اللسان : ويخرج منه ماتية عشر حرفا 


أقصى اللسان ق ك سه 
5200000 


أول حافة اللسان ل . ن .ر. 


) الشفتات : 
١-دم.‏ ببا. اوء 
؟- ف . بإطباق ثنايا 


الأسنان على بطن 
طرف اللسان ط . د لح دي 
الحروف اللثوية ظ . ذ 
مد با .ثور 


حروف الصفير ص . ز . س . 


(9) الخلق «وفرج. و تصصسيع 0 
منه روف 3 
الحلق الستة غ2 
لجو لجوف 
(1) المجوف : ويخرج منه د شكل )١(‏ 
لحسيروف يي 5 
الى ف الغلاثة 1د هانق لحار ارا 


ا 


(5) أقصى الأنف : ( الخيشوم ) وتخرج منه الغنة ف الحالات الأتية 
-١‏ النون الساكنة أو التنوين + حروف (يومن) الإدغام 

9- النون الساكنة أو التنوين + ب الإقللاب 

#- النون الساكنة أو التنوين + حروف الإحفاء 

4- ن / م المشددتان 

ه- م الساكنة + ب الإخحقاء 

1- م الساكنة + م الإدغام المتماثل 


أول حافة اللسان ل . ن . ر. 
طرف اللسان ط . د.ا ت . 
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١‏ الا ريدجدسوسجدر ورا إاشجدر 
2-0 


امسر 
> 


3 


تاقد 


. زا. حروف الصا 


هذا ولم يكن أهل العربية من الباحنين امحدئين بأقل حماسا من غيرهم في رصد 
خصائص لغتهم, فهي - في نفلرهم- أرقى اللغات العالمية» كما أنها أبلغ ماحرّك به 
الإنسان لسانه» وهي تمتاز .عرونتها وسعة اشتقاقهاء ناهيك بدقة التعبير» إذ تحد - 
مقلاً- لكل لحظة من لحظات الليل والنينار لفظا غخاضا #الكرةة والمنحن» 
والندوة» والظهيرة » والقائلة: والعصرء والأصيلء» والمغرب» والعشاء والهزيع الأول 
من الليل والهزيع الأوسط والسّحَّره والفجرء والشروق فأنى للغات الأرض مثل 


هذه الدقة؟!(١)‏ 


وإذا كانت بعض اللغات تعتمد على إضافة مقاطع على مفرداتها للحصول على 
معان يقالن افر ويم اق اشنا ناقور ف التصبول علي لاني 
المعتلفة» لاعن طريق زيادة حرف أو أكثر على الأصل فحسب بل بتحريك الأصل 
بلازيادة فمن الأصل (عمل) عَمِلَ - حُيِلَ - عمّل - عامل معمول- عمل - 
006 ..... إل وجملة القول بعد ما استعرضنا بععض خصائص اللغة العربية 
ومزاياهاء فإن النزجمة الحرفية للقرآن بالمثل غير معقولة الاقدوزة انث لعدم 
وجود معظم هذه الخصائص والمزايا في اللغات الأخرى, لهذا أجمع العلماء كما رأينا 
على منعها وتحركهاء وبالتالي فمحاولتها من العبث المبين والإثم الكبير. 

وأبام الع لخر رس لفان مك نا د متمواها وه القران ترا عيدو 
عدر ظاقة الهم ناشع لوعن غير ججائرة أيضاء لأنها سيت من قل تدر 
القرآن بغير لغته» وإنما هيكل للقرآن منقوص غير تام» وهذه الترجمة لم يترتب عليها 


(') خصائص العربية ص 4١‏ 


سوى إبدال لفظ بلفظ آخر رعا يقوم مقامه في تأدية معناه فحسبء وليس في ذلك 
شيء من الكشف والبيان» ولاشرح مدلولء ولااستنباط أحكام؛ ولاغير ذلك من 
الأمور الى اشتمل عليها التفسير المتعارف» ثم إن كلاً من الترجمة الحرفية .شل 
وبغيره تحتاحان إلى تفسير وشرح وبيان باللغة المنزحم إليهاء لحاجة أبناء اللغة» كما 
يحتاج العربي الذي نزل بلغته إلى تفسير القرآن والكشف عن أسراراه وأحكامه 
ومعانيه» ولهذا كان من باب أولى من حيث المنطق والعقل القيام بترجمة تفسير 
معاني القرآن مباشرة بع اعسات لقتسي معي عمال سم الانحراتليافة والأحكام 
الشاذة الغريبة» ولاضرورة لدهنة القر ان رفيا مطلقاً لأن هذه الرجمة كما ذكرنا 
لابمكن تسميتها قرآنا ولايتعبد بتلاوتها ولابمكن استنباط الأحكام منهاء وليس فيها 
أي وجه من وجوه الإعجاز الي بيناها بإاسهاب في بحث إعجاز القرآن» ثم إن فتح 
باب الترجمة الحرفية يفضي بكل أمة إلى اتخاذ قرآن في زعمها بلغتها الرسمية» متفرع 
عنها ترجمات كثيرة عامية وبلهجات متباينة» وهي بلاشك ستكون مختلفة فيما 
بينهاء وينشأ عن ذلك خخلاف بين الأمة الإسلامية هلى اختلاف شعوبها فضلاً عن 
الفعث الراحنه وتعرو قف أن الدقة عقنان. ب عفان رضي ال عنه شين حل 
المصحف بالرسم الواحد أبقى عليه وأمر بإحراق كل ماعداه وذلك عندما شعر 
ببوادر الخلاف» وهذا الخلاف كان في كتابة بعض كلمات القران ببعض لهجات 
العرب» فكيف ف اخحتلاف الأحكام والمعاني لاشك أن هذا أعظم وأخطر. 


وان 


وقال:((لاتكتبوا عني. ومن كتب عني غير القرآن فليمحه)(') 
وذلك حشية اختلاطه بالقرآن» وبغية المحافظة على سلامته وصونه. 


أخرج البيهقي عن عروة بن الزبير عن عمر بن الخطاب:((أنه أراد أن يكتب 
السقن افام كسان "نف أصيهاب زومرل الله فاشكاووا أن يكنهنا قطفق خمر 
يستخير الله فيها شهراء ثم أصبح يوماً وقد عزم الله له» فقال: إني كنت أردت أن 
أكتب السنن وأني ذكرت من كانوا قبلكم كتبوا كتباء فانكبوا عليها وتركوا 


كتاب الله وإنى والله لاألبس كتاب الله بشىء أبدا (”) 


فانظر إلى جهة سد ذريعة اللبس في هذه المسألة مع أنها دون مسألة الرجمة» 
فمالحا من المساس بكتاب الله تعالى وآياته بشكل مباشر» ونحن في هذا العصر الي 
زاحمتنا فيه اللغات الأجنبية» وصارت حرباً على لغتنا العربية يُحتَم علينا أمام هذا 
الغزو اللغوي الجائح» أن نحشد قوانا لحماية لغتنا والدفاع عن وسائل بقائها 
«وامكتارهاف وق سعدمة هله الوسائل:القرآن لتكري الذي سقط لغتسا انيما مين 
اليوم» وأبقى على التآلف والتحاب والتعاون بين الدول العربية وغير العربية القائمة 
في العالم الإسلامي» فلولا هذا القرآن لحرى على اللغة العربية ماجحرى على اللغات 
الأحرى.وماأجمل قول الشافعي في هذا الشأن: 


(') أخرجه مسلم في صحيحه عن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه» وانظر صحيح مسلم 
باب التغبت في الحديث وكتابة العلم .4|ص ٠759‏ 


('0') رسالة ترجمة القرآن ص/ 


ل 


((إنه يجب على غير العرب أن يكونوا تابعين للعرب لساناً وهو لسان رسول 
ول لل ع تصني أن يكرتا تعابنين لتتددياء وإذنالك عمال تفيق أن يصدونا 
بلسان العرب خاصة ...ثم قال: فعلى كل مسلم أن يتعلم من لسان العرب 
مابلغه مهده حتى يشهد أن لاإله إلا الله وأن سد رسول الله (-أي بالعربية-) 
ويتلو به كتاب الله» وينطق بالذكر مما افزض عليه من التكبير وأمره من التسبيح 
والتشهد وغير ذلك» ومازاد من العلم باللسان الذي جعله الله لسان من خقم به 
هو اول كفي فد كاف ال 

لهذا فالعقل السليم يصل .منطقه الصحيح إلى ماحكم به الدين الحنيف والشرع 
القويم» من تحريم ترجمة القرآن ترجمة حرفية» والاكتفاء عند الضرورة بترجمة معانيه 
وفق أسس وقواعد ترجمة التفيسر الي سبق بيان بعضها. بعد اعتماد تفسير موثوق 
متفق عليه وفيما يلي بيان لحكم الترجمة التفسيرية وفوائدها وشروطها 


حكم الترجمة التفسيرية: 
تعد الزجمة التفسيرية واجباً دينياً. قال السيوطي رحمه الله. ((... أجمع العلماء 
أن التفسين من فَرُوْض الكفاية» وأبعل العلوع العلاقة الشرغيةم)() 


() تم تخريجه انظر ص #.ه 


(') الإتقان 9//اه ١‏ 
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وقال الأصبهاني: ((أشرف صناعة يتعاطاها الإنسان تفيسر القرآن))20 وبما أن 
التزجمة التفسيرية هي تفسير القرآن بلغة أخرى» فهو من فروض الكفاية بغية تبليغ 
الدعوة قال تعالى: 
0 5 3 رع بوسم 
70 2 .0 3 زر صا صم 2لء رارع عر _ > ل ا 7 مزاع تس 
«وليئ يدخ أمَديدَعُونَ ِل امير وَيَأمرُونَاَْروفِونْهَوْنَعَنٍ لمك وَأوْلنيك 
هَمالم 1 مورح #[آل عمران:؛ ]٠١‏ 
5 ا صلل 1 1 5-5 0 
وقال رسول الله يي ((بلغوا عني ولو آية..))0") 


النعم)) (5) 
وقال أيضاً: ((خيركم من تعلم القرآن وعلمه))(') 
وأقرب طريق للهداية بالنسبة لغير العرب هو ترجمة تفسير معاني القرآن الكريم. 


أورد الأستاذ الدكتور نور الدين عتر في كتابه علوم القرآن الكريم ما نصه: 


(') الإتقان 9//اه ١‏ 

(') تم تخريجه 

() أخرجه البخاري في صحيحه عن سهل بن سعد باب فضائل الصحابة 2749/4/7 وأحمد 
ف مسنده. 8805م 

(*) أخرجه البحاري قي صحيحه عن عثمان بن عفان رضي الله عنه في كتاب فضائل القرآن 


ع اع 


((إن تفسير القرآن الكريم علم حليل» هو تفسير القرآن بلغة أخرى غير العربية» 
فكانكت الوعمة فرشا غا فرضد ال تعال .علق الأمةابل هئ :الآ اك قرضية نا 
يترتب عليها من الواحبات النحتمة» مثل تبليغ معاني القرآن على وجه صحيح إلى 
المسلمين غير العرب» وكذلك إلى غير المسلمين أيضاً ومثل المحافظة على العقيدة 
الإسلامية من التحريف الخاطئ أو المتعمد الذي كم فيما يسمى ترجمات القرآن» 
هليسو عفيدة فازمها السلم ريصا عتير للسسلم غدن دياق الله قمال» :و كذلنك 
الدفاع عن القرآن بكشف أضاليل المبشرين والمستشرقين الذين تعالت أصوات 
الشكايات من دسهم وتزييفهم))0) 

أهمية التزجمة التفسيرية وضروتها: 

تعد حركة الترجمة ليرا من مظاهر نقل الحضارات قبا وعديفا وي 
والحضارة الغربية الي تفتخر بتقدمها اعتمدت في بدايتها على الترجمة الي نقلت 
بواسطتها إبداعات العرب والمسلمين: وتتعرض الأمة الإسلامية اليوم.بمختلف 
شعوبها الغزو فكري وثقافي يستهدف إبعاد المسلمين عن تعاليمهم ودينهم؛ ويترتب 
على هذا الغزو نتائج سلبية سيئة خاصة في المناطق الي يقل فيها العلم بأحكام الدين 
الحنيف» لذا فإن الأمة العربية والإسلامية يقع عليها عبء التصدي لآثار الغزو 
المسموم والتنبه إلى أخطاره بزيادة الوعى الديئ الصحيح لدى أبناء المسلمين من غير 
العرب» وأبناء الأقليات وأخحص منهم الذين يعيشون في ظل صحوة إسلامية 


00( عوم القرآن الكريم ص8١ ١‏ 


5١ 


ترجمة معاني القرآن ثم الحديث النبوي الشريف والسنة المطهرة ثم كتب الفقه 
والأحكام ويُفضل أن أن يكون السبق في حركة الترجمة للعرب المسلمين» وقد 
أكد الدكتور عبد الفتاح الشيخ رئيس جامعة الأزهر أهمية أن يقوم العرب وحدهم 
بنزجمة معاني القرآن إلى اللغات الأخرى فقال: ((إن الذين لا يملكون تلابيب اللغة 
العربية حينما يقومون بالتزجمة ييزجمون معاني القرآن حرفيا بعيدين كل البعد عن 
مقاصد الألفاظ» وما تحمله المعاني من مضامين وأحاسيس ومشاعر قد لا يفهمها 
في دراستها على النحو المطلوب أقدر وأحدرء ومن لم يعرف سبب نزول الآية فمن 


الصعب عليه فهم القرآن....))(0) 
وللترجمة التفسيرية فوائد كثير منها2): 


-١‏ رفع النقاب عن جمال القرآن» ومحاسنه لمن لم يستطع أن يراها عنظار اللغة 
العربية من المسلمين غير العرب» وتيسير فهمه ليزدادوا لكاناً مع إعانهم ويعظم 
تقديرهم للقرآن ويشتد شوقهم إليه» فيهتدوا بهديه ويغترفوا من حره ... إلى غير 
ذلك ثما يسمو بالنفوس الإنسانية ويملاً العالى حضارة صحيحة ومدنية سليمة. 


؟- رفع الشبهات الي لفقها أعداء الإسلام وألصقوها بالقرآن وتفسيره كذبا 
وافتراءً» ثم ضللوا بها أعداء المسلمين الذين لا يحذقون اللسان العربي. 
(') محلة العربية العدد 75/ص47 أيلول تشرين١2‏ 335١م‏ حمادى 411 ١ه‏ باختصار. 
(') مناهل العرفان */ص”ا"او4 7 باحتصار 


تا 


#دحر ع سنن دن زاكدافك عقاو لوقاام ائيس عر اننا 
العصر القائم على الدعايات» وبين عجاج هذه الحروب الي أوقدها أهل الملل 
الاجل الأعرى حي صل اللو نآو تاديسل تابمعواة الباطل وعفييت تر 
الإسلام» أو كاد يخفت بين ضجيج غيره من المذاهب المتطرفة والأديان المنحرفة. 


5- إزالة الحاجز الي أقامها الحبناء الماكرون للحيلولة بين الإسلام وعشاق الحق 

5- براءة ذمتنا من واجحب تبليغ القرآن بلفظه ومعناه. 

قال السيوطي وابن بطال والحافظ ابن حجر وغيرهم من العلماء: 

((إن الوحي يجب تبليغه. ولكنه قسمان: قسم تبليغه بنظمه ومعناه وجوباً وهو 
القرآن» وقسم يصح أن يبلغ .معناه دون لفظى وهو ماعدا القرآن وبذلك يتم 
التتبليغ...))(") 

1- إن المسلم غير العربي يستعين بهذه التزجمة التفسيرية على تدبر كتاب الله 
تعالى وفهم أياته والعودة إليها بيسر حيثما كان موقعها في سور القرآن الكريم 

شروط الترجمة التفسيرية: 


يشرط لضمان صحة هذه الترجمة مايلي: 


00( مناهل العرفان ؟|ص هم 


م 


-١‏ أن تنحصر في تفسير واحد تنهض لإعداده هيات علمية شرعية مأذونة 
تشمل أقطار العالم الإسلامي» من رابطة العالم الإسلامي ومنظمة المؤتمر 


والأزهر الشريف والمفتون العامُّون في عواصم العالم الإسلامي ومن قد يختارونه 
من كل تفسير ذاتي» ثم يكون على الناشر إثبات هذا التفسير فوق الترجمة إلى 
اللغات غير العربية لتكون تحت بصر القارئ وتدقيقه» وحتى لايتوهم أنها ترجمة 
حرفية للقرآن الكريم شأن كثير من الترجمات الشائعة والمتداولة والواردة في الفصل 
مخالفة غير خافية تخضع للمصادرة والرد. وهكذا تكون النرجمة التفسيرية صحيحة 
ومؤدية للغرض المطلوب وبعيدة عن كل زيغ أو خطأ كما أراد العلماء 
العاضرو 403 

؟- كما يشترط في المنرحم أن يكون بعيداً عن الميل إلى أي عقيدة زائفة تخالف 
عقيدة القرآن» وهذا شرط في الأصل التفسيري أيضاً كما هو معلوم. 

©- وأن يكون المنرجحم عالما باللغتين المتزجم منها والمتزجم إليها معرفة نحبرةٍ 
بأسرارهماء وعلم دقيق بوجحوه وضع اللغة, وطرق الأساليب واحتالاف الدلالة 
بحسب الأسلوب في كل من اللغتين» ولتحقيق هذه الشروط يجب على المنرزحم 


(') علوم القرآن الكريم ص9١١‏ 


معرفة العلوم الأساسية في الدين وفهم صحيح لها وخاصة ما يتعلق بعلوم القرآن» 
محكمها ومتشابهها وناسخخها ومنسوخخها وعامها ومطلقها ومقيدها وحلالها 
وحرامها ووعدها ووعيدها وأمرها ونهيها وعبرها وأمثالها ويخفف من هذه المهام 
اعتماده في ترجمته على تفسير معروف ومعتمد يتضمن باليسر وعدم الإطالة. مع 
وجوب الإشراة بوضوح في مقدمة الترجمة إلى أنها ترجمة لتفسير معاني القرآن 


وليست ترجمة حرفية له(") 


(') مناهل العرفان ؟/ص”7» والتفسير والمفسرون١/صه‏ 


همه 


الطريقة المثلى لنشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الكريم: 

أهم الوسائل لنشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الكريم هي: 

-١‏ تعليم اللغة العربية لغيرالناطقين بها مسلمين وغيرمسلمين: 

لقد تنبهت الدول قلياً وحديثاً إلى أهمية تعليم اللغة في نشر مبادئها وثقافتها 


أولى توصيات الحاكم الفرنسي لحيشه الزاحف إلى الجزائر: ((علموا لغتنا وانشروها 
حتى تحكم الجزائر» فإذا حكمت لغتنا الجزائر فقد حكمناها حقيقة))0') 

وقبله قال نابليون لبعثته المتجهة إلى مصر: ((علموا الفرنسية ففي ذلك خدمة 
حقيقة للوطن))0") 

هذا تَعَمّدُ الدول حديثاً إلى فتح المراكز الثقافية لدى الدول الأخرى؛ ومن المهام 
الأساسية لمذه المراكز تعليم اللغة» فتقوم بإجراء دورات تعليمية منتظمة وفق 
مستويات ثلاثة: للمبتدئين وللمتقدمين ثم للمختصين بغية إيصال لغتهم إلى جميع 


(') خصائص العربية ص١٠‏ 


(') خصائص العربية ص١7‏ 


ا 


طبقات المتمع: وهذة الدورات يحانية وأحيانا مقابل رسؤم رمزية0') كذلك تسعق 
إلى نشر لغتها بطريق إدخالا في مدارس الدول الأخرى» بده ام الرضاتة الإبتدائية 
حتى الجامعية من خلال الاتفاقيات العلمية والثقافية المبرمة معها2'). 

قلعين كانت هذه الول تسعن إل 'تعليم لغاتها لتر ميالاتها وعلومها 
وحضارتهاء فمن باب أولى نحن العرب والمسلمين أن يكون لنا قصب السبق في 
ذلكء لا سيما ونحن مكلفون بنشر رسالة السماء وتعليم القرآن الكريم للناس كافة 
اقتداءً بنبينا المصطفى يع الذي أُرسل للناس كافة. 


قال تعالى: 

« وما رسَلك لاحشافة نان ونوا ونوا ول اسك ادر ني 
يعلموت » ما 8 ] 

وقال حل شأنه: 


سج سر كر له 


ومَآ أرسَلْت لك إِلَارحمَةٌ للعدلميت* [الأنبياء : /ا١٠]‏ 


(') اشركت في إحدى هذه الدورات الي أقامها المركز الثقاي الألماني بدمشق عام 914١م‏ 
كانت مدة الدورة ستة أشهر وقدمت لنا جميع مستلزماتها من كتب وقرطاسية وأشرطة 
التتنجيل انا : 

00( أذكر عيذ كين كان تسعى جمهورية ألمانية الدبمقراطية (قبل انهيار الشيوعية) لدى هيئة 
تخطيط الدولة ف الجمهورية العربية السورية لإدحال تعليم اللغة الألمانية في المدارس الابتدائية 
والإعدادية والثانوية أسوة بتعليم اللغة الإنكليزية والفرنسية. 


/باه؟ 


وقال ل ((فضلت على الأنبياء بست وعد منها.... بعنت إلى الخلق كافة, 
وختم بي النبيون))(") 

وئمة آيات كريمة وأحاديث نبوية شريفة كثيرة في عموم رسالة النبي وك 
استعرضنا قسماً منها في الفصل الأول لدى الكلام عن عموم رسالة الإسلام للناس 
كافة. 

رك الحاحظ ف هذا المعنى: ((اللغة عارية (أي لست ملكا شخصيا) في أيدي 
من حيث عموم الرسالة ووجوب إبلاغ الناس كافة أما من حيث وجوب تعلم 
وتعليم اللغة العربية فقد ورد عن عمر بن الخطاب رضي الله عنه أقوال كثيرة تحث 
على تعلم العربية منها قوله: 

((تعلموا العربية فإنها من دينكم)) وفي رواية: ((تعلموا العربية وتفقهوا في 


الدين))0") 


وفي رواية: ((عليكم بالفقه في الدين والتفقه في العربية وحسن العربية))0”) 


(') أخرجه مسلم والترمذي عن أبي هريرة رضي الله عنهء الجامع الصغير للسيوطي 
01 
(') خخصائص العربية ص١‏ 27 والحيوان للجاحظ 744/١‏ 


() كنر العمال 27955/١١‏ وشعب الإعان 0010/4/9 
(5) كنز العمال 279101//٠١١‏ وشعب الإيمان 7178/57 


لمان 


وعنه ا أنه قال: ((تعلموا العربية فإنها تثبت العقل» وتزيد المروءة))(١')‏ 
بالفارسية في الطواف» فأخذ بعضده وقال: ((ابتغ إل الغربية سيم 0) 

وللرسول يفيه أحاديث كثيرة في الحث على تعليم اللغة العربية وحب العرب 
وفضلهم منها: 

قوله يو :((تعلموا من العربية ماتعرفون به كتاب الله( 

وقوله يهٌ: ((أحبوا العرب لثلاث: لأني عربي» والقرآن عربي, وكلام أهل 


وعنه ول أيضاً أنه قال: (إحب العرب إبمان وبغضهم نفاق))0*) 


(') كنز العمال 01//8. 294 وشعب الاان ١70178/5‏ 
(') كنر العمال //4.0» وشعب الإعان ١51/1//9‏ 
(') شعب الإعان ١77/9‏ 

() شعب الإعان 97/١‏ ومم 


(0) شعب الإعان +١/54ومم‏ 


ل 


وفي رواية (( ..... فمن أحب العرب فقد أحبني ومن أبغض العرب فقد 
أبغضنى))(١)‏ 

وورد عن ابن تيمية رحمه الله قوله: ((لاسبيل إلى ضبط الدين وفهمه إلا 
باللسان العربي والفكر العربي))(') 

وَقالَ أيظا» افتاه اللغة ١‏ العزبينة يوقار 3 العقتبوالديزج والأخاوق لنت 
العربية واحب لفهم الدين))20 (أي حقيقة الدين ووقائعه). 

وذهب إلى أبعد من هذا في حثه على تعلم اللغة العربية حين قال: ((إن اللغة 
العربية من الدين» ومعرفتها فرض واجبء فإن فهم الكتاب والسنة فرضء لايفهم 
إلا باللغة العربية. ومالايتم الوااجب إلا به فهو واحب))(*) 

والأمثلة على ضرورة معرفة اللغة العربية لفهم الدين وآيات القرآن والأحكام 
المستنبطة كثيرة منها: قوله تعالى: 


000 


«« كنت في 1 اينم فرءانَا عَرَبيًا مو ِيحَلَمُونَ 4 [فصلت: ”] 


(') شعب الإعان 55/١‏ ومم 
(') اقتصاد الصراط المستقيم مخالفة أصحاب الجحيم لابن تيمية ص7١‏ 
(') اقتصاد الصراط المستقيم مخالفة أصحاب الجحيم لابن تيمية ص71 


(.) خصائص العربية ص 275 نقلا عن محلة الأمة : عدد " ص74 
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فلابد للقراءة المقرونة بالتدبر والتأثر من أن يسبقها معرفة اللغة العربيةء 

تروف أن كيرا من الاجتهادات البىّ صدرت عن العلماء» وال وقع فيها 
0 أسبابها فهم أساليب اللغة العربية» فكانوا يعودون إلى كلام 
العرب وأقوال النحاة ليحتكموا إليهاء والأمثلة على ذلك كثيرة منها 

اختلافهم في مسح الرأس في الوضوء كله أو بعضهء لاختلافهم في معنى الباء بين 
أن تكون للإلصاق أو للبعضية أو الزيادة في قوله تعالى: 


صء مل © سه 


وأمسحوابرءوسك وَأَِجْلَحكُمَ إل أ ينأ [المائدة : 3] 

ل ا 0 

في إعراب أرجلكم فهل هي معطوفة على الرؤوس بالجحر. أو أنها منصوبة بفعل 
محذوف: (') 

ولايمكن أن يفصل في هذه الخلافات إلا معرفة اللغة العربية معرفة عميقة إضافة 
إلى العردة إلى عمل الرسول وَتالوقوف على كيفية تطبيق مضمون الآيات» وهذا 
جزء لايتجزأ في معرفة الأحكام أخداً من قول الرسول يف :(( لاألفين أحدكم 
مكنا على أريكته يأتيه الأمر من أمري ما أمرت به أو نهيت عنه فيقول 
لاندري, ماوجدنا في كتاب الله اتبعناه)) وفي رواية:((ألا إني أوتيت الكتاب 


00( مقال ل أ.د. محمد على سلطاني في مجلة صدى الإان العدد الخامس أيلول عام /3؟١‏ 


١ 
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ومثله معه ألا يوشك رجل شبعان يقول: عليكم بهذا القرآن فما وجدتم فيه 
حال فأحلوه وماوجدتم حراماً فحرموة))0(') 

وف رواية أيضاً:((أيحسب أحذكُم متكثاً على أريكته أن الله تعالى لم يحرم شيئا 
إلا مافي هذا القرآنء ألا وإني -والله- قد أمرت؛ ووعظت,ء ونهيت عن أشياى 
إنها كمثل القرآن أو أكثر ...))(') 

ومن الأمثلة أيضاً: مارواه صعصعة بن صوحان قال: جاء أعرابى ع اال قلي ره 
اقطان روفي طم واد كد ع ترك اكلم لذ اخاطرقا كل 
والله يخطو فتبسم علي وقال: ياأعرابي ((لايأكله إلا الخاطئون)) [الحاقة: /310] 


قال مدقيف اش ياائيق الوانين كان الله بنك عبنه2 "2 


يضاف إلى هذا وذاك أن اللغة العربية لغة كتاب الله هي لغة كل المؤمنين بل لغة 
كل المسلمين على وجه الأرض قال تعالى: 


هات لز سل لتر سي سن سي 


« إِنَّمَا الْمُؤْمي الْدِبنَ إذا ذكرَ أله وَحلَتْ فُلومهمٌ وَإِدًا ليت عَلدِةَ ”0 
ذَادمجُمَ يسان وَحَلَ رَيَهِمْ يَتَوكَلُونَ4 [الأنفال: ؟] 


(') التاج الجامع للأصول 45/١‏ كتاب الإسلام والإيمان. 
(') أخحرجه البيهقي في شعب الإبمان ١584/5‏ باب طلب العلم وكنز العمال )5591551//١‏ 


والدر المنفور ف التفسير بالمأثور 4١/١‏ تفسير سورة الفاتحة. 


الاح 


فكيف يتاح للمؤمن أن يزداد إماناً إذا تليت عليه آيات الله وهو لايفهم 
مضمونهاء فلقراءة القرآن وفهمه والتأثر به لابد من تعلم اللغة العربية» يؤيد هذا 
قول رسول الله و في الحديث الشريف: 
((إن الله تعالى يحب أن يُقرأ القرآن كما أنزل))(١١)‏ 
أمام هذه الآيات الكربعة والأحاديث النبوية الشريفة وأقوال الصحابة والفقهاء 
والعلماء من السلف والخلف» نخلص إلى أن تعلم اللغة العربية ضرورة دينية وواحب 
أساسي لكل مسلم. لذا علينا أن ندعو أبناء المسلمين من الناطقين بغيرالعربية إلى 
تعلم اللغة العربية» ونبين لهم سهولة تعلمها بأكثر ممايتوقعون بدليل أن من أتقن 
العربية من غير أهلها يفوقون أبناءها في العدد والمستوى بما لايقاس في القديم 
والحديث حتى إن معظم أئمة العربية والعلوم الشرعية هم من غير العرب» وتكفي 
عودة سريعة إلى أمهات مصادر اللغة والنحو والتفسير والفقه والحديث وأشباهها 
للدلالة على صحة هذا القول» وقد قال تعالى في محكم تنزيله في أكثر من موضع: 
ص وَلقَدسَرَنا لضان لِلذَؤْ مَهَلْ من مُدَكر # لق ا ا 
فول الع الفر صني وماوضي) أل غله التعليم الفولسية و 2 1م 
عن التيول ندا لام اسوك اللغة العربية» فقواعدها الب تظهر معقدة لأول 
نظرة» هي قياسية ومضبوطة بشكل عجيب لايكاد يصدقء فذو الذهن المتوسط 
يستطيع تحصيلها بأشهر قليلة ويجحهد معتدل)(") 
() الجامع الصغير للسيوطي ١/691 /١‏ 


(') خخصائس العربية ص٠5‏ نقلاً عن بحلة مجمع اللغة العربية بدمشق المجلد 45 ج١‏ عام 


8 مءص” 4 (مقال عارف النكدي) 


577 


وَكُوَل فزماس ازتولد فق كتايه الدعرة يل الانبلام متعدنا عدن اسقدار اتام 
داس ريا سهولة تعلم اللغة العربية ومدى انتشارها بقوله: ((... فسرعان 
ما أحذت اللغة العربية تحل محل دراسة اللغة اللاتينية في جميع أرجاء البلاد» حتى إن 
له الدين السيعي قد" قطرف إليها لامعال لديا ديعا فقها ...فلن سه 284 
نرى أحد كتاب الإسبان يعلن هذه الشكوى ضد مواطنيه فيقول: بينما نتبع النظم 
الي وردت في كتابهم المقدس (- يع المسلمين-))» ونلتقفي بهم لدراسة مذاهب 
فلاسفتهم.... لالندحض بالحجة والبرهان تعاليمهم الفاسدة» بل لنفيد من كلامهم 
الذي يستولي على الأفئدة بجماله ومن بلاغة لغتهم... 

وإن شبابنا المسيحين» بالرغم من تكلفهم اللطف والكياسة وحسن البيان 
وطلاقة اللسان» إنما كانوا يستزعون الأنظار بحسن هندامهم وحسن تصرفهم فيما 
يعرض من الأمور وءما عرف عنهم من حسن الأدب ودماثة الخلق» وبتشبعهم 
بالبلاغة العربية» تراهم يتناولون كتب الكلدانيين(-يعيٍ المسلمين-) يطالعونها 
بلهف ويناقشونها في حماسة وغيرة ويشيدون بذكرها وعتدحونها بكل ضرب من 
التنسيق في اللفظ وحسن البيان» على حين أنهم لايفقهون شيعا من نمال الأدب 
الكنسي.... وأسفاه.... أصبحت الأمم اللاتينية لاتعير اهتماماً حتى لاتكاد تجد في 
جاعة المسيبعيق ‏ كافة يناد من ككل النقن ول سعط ان خلس عن مج 
صديق بعبارات واضحة جلية» وأنت واجد بين جمهرة السوقة والغابية أكدناما] 
لايحصى عددهم يحيطون إحاطة تامة بالعبارات الفصيحة الي خلقتها اللغة العربيةفي 
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عصورها الذهبية» حتى لقد استطاعوا أن ينظموا القصائد المقفاة...» بل لقد كان 
بعضهم أمهر من العرب أنفسهم في قرض الشعر» وفي الحق أن اللغة اللاتينية بلغت 
في بعض أجزاء إسبانية درجة كبيرة من الانخطاط» حتى لقد أصبح من الضروري 
أن تترحم قوانين الكنيسة الإسبانية القديمة والإنخيل إلى اللغة العربية» ليسسهل 
استعمالها على المسيحيين» بينما كانت الآداب العربية الى ازدهرت في ذلك العصر 
تستولي على الأففدة يجماللما...» ويقبل الناس على دراستها في حماسة 


اه 


وقد حبرت بنفسي سهولة تعلم اللغة العربية منذ قيامي بتعليم اللغة العربية 
والقرآن الكريم في المعهد التأهيلي التابع لكلية الدعوة الإسلامية فرع دمشق في 
مجمع أبي النور الإسلامي؛ ومن خلال إشراقي وتدريسي ف الدورات الناطقة باللغة 
الروسية والشركسية من دورات الأئمة والخطباء والمدرسين الدينيين والبيّ تعقد 
سنويا في مجمع أبي النور» فقد كان الطالب منهم يتمكن خلال ستة أشهر فحسب 
من القراءة والكتابة والمحادثة والتعبير بطلاقة مع حفظه نحو جزء من القرآن بإتقان» 
غلماً بأنه حين بدأ لم يكن يعرف الحروف المجائية العربيةء فضلاً عن معرقته اللغة 
الغريية أى إنكافية «التحذنف بها ولو قلياذ: 


أما بالنسبة لدورة الأئمة والخطباء فقد لاحظت سرعة استجابتهم لتعلم القرآن 
الكريم دون فهم لمعاني الألفاظ» فقد استطاع معظمهم حفظ السور من سورة 


(') الدعوة إلى الإسلام ص ١5123130‏ 


ل ا 


النانى رق القودر يا إضافة إلى اناه جلا تق اميو عساال حك الجاعاه ف 


الأسبوع. 


ولعل من الصدق يمكان أن نقول: إن من خصائص اللغة العربية السهولة فهي 
هجائية في كتابتهاء فيسهل إملاؤهاء وغير الحجائي فيها يخضع لقواعد قياسية ثابتة؛ 
أما اللغات الأخرى مثل الإنكليزية فلاتكتب كما تقرأ أو تلفظ فهناك الحروف 
الزائدة» في كثير من الكلمات» حتى إن متعلم هذه اللغة يضطر إلى حفظ الكلمة؛ 
وحفظ صورتها في الرسمء وهذا الأمر لايقتصر على اللغة الإنكليزية فحسبء بل 
ينطبق على الفرنسية والإيطالية وغيرها من اللغات الأخرى» وبصورة خاصة 
اليابانية» والصينية الي تتجاوز حروفها المجائية أربعة آلاف حرف وحعروفها ماهي 
إلا رسوم معقدة(')) وتتجلى سهولة اللغة العربية أيضاً في تصريف أفعالها الغلائةء 
وهي تقتصر على: الماضيء والمضارع» والأمرء بينما تبلغ الصور التصريفية لأفعال 
اللغة الفرنسية خمس عشرة صورة» منها خمس للماضي وحدهء وير ماأختم به 
هذه التوصية قول الثعالبي: 


((إن من أحب الله أحب رسوله المصطفى وخ ومن أحب النبي أحب 
العرب» ومن أحب العرب أحب اللغة العربية الي بها نزل أفضل الكتب على أفضل 
العجم والعرب» ومن أحب العربية ع بها وثابر عليها وصرف همته إليها))2'0. 


(') خصائص العربية ص ٠ه‏ 


() (فقه اللغة وسرّ العربية للثعالبي) من مقدمة المؤلف 


ميان 


ويكون ذلك بفتح مدارس لتعليم اللغة العربية والمراكز الثقافية لدى الدول 
الإسلامية والجاليات الإسلامية ولدى الدول الأجنبية» والعمل على إدخال تعليم 
اللغة العربية ق الندارس الرسمية لدى الدول الإسلامية والأحنبية» من خلال 
الاتفاقات العلمية والثقافية المبرمة معها الى أشرت إليها. 
الكليات ومراحل الدراسة الجامعية» ليكونوا على اتصال دائم بقواعدها وأساليبهاء 
هذا وإن حاجة المسلمين من غير العرب أشد لتعلم هذه اللغة الشرعية لديهمء 
وأخختم البحث بكلمة قالتها إحدى المسلمات الأمريكيات معبرة عن شوقها لتعلم 
اللغة العربية لغة القرآن الكريم بقوها: 

((لايؤلميئى شيء قدر جهلي اللغة العربية بد اف امير القرآن بلغته فأنتشي 
رغم عجزي عن فهمها إننْ أضحي بكل شيء في سبيل تعلم اللغة العؤييت 000 

؟- ومن وسائل نشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الكريم: 

وجود الداعي الكفء من حيث أداؤه وأسلوبه ومقوماته ومؤهلاته وتوفر 
وسائل الدعوة لديه. فمن حيث الأداء والأسلوب على الداعي اتباع القواعد 


الآنية:(") 


الماك نشرته محلة صدى الإبمان العدد السادس تشرين أول عام 197١م‏ تحت عنوان 
((العربية واحب دَييٍ وضرورة ملحة)) 
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- القدوة قبل الدعوة: 


فالقدوة هي أعظم وسائل مقومات وأسس نحاح الدعوة» ذلك لأن دعوة المترف 
إلى التقشف دعوة ساقطة؛ ودعوة الكذوب إلى الصدق دعوة مضحكة,؛ ودعوة 
التخرتك إل الاسيقاية دعرة عتجلة "وود عون نيدن عوسي عليه التسلام أن الله 


تعالى أوحى إليه: 


((يباموسى عظ نفسك فإن اتعظت فعظ الناس وإلا فاستحي مني)) 


ويروى عن سفيان الثوري رحمه الله أنه كان يعظ الناس ذات يوم» ويشوقهم 
إلى الله تعالى» ويرغبهم في ثوابه, ويحذرهم من عقابه» وكان الناس يختلفون إليه 
فصعد يوما منبره على عادته» فلما استقر به الجلوس»ء وأراد أن يتكلم رفعت إليه 
امرأة رقعة» فلما قرأها تغير لونه وبكى بكاءٌ شديدا ثم نزلء ولم يتكلم فسأله 
أصحابه أن يخبرهم .ما في الرقعة» فقرأها عليهم فإذا فيها: 


يأأيها الر حل لمعلم غسيره 
تصف الدواء لذي السقام وذي الضنا 
ونراك تصلح بالرشاد عقوانا 
فابدأ بنفسك فانهها عن غيّها 


لون 


هلا تشسك كسان ذا التعليم 
كيمايصح بهوأنت سقَيم 
أهذا وافتت سن الرسناه ديم 
فإذا اتتهت غعنسه فأنلت حكيم 


لاتنه عن خلق وتأتي مثله عار عليك إذا فعلت عظيم )١١‏ 

لقد أدرك السلف الصالحء أثر القدوة الحسنة» في تهذيب النفوس» والسمو بهاء 
وحملها على عظائم الأعمال» فوعظوا أنفسهم, قبل أن يعظوا غيرهم» لذلك كان 
تأثيرهم في معاصريهم شديداء وهيبتهم عند أولي الأمر عظيمة. 

قال الإمام الغزاللي رحمه الله تعالى: (( الوعظ زكاة الاتعاظء ومن لانصاب له 
كيف يخرج الزكاة))3) فالقدوة الحسنة تفعل فعل السحر في النفوس, لأن الناس 
لايتعلمون بآذانهم فحسبء بل يتعلمون بعيونهم أيضاًء ولغة العمل أبلغ من لغة 
القول» لذلك لاتستطيع أن تقنع الناس بشيء» إلا إذا كنت مقتنعاً به ولاتستطيع 
أن تحملهم على اتباعه إلا إذا سبقتهم إليه» فالقدوة الحسنة حقيقة مقرونة بالبرهان 

؟- الإحسان قبل البيان: 


لأن النفوس جبلت على حب من أحسن إليهاء وبغض من أساء إليها. 
قال الشاعر: 


() تحفة الحقائق في المواعظ والرقائق ص 285 وهذه الأبيات من شعر أبي الأسود الدؤلي 


(') نظرات في الإسلام ص١7‏ 


اونا 


أحسن إلى الناس تستعيد قلوبهم زاف امتشية الالسواة سهان 


ورد في الأثر القدسي:(( إن هذا الدين قد ارتضيعه لنفسيء ولايصلحه إلا 


السخاء وحسن الخلق, فأكرموه بهما ماصحبتموة))(). 


م الترغيب قبل الترهيب: 

على الداعى أن برغب فيما عند الله قبل أن يرهّب فيه؛ ويبشر قبل أن ينذر» 
يرغب ف الإخلاص قبل أن يرهّب من الريا» يرغب في طلب العلم ونشره» قبل أن 
يرهب من تبعات الجهل والإعراض عن العلم أو كيمانه» كذلك أن يرغعب قُِ أداء 
الصلوات في أوقاتهاء قبل أن يرهب من تركها أو تأخيرها فتقديم أسلوب الترغيب 


4 - التيسير قبل التعسير: 


قال يف :((يسروا ولاتعسروا وبشروا ولاتنفروا))(") 


(') كنز العمال 65/7ا؟اه 


(') أخرجه البخحاري ومسلم وأحمد والنسائي عن أنس رضي الله عنه / الجامع الصغير 
للسيوطي /.٠.ه»‏ وكشف الخفاء 7751/9 
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ففي هذا الحديث دعوة إلى طلب التيسير وتجنب التعسير في الأمور كلها. 
وأخرج البخاري بسنده عن أبي وائل وقال: كان عبد الله يع (ابن مسعود) 
ل الناس كل حميس فقال له رجل: ياأبا عبد الرحمن لوددت أنك ذَكّرتنا كل 
يوم؟ قال:((أما إنه عنعن من ذلك أني أكره أن أملكم وإني أتخولكم (-أي 
أتعهدكم-) بالموعظة كما كان البي ويْوٌ يتخولنا بها مخافة السآمة علينا)). وفي 
رواية قال عبد الله بن مسعود رضي الله: ((وكان الي وه يتخولنا بالموعظة في 


الأيام كراهة السآمة علينا»»)7('). 


وقد نهى رسول الله ولو عن تكليف الناس مالايطيقون» كما لم يقبل من 
الإنسان أن يكلف نفسه مالايطيق عن عائشة رضي الله عنها قالت: دخل علي 
رسول الله يْيوُ وعندي امرأة من بن أسد بن خزعة فقال: من هذه؟ قلت: هذه 
فلانة وهي تقوم الليل أو لاتنام الليل فكره ذلك حقى رأيت الكراهة ف وجحهه. 
فقال:((عليكم من العمل ماتطيقون فإن الله عرز وجل لايمل حتى قلوا))0') 

وعن أنس بن مالك رضي الله عنه قال: ((دخل النبي وله فإذا حبل ممدود بين 
الساريتين (من سواري المسجد) فقال: ماهذا الحبل؟ قالوا: هذا حبل لزيبب 
(بنت جحش أم المؤمنين رضي الله عنها) فإذا فزت (-أي عن القيام-) تعلقت به 


(') أخرجه البخاري فْ صحيحه 44/0 .+ باب الموعظة ساعة بعد ساعة» وانظر البحاري 
مع الفتح 2١07/7/١‏ وأخرحه التزمذي وانظر الجامع الصحيح 8.15/4 


(') أخرجه الإمام أحمد فْ مسنده 717/5 


دن 


فقال النبي لد لا وأي لايكون هذا الحبل أولابمد) علو ليصل أحدكم 


نشاطه. فإذا فنر فليقعد))(١')‏ 


وعنه أيضاً قال: جاء ثلائة رهط إلى بيوت أزواج البي وَلْيدٌ يمسألون عن عبادة 
انبي وك فلما أخبروا كأنهم تقالوها فقالوا: وأين نحن من النبي يل؟ قد غفر الله 
له عاقلام تن انه وماتاحن تقال ادهع آنا اناافاني اصلي الليل أبداء .برقال اضر 
أنا أصوم الدهر ولاأفطرء وقال آخخر: أنا أعتزل النساء فلاأتزوج أبداء فجاء رسول 

لله فد إليهم فقال:((أنتم الذين قلتم كذا وكذا؟ أما والله إني لأخشاكم لله 
وأتقاكم له لكني أصوم وأفطر وأصلي وأرقد وأتزوج النساء فمن رغب عن 
سنتي فليس مني))0') 

وفي التنزيل قال الله تعالى: 


« لا مكلك أنه تسا إِلَاوْسَعَه]4 [البقرة: 185] 


(') أخحرجه البخاري في صحيحه كتاب التجهد 0 وأخرحه مسلم في صحيحه باب 
صلاة المسافر ١/)ص‏ 7/5 


(") أخرجه البخاري في صحيحه كتاب النكاح 7177/5 وملسم ف كتاب النكاح 


.١7؟9ص/‎ 


6ن 


وكان صلى الله عليه وسلم يقول:((..... وإذا أمرتكم بشيء فأتوا منه 
مااستطعتم))(١)‏ 
وقال الحسن: لما نزل قوله تعالى: 


ٍ يدم الفتر مرا 2 ِنَم اشر م4 [الشرح : 20]. 


فالاسم المعرّف مهما تكرر يقصد به مرة واحدة؛ أما الاسم النكرة فإذا تكرر 


قصد به بعدد التكرار. 
ه- النزبية لاالتعرية: 


تتجلى هذه القاعدة في أجمل صورها من خلال سيرة النبي ولو مع الأعرابي 
الذي أتاه ليتقاضى ديناً له قبل الأحلءوأمسك به وقال: أتتم مطل يابيئى عبد 
المطلب» فقام سيدنا عمر بن الخطاب رضي الله عنه وقال: دع أضرب عنقه قال: 


((لابقي من أجله ثلاثة أيام اعطه حقه وزده لا روعته))20) 


(') أنخرحه البخاري في صحيحه عن أبو هريرة كتاب الاعتصام 5808/5 والنسائي في 
السئن كتاب مناسك الحج 5/ص ١١١‏ بلفظ قريب 

(') كنز العمال 5915/7 ء بلفظ قريبء والإتقان ١/1591ء‏ وكشف الخفاء ١.9/9‏ 
00( المستدرك للنيسابوري 54/7 7١5-7٠0‏ كتاب معرفة الصحابة. قصة إسلام زيد بن سعنة 
بلفظ قريب 


فسن 


وكذلك في سيرته يي مع الرجل الذي بال في المسجدء فعن أنس بن مالك 
قال: بينما نحن في المسجد مع رسول الله كف إذ جاء أعرابي فقام يبول في المسجد 
فقال أصحاب رسول الله: مه مده وي رواية فقام إليه بتعض القوم (-أي يريدون 
ضربه-) فقال رسول الله وَل ((لاتررموةُ دعوه)) فتركوه حتى بالء ثم إن 
رسول الله وكُْةٌ دعاه فقال له: (مرشداً ومعلماً) ((إن هذه المساجد لايصلح لشيء 
من هذا البول ولاالقذر, إنماهي لذكر الله عز وجل والصلاة وقراءة 
القرآن....)) قال ل "امن رسيلا عن الفؤم محاء دتو من ماء فقت غليه زأي 
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كما تتجلى في أبهى صورها في سيرته يو مع تُمامة بن أثال الحنفي» فعن أبي 
هريرة رضي الله عنه قال خرج تُمَامَّة معتمراً فظفرت به خيل لرسول الله ل 
فجاؤوا به فأصبح مربوطاً بأسطوانة عند باب رسول الله و فرآه فعرفه فقال: 
((ماتقول ياثمام, قال إن تسَأل مالا تعطه وإن تقتل تقتل ذا دم (و كان مهدور الدم) 
وإن تنعم تنعم على شاكر فمضى عنه وأمر بتقديم الطعام والشراب له ولما كان 
الك عليه وقال ادهل طقال ىالزة السايقة واحابه عا احية و عدلك كافاق 


لمرة الثالثة» ثم أمر به فأطلق فذهب ثهامة إلى المصائع فغسل ثيابه واغتسل ثم جاء 
إلى رسول الله كي فأسلم وشهد شهادة الحق وقال: يارسول الله والله لقد قدمت 


(') أخرجه مسلم في صحيحه مل باب وجوب غسل البول» والبخاري في صحيحه 
بلفظ قريب وكنز العمال ١515/5/9‏ 
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عليك وماعلى الأرض وجه أبغض إلي من وجهك ولادين أبغض إلي من دينك 


وكان مماقال يارسول الله إن حيلك أحذتئ وأنا أريد العمرة فَمّرْ من يسيرني 
إلى الطريق» فأمر من يسيره فرج حتى إذا قدم مكة (طاف حول الكعبة ملبياً) 
فلما مع به المشركون جاوٌوه فقالوا ياغمامة صبوت وتركت دين آبائك» قال: 
لاأدري ماتقولون إلا أني أقسمت برب هله البنية» لايصل إليكم من اليمامة شيء 
ما تنتفعون به حتى تتبعوا محمداً من آخ ركم (لم يكتف بإعلان إسلامه بل طلب من 
قريش أن تسلم عن بكرة أبيها فلما أبت أعلن عليها الحرب الاقتصادية) قال: 
وكانت ميرة قريش ومنافعهم من اليمامة» ثم حرج فحبس عنهم ميرتهم ومنافعهم, 
فلما أضربهم كتبوا إلى رسول الله وفُهٌ إن عهدنا بك وأنت تأمر بصلة الرحم 
وتحض عليها وإن ثمامة قطع لنا ميرتنا وأضر بنا فإن رأيت أن تكتب إليه أن يخلي 
بيننا وبين ميرتنا فافعل» فكتب إليه أن نحل بين قومي وبين ميرتهم)) فاستجاب له 


وأجحرى الميرة لقريش.... .)١())‏ 


فمن واجب الداعي ومن عوامل نحاحه في دعوته أن لاينظر إلى الذنب والإثم 
فيظهره ويعلنه ففي ذلك تشنيع لصاحبه. بل عليه أن ينظر إلى صاحب الذنب» 
ويعد أن الأمر وقع منه في لحظة ضعفي أو وقت طارئ من غلبة النفس أو تسلط 
لكان ميق أر طول وعم متركس كالعاعى مهاف مدل ليشي من محرا فهتين 
لايحاسب المريض على مرضه. وإنما يساعده ويعينه على الشفاء. 


(') الاصابة في تميز الصحابة 5١5/1١‏ حرف الثاء 


حفضنا 


>- مخاطبة العقل والقلب معاً: 

لأن لكل إنسان عقلاً يدرك وقلباً يجبا فالعقل غذاوه العلم» والقلب غذاوه 
الحب والعقل أمير القلب. 

فالرسول يلم كثيراً ماكان يخاطب العقل ويستتحدم المنطق» فعن أبي أمامة رضي 
لله عنه : أن شاباً أتى إلى النبي ود فقال: ياني الله أتأذن لي في الزنا؟ فصاح 
الناس بهء فقال البي ولِّ: قربوه» فدنا حتى جلس بين يديه فقال له الرسول: أتحبه 
لأمك؟ قال: لاجعلئ الله فداك! قال كي فكذلك الناس لايحبونه لأمهاتهم... 
وظل رسول الله يقول له: أتحبه لاببنتك.... لأختك.... لعمتك.... لخالتك.... 
وف كل مرة يقول: لاجعلين الله فداك! فوضع النبي وييهٌ يده على صدره وقال: 
((اللهم طهر قلبه. واغفر ذنبه وحصن فرجه)) فلم يكن شيء أبغض إليه من 
الا" 

فلئن كانت مخاطبة العقل تحدث الاقتناع والتقبلء إلا أن مخاطبة القلب تحدث 
امحبة والرغبة والاستجابة: ولقد ملك رسول الله أصحابه الكرام من جذور قلوبهم؛ 
ويظهر ذلك بأجمل صورة في معاتبة الرسول وي للأنصار» حين رأى شيئا من عدم 


الرضا في توزيع الغنائم يوم حنين: 


فتقال لهم: 


(') كنز العمال ١7511/©‏ عن ابن حرير بلفظ قريب 


إحدنا 


((يامعشر الأنصار ألم آتكم ضلالاً فهداكم الله بي» وعالة فأغناكم الله بي, 
وأعداء فآلف بين قلوبكم؟! أو جدتم يامعشر الأنصار في أنفسسكم في لُعَاعَةٍ من 
الدنيا تآلفت بها قوماً ليسلموا ووكلتكم إلى إسلامكم؟ أما ترضون يامعشر 
الأنصار أن يذهب الناس بالشاة والبعير» وترجعوا أنتم برسول الله إلى 
رجالكم؟)) (0) 

الدليل والتعليل: 

فعند الإتيان بدليل حكم من الأحكام فلابد من إتباعه بالتعليل» لينال القبول 
من المدعو» فكل دعوة إلى الله تعالمى لايتقاطع في دائرتها النقل الصحيح؛ مع العقل 
الصريح مع الفطرة السليمة» مع الواقع الموضوعي» هي دعوة غير مقبولة» ولايمكن 
أن تحقق جاحاً لذلك قال البي يَظٌِ: ((إنا الطاعة في معروف))2). 


- الآمر قبل الأمر: 


لابد من تعريف الناس بالله تعالى ورسوله قبل الدعوة إليهماء إن كل دعوة» إلى 

الله ورسوله تقتصر على التعريف بأمرهما ونهيهما دون التعريف بالله عز وجل 

راسؤلة أو لايكتب لها النجاح. لهذا أتى معظم آي القرآن في التعريف بالله 
بطريق مخلوقاته وبديع صنعه في ملكوته. 


(') كنز العمال //١7‏ 770078 بلفظ قريب 


(') أخرجه البخاري 417/8 والصغير للسيوطي ١55/١‏ 


يفف 


وكان من دعاء النبي يي ((اللهم اقسم لنا من خشيتك مايحول بيشا وبين 
معصيتك))('). 
4- مخاطبة غير المسلمين بأصول الدين ومخاطبة المسلمين بالأصول والفروع. 
عملا بقول رسول الله يدٌ:((أمرنا أن نكلم الناس على قدر عقوهم))0). 
هذه بعض القواعد والأسس المطلوبة من الداعي اتباعهاء حتى تكون دعوته إلى 
الله والإسلام ناححة ومثمرة. 
أما مقومات الداعي ومؤهلاته الضرورية فمنها: 
-١‏ الإعداد العلمى اليد (ويشمل ذلك العلم الديي ومايتعلق بالعلوم العصرية 
من اقتصاد وصناعة واجتماع وتاريخ)» ولحفظ القرآن والأحاديث الشريفة هنا دور 
هام كما أن لفصاحة اللغة تأثيراً كبيراً قسال تعالى على لسان سيدنا موسى عليه 


السلا" 1 0 وي 30000 2 وعافي. يعد الاج الماع عه ين 50 
م قال رب اشح ليصدرى [0؟]وسرن أمرى 01؟] واخل ل عقدةَمن لسافى[9؟ 


يفقهواقولٍ لمي وأجَعَللٍ وزما مَنَأَهل 11 هرون أخى 0 اشدد 5-5 د 0 
وأفْركد وق يي .. © [طه 9 51-1] 


(') كشف الخفاء ١/654/ت‏ 


(') كشف الخفاء ١/؟و9د‏ 
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وكان هارون أخا أكبر لموسى عليه السلام وأفصح منه لساناً فاستجاب الله 


دعاءه وأرسل معه أنحاه عضذا. 


- يترافق ذلك بإعداد روحي وقلبي متين بصحبة عالم مرشد ومرب حكيمم 
ليحصل على قسط وافر من العلم اللدني المسطر بالأنوار على صفحات القلوب» 
والذي أشار إليه القرآن الكريم بقول الله عز وجل حاكياً عن سيدنا الخضر عليه 
السلام: 


# وَعَلَمَئهُ من لَدَنَاعِلْمَاك [الكهف: 14] 


- مشاركة الآخرين في معاناتهم ومشكلاتهم اليومية» لإمكانية تقديم الحلول 
المعقولة والمقبولة لاالحلول النظرية أو السطحية. 


- التوكل على الله تعالى في جميع الأحوال» وعدم الاعتماد على العلم والمعرفة 


والمال» وغيرها ثما في أيدي الناس فحسب. 


ه- التحمل والصبر والمصابرة» اقتداءً برسول لله 2 وأصحابه الكرامء 
والسلف الصالح من هذه الأمة. 


وقد صح عن رسول الله ليو أنه قال: 


((ماأوذي نبي مثل ماأوذيت)). وفي رواية:((ماأوذي أحد مثل ماأوذيت))(') 


(') كنز العمال »58١8-5/1107/‏ الجامع الصغير للسيوطي ٠7/57/79‏ 


مدنا 


5- الإ خللاص التام مع البعد عن الرياءء وتحنب الكبر والتعالي» والتزام جانب 
التواضع في كل حركة وسكونء وفي كل أمر ونهي ولسان حاله يقول: 


((إهي أنت مقصودي ورضاك مطلوبي)). 


ل 


0 


وسائل الدعوة: 


وسائل الدعوة في عصرنا الحاضر كثيرة» وعلى الداعي أن يستخدمهاء ويستفيد 
منها أقصى الاستفادة ويستثمرها أفضل استثمار» فبفضل هذه الوسائل أصبح العالم 
كالمدينة الواحدة من هذه الوسائل: 
-١‏ المطبوعات من كتب وبملات وصحف ونشرات ورسائل ودوريات... 
؟- وسائل الإعلام السمعية منها والبصرية مثل: الإذاعة والتلفاز يجميع أنواعه من 
ذلك البث العادي أو الفضائي أو شبكة الإنترنيت» والتنسيق بين هذه الوسائل 
بحيث تكمل إحداها الأخرى وإعطاء كل وسيلة حقها ومايناسبها. 
1- استخخدام أشرطة التسجيل المسموعة والمرئية (الفيديو). 
4 - عقد الدورات التأهلية لأبناء المسلمين الناطقين بغير العربية» وقد كان مجمع أبي 
واحدة منها : ثلاثة أشهر» ونحن على موعد مع الدورة السادسة في هذا العام إن 
شاء الله. 
- استقدام العلماء من مختلف أرجاء العالم الإسلامي» للاستفادة من تجاربهم 
وحبراتهم. 
- إرسال الوفود والبعئات الدعوية إلى مختلف دول العالم. 


8- المشاركة الفاعلة في ا محافل والمؤتمرات» والندوات الفكرية العالمية. 


578١ 


. 9- فتح المدارس والمعاهد واللجامعات والمراكز الثقافية» المتخصصة في تعليم أمور 
الدين وأحكام الشريعة» إضافة إلى تعليم اللغة العربية في جميع الدول الإسلامية. 
-٠‏ فتح مدارس في الدول العربية» لاستقبال أبناء المسلمين الناطقين بغير العربية 
بغية تعليمهم اللغة العربية والقرآن الكريم والأحكام الشرعية» على غرار المعهد 
التأهيلي لتعليم اللغة العربية لغير الناطيقين بها في مجمع أبي النور» والذي مضى على 
تأسيسه (ثمان سنوات) وهو يستقبل كل عام مئات الطلاب من الذكور والإناث. 
5- رصد المنح الدراسية لأبناء المسلمين في المعاهد والجامعات القائمة على غرار 
كلية الدعوة الإسلامية» والمعهد التأهيلي فيها. 
5- العمل على تشييد المساجد في الدول الإسلامية لتؤدي دورها الواسع في 
العبادة والدعوة والتعليم بإقامة الدروس والعناية بخطبة الجمعة عناية تامة. 

هذا بالنسبة للطريقة المثلى لنشر الدين الإسلامي بشكل عام,؛ أما بالنسبة لتعليم 
| القرآن الكريم والذي هو الأساس الفكري والروحي والتعبدي للدين الإسلامي فله 
طرق كثيرة» منها القراءة المباشرة والسماع والرؤية مع السماع. 

وأفضل طريقة لتحقيق هذه الغاية هي فتح معاهد خاصة على غرار معاهد الأسد 
لتحفيظ القرآن الكريم في سورية؛ ومن خلال هذه المعاهد يمكن تعلم وتعليم القرآن 
الكريم» والذي يعتمد بالدرجة الأولى على التلقي مشافهة من ذوي الاخغتصاص» 


فإن كل الوسائل والطرق لاتغينٍ عن هذا التلقي المباشر. 


تنا 


[- النتائج 

-١‏ استحالة ترحمة القرآن ترجمة حرفية بالمئل أو بغيرالمثل لعدم شرعية ذلك كي 
لايعتقد الجاهل أو الغافل أنه هو النص القرانى. 

؟- عدم تسمية أي منها بالقرآن أو المصحفء لأنه لاينطبق عليهما ماينطبق 
على القرآن من حيديت التعبد بتلاوته وقراءته 2 الصلوات» وعدم فنتنة إلا 
بطهارة... إلم. 

2 عدم الإقدام على مثل هذه الرّجمات» لما تنطوي عليه من مساوئ من فساد 
المعاني ومن مخالفة صريحة لأحكام الدين الحنيف» وال تقضي بتحريبمها ريترتب 
على فاعلها الإثم والمواحذة. 

: - الاكتفاء بالزجمة التفسيرية وق الشروط الواردة في سياق البحث. 

ب - التوصيات 


-١‏ التوسط لدى الجهات المسؤولة0') لمنع ترجمة القرآن ترجمة حرفية؛: وعدم 


اعطاء أي موافقة أو فتوى في هذا الشأن. 


00 الجهات المسؤولة: 
- الدول العربية والحكومات الإسلامية ع/ط وزارات الأوقاف والشؤون الدينية» ةالإدارات؛ 
الدينية والجمعيات الدعوية. 


ثانا 


؟- عدم السماح بتداول ماهو موحود منهاء والعمل على ججمعها وإتلافهاء 
وبث التوعية لدى المسلمين بعدم اقتناء مثل هذه الترجمات لوجود أخطاء كبيرة فيها 
شوامافين الكقيدةوسها كانتطل العتادات و يدها 


-٠‏ العمل على ترجمة معاني القرآن من حلال تفسير وجيز وافيٍ متفق عليه 
بالاستناد إلى القواعد والأسس الى وضعها العلماء» واليَّ مر ذكرها في سياق 
البحث على أن يتم ذلك من قبل لحان تضم علماء متخصصين في اللغات الأجنبية 
والأحكام الشرعية. 


- عدم الجمع بين السور والآيات القرآنية المكتوبة باللغة العربية وبين 
الزجمات التفسيرية» في صفحة واحدة حشية عدم امحافظة على قدسية القرآن 
الكريم وحرمته؛ والاكتفاء بطبع التزجمة التفسيرية مشفوعة بالأصل (التفسير 
العربي) المعتمد. 


ه- السعي الحثيث لتعليم اللغة العربية لأبناء الشعوب الإسلامية غير الناطقة بها 
انطلاقاً من وجوب تعلم اللغة العربية لكل مسلم بقدر مايؤدي بها صلاته وينطق 
بالشهادتين وأداء ماهو مطالب به من ذكر وتسبيح وقراءة القرآن الكريممء 
وللأسباب الي مر ذكرها لدى الكلام عن الطريقة المذلى لنشر الدين الإسلامي 
وتعليم القرآن الكريم. 
> المنظمات الحيئات العربية والإسلامية مثل: رابطة العالم والإسلامي» ومنظمة المؤتمر 


الإإسلامي» والمنظمة العربية للثقافة والعلوم. 
الجامعات الإسلامية والمراكز الثقافية. 


585 


أختم البحث بالحزم أن فهم القرآن الكريم حق الفهم وشرحه وتفسيره لابمكن 
إلا بتعلم اللغة العربية» أقول هذا مما أشعر به وأعانيه ومن منطلق أنينٍ أتكلم اللغة 
ذلك لاأستطيع شرح القرآن ولاتفسيره بهذه اللغات كما أستطيع تفسيره باللغة 
العر بية. 

وكما قال الله تعالى: 


ال 


وَسَهِدَ سَاهِدٌ من أهلهآ» [يرسف : 5١؟].‏ 


صدق الله العظيم وصلى الله على سيدنا محمد وعلى آله وأصحابه أجمعين 
و شين ليزنت الاين 


دمشق 55 شوال 18 اه الموافق ل 75 /شباط 1992م 


3 3 
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المصادر و المصراجع 

١‏ - علوم القرآن الكريم: 
-١‏ الإتقان في علوم القرآن السيوطي ط/ دار الندوة الجديدة بيروت/ 
لبنان 
؟- إعجاز القرآن الباقلاني على هامش الإتقان ط/ دار الندوة الجديدة 
بيروت/ لبنان 
- إعجاز القرآن عبد الكريم الخنطيب ط١/‏ دار المعرفة بيروت 
١م‏ 


4- البرهان في علوم القرآن الزركشي تح. أبو الفضل إبراهيم ط؟/ 
المكتبة العصرية صيدا/ بيروت 


ه- التفسير والمفسرون» د. محمد حسين الذهبي ط١/‏ دار القلم بيروت/ 
7 هوام 

1- رسالة ترجمة القرآن الكريم» حسنين محمد مخلوف العدوي المالكي 
ط/ مصطفى البابي/ هاه 

/ا- علوم القرآن الكريم. أ.د. نور الدين عتر ط١/‏ دار الخسير 
/141ه-98وام 

8- مباحث في علوم القرآن د. صبحي الصالح طل؛ /١‏ دار العلم 
للملايين بيروت - 9/815١م.‏ 


وان 


- مناهل العرفان في علوم القرآن الزرقاني ط/ دار إحياء التراث العربي 
/17 ١م.‏ 

باها١59٠0 النباأ العظيم؛ د. محمد عبد الله دراز ط١/ دار القلم‎ ٠ 
ام.‎ 

١‏ نظرية إعجاز القرآن عند الجرجاني» محمد حنيف فقيهي» ط/ المكتبة 
العصرية صيدا بيروت. 

؟ - التفسير: 
-١‏ تفسير البغويء البغوي» تح خخالد عبد الرحمن العك ومروان سوار 
ط١/درا‏ المعرفة/ بيروت لبنان 5٠05‏ ١ه‏ 9/85ام 
؟- تفسير القرآن العظيم, ابن كثير» ط١/دار‏ الخير/ 51١‏ ١1ه-199.0ام‏ 
ط/ دار الفكر /بيروت/ 915١م‏ 
م- الدر المنشور في التفسير بالمأثور السيوطي ط ١‏ /دار الكتب العلمية 
بيروت/ ١541١1ه-.99١ام‏ 

4 - الكشاف الزمخشري ط/دار المعرفة بيروت 

ه- مختصر تفسير ابن كثير اختصار د. الصابوني ط/دار الصابوني/ 
وام 

5- المراغي» أحمد مصطفى المراغي» طادار الفكر/بيروت /9174١م.‏ 


- النسفىء عبد الله بن أحمد بن محمود النسفي ط/دار الكتاب العربي 
بيروت /لبنان 5٠057‏ ١ه‏ 9/87١م.‏ 


نكن 


*- الحديث النبوي الشريف 

-١‏ أضواء من السنة» مجموعة من العلماء» ط/دار الشعب مصر 

؟- التاج الجامع للأصولء؛ منصور علي ناصفء؛ ط/دار إحياء النزاث العربي 
بيروت/ 951١م‏ 

“- الترغيب والتزهيبء المنذري» ط/دار إحياء الزاث العربي 

4- الجامع الصغير السيوطي» ط١/دار‏ الكتب العلمية بيروت لبنان/ 
٠ه‏ .194١م‏ 

ه- السنن» أبو داوود» تح محمد نحي الدين عبد الحميد ط/دار إحياء السنة 
النبوية 

1- سنن النسائي» النسائي» ط ١‏ /دار إحياء النزاث العربي بيروت/لبنان 

- شعب الإيمان البيهقي تح. أبي هاجر محمد السعيد بن بسيوني زغلول 
ط ١/دار‏ الكتب العلمية بيروت ١٠5١ه-.99ام‏ 

/- صحيح البخاري الإمام البحاري تح. ضبط.د. مصطفى ديب البغا 
طادار القلم دمشق/ ١١1151ه-‏ 181١م‏ 

9- صحيح الزمذي» الترمذي» ط/دار الكتاب العربي 

-٠‏ صحيح مسلمء الإمام مسلمء ط/دار المعرفة بيروت لبنان 

-١‏ كشف الخفاء» العجلوني تح وإشراف أحمد القلاش» طغ /مؤسسة 
الرسالة/ ه٠4‏ 1ه- 9/86 ام 


اكلا 


- كنز العمال» علاء الدين علي المتقيء. طه/مؤسسة الرسالة بيروت/ 
ام 


-١‏ المستدرك» النيسابوري» طا/دار الكتاب العربي بيروت 
-١‏ مسند الإمام أحمد, الإمام أحمد» ط/المكتب الإسلامي بيروت 
ه١-‏ المعجم الأوسطء الطبراني» تح محمود الطحان ط١/مكتبة‏ المعارف 
للنشر والتوزيع الرياض 5١8‏ ١ه‏ - 918١م‏ 
4 - التاريخ والسيرة 
..١‏ أطلس تاريخ الإسلام» د. حسن مؤنسء» ط/القاهرة/ 3417١ام‏ 
٠‏ نرب الأمم الإسلامية» محمد الخضري بكء ط/المكتبة التجارية الكبرى 


ف يه او 
0 


*-- تاريخ الأمم والملوك» الطبري تح» محمد أبو الفضل إبراهيمءط؟/ دار 
الرّاث بيروت/ 517١م‏ 

4 - الحضارة العربية الإسلامية» د. شوقي أبو خليل» ط؟/ منشورات كلية 
الدعوة الإسلامية/طرابلس ليبيا/ 955١م‏ 

د - الدعوة إلى الإسلام» توماس أرنولد» ط/مكتبة النهضة المصرية القاهرة 
وام 

5- سيرة ابن هشام» ابن هشام تح. مصطفى السقًا وإبراهيم الابياري وعبد 
الحفيظ الشلبي» ط/دار الكتاب العربي بيروت/ 941١م‏ 


7- السيرة الحلبية» علي برهان الدين» ط/دار إحياء النزاث العربي بيروت 


ا 


4- سيرة زيئ دحلان على هامش السيرة الحلبية» زيئي دحلان ط/دار إحياء 
التزاث العربي بيروت 

4- صور من حياة الرسولء أمين دويدارء ط/دار المعارف مصر/ 1958م 
-٠‏ الكامل في التاريخ» ابن الأثير» ط/دار الصياد بيروت /19/05١م‏ 

-١‏ محمد المثل الكاملء أحمد جاد المولى» ط/المكتبة الأموية دمشق/ 

ام 
ه- التراجم 

24 اكه الثابة ف ركه المسابيةه ادن الأنين طتارداز حقاء اده 
العربي /بيروت 

؟- الإصابة في تميز الصحابة» ابن حجر العسقلاني» طادار الكناب 
بيرووت. 

©- الأعلام» الزركلي» طه/دار الملايين بيروت/0٠/19ام‏ 

؛- تهذيب التهذيب» ابن حجر العسقلاني ط١/دار‏ الكتب العلس.. 
بيروت/ 51٠‏ 1ه-9/84ام 

ه- حياة الصحابة» محمد يوسف الكاندهلوي» ط/دار القلم بدمشة 

5- حالد بن الوليد» اللوا: مخصود شيث خطاب» ط1190/5ه-.3197 ١ه‏ 


م١313 كواكب الإسلام» د. علي شلق» ط/دار المسيرة بيروت/‎ -٠ 


590 


5 - الفقه الإسلامي وأصوله 
-١‏ الاختيار لتعليل المختار» الموصلي تح ومراجعة أ. محسن أبو دقيقة» 


طه 9 ١ه‏ 9/1 ام 


؟- أصول الفقه الإسلامي» د. وهبة الزحيلي» ط ١‏ /دار الفكر/ 15.5١ه-‏ 
وام 

م- البحر المحيط في أصول الفقه؛ الزركشي مراجعة د. عمر سليمان 
الأشقرء ط/وزارة الأوقاف والشؤون الإسلامية الكويت 

5 - حاشية ترشيح المستفدين بشرح فتح المعين» علوى بن أحمد السقاف» 
ط/ مؤسسة دار العلوم خدمات الكتاب الإسلامي /بيروت 

ه- حاشية الدسوقي في شرح الدردير» الدسوقي» ط/دار الفكر 

5- رد امحتار على الدر المختار (حاشية ابن عابدين)» ابن عابدين ط/دار 
إحياء النزاث العربي/ 940١م‏ 

-٠‏ الرسالة» الإمام الشافعي» تح. ش محمد شاكرء ط/دار الكتب العلمية 
بيروت/ 2ه 1ه-915ام 

8- اللباب في شرح الكتابء الميداني تح. محمود أمين الواوي» ط/دار 
الحديث بيروت 

9- المحلى» ابن حزم الأندلسي» ط/دار الفكر 

-٠‏ المجموع شرح المهذبء الإمام النووي» ط/دار الفكر 

-١‏ المدونة الكبرى, الإمام مالك» ط/السعادة مصر 
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م١984 مراقي الفلاح؛ الشرنبلالي» ط/دار الأبحاث دمشق/بيروت/‎ -١١ 
م١941‎ ه١‎ 5037 المغين» ابن قدامة» ط/دار الكتاب العربي/‎ -١1 

-١ 4‏ المستصفى من علوم الأصولء الإمام الغزالي» ط ١/دار‏ الصادر مصر 
المطبعة الأميرية/ ؟97اها 

١‏ الموافقات في أصول الشريعة» الشاطبي تح.أ. محمد عبد الله دراز» ط/ 
دار المعرفة. 


- اللغة العربية 

م١919‎ ه١99 أساس البلاغة» الزمخشري» ط/دار صادر بيروت/‎ -١ 
؟- تاج العروس من جواهر القاموس» محمد مرتضى الحسيئ الزبيدي»‎ 
الطبعة القديكة‎ 

- خصائص العربية وطرائق تدريسهاء د. نايف معروف» ط؟/دار النفائس 
بيروت/ 4.17 1ه-9/107 ام 

4- الصحاح» الجوهري تح. أحمد عبد الغفورء ط؟/دار العلم للملايين 
بيروت/ 1599ه- 919١م‏ 

ه- العقد الفريد» ابن عبد ربه . تح. أحمد أمين وأحمد الزين وإبراهيم 
الابياري» ط/دار الكتاب العربي بيروت/ 147١م‏ 

5- فقه اللغة وسر العربية؛ الثعالبي ط/القاهرة مطبعة الاستقامة/ 11317/8ه- 


ام 


- القاموس المحيط» الفيروز آبادي» ط 7 /المطبعة الحسينية مصر/ 44 ١ه‏ 


8ه-9886ام 


مراجع متفرقة 

-١‏ إتحاف الأنام بخطب رسول الإسلام محمد خليل الخطيب 

9- أصول الدعوة» د.عبد الكريم زيدان» ط/مؤسسة الرسالة/ 11415ه 
198١م.‏ 

«- الحيوان» الحاحظ تح. عبد السلام هارون» ط/دار إحياء التزاث العربي 
5- فن الخطابة» د. أحمد محمود الحوق» طه/دار النهضة مصر القاهرة 

ه- الفهرستء ابن النديم» ط/دار المعرفة بيروت 

- قصص العرب» محمد أحمد جادالمول-علي محمد البجاوي-محمود أبو 
الفضل ابراهيم؛ المكتبة العصرية صيدا/يبروت 

-١/‏ معجم البلدان» ياقوت الحموي» ع دار صادر رو 45 هادا 
ام 

8- الموسوعة العربية الميسرة» إشراف محمد شفيق غربال» ط/دار الشعب 
ومؤسسة فرانكلين/ 976 ١م.‏ 

3- نظرات في الإسلام» محمد راتب النابلسي» طادار الكتبي دمشق/ 
6ه ه940١م.‏ 
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المصاحف المترجمة 
والمراجع الأجنبية 
2111 1[ - الله 101 
8 - لتاتطصةغ15 1[مء7/1 ع7 
1ه ]1 ع1 
217 5م1016 1715لا لع126كمرهة 1" 
4 - 1021005.[.آا1 
0014 111[مد 1[ 
112215 ممع قرا ظظا م0ناء1120 18116 
5 - عأعوتء7 565 106 ؤومع5 1ا([ 
الخ1 0 1211 
7 - نوتنامطع! #ملمعط1' اعلم دملا عمسجاءدمء 118 
عطنان ى عارء8[] تعطءكاناء<[ م[ موءره؟] ع7[ 
1 306عمع1! - 411 كا 
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اخ 21111 !1 :101لاط الا 1501اطا!] - 1تزممط 0 .] 
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ننم ام اتا 

1991 - 331711اع؟ مناطعر وكاممة دسولزطعع اسلا 
0014 111[مد آ.[ 


عل ع قتاع تصصطهن) أعمه 1ع 1120111 

11خ نا ]110 لف . 10ظ/21/13 1/11 

عل 00112361261097 2آ ه39 

1/1. [6 111102787 -9 
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11- 


هيد 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 |[ 0 
محاولات لنظيم ما يماثل القرآن ا 


خصائص القرآن: ا ا ل 
الخاصة الأولى: مسحة القرآن اللفظية ا 


الخاصة الثانية: خطاب العامة والخاصة: 00 
الخاصة الثالثة: إقناع العمل وإمتاع العاطفة و1 وتوا ا امل د 
الخاصة الرابعة: الإجمال والبيان متم قو ماو وااو لاوا ور ا 


الخاصة السادسة: اتساق معانيه وشمول أحكامه ومراعاة مقتضى الحال في 


بيانه 


نماذج من تفسير الرسو لصي ا 15000 


وان 


517/ 


7*5 


بيان الفروق بين الشرح والتفسير وبين الترجمة 50 
الرسائل النبوية إلى الملوك والأمراء 0 
كتابه يلي إلى هرقل ملك الروم. ل 
كتابه وكُهٌ إلى كسرى ملك فارس. ااا 01000 
كتابه يك إلى النجاشي ملك الحبشة. 211101011010109 
كتابه وي إلى المقوقس عظيم القبط. 0 
الفصل الثاني التزجمة في العصور الراشدي والأموي والعباسي وماتلاها 
اتساع حركة الفتوح وانتشار الإسلام 000 
قيام عبد الله بن عباس بمهمة الشرح والتفسير واعتماده على لغة العرب.. 


وأشعارهم وسؤالات ابن الأزرق 


انتشار اللغة العربية ومدى الحاحة إلى ترجمة القرآن ع لما لما ا 
الفصل الثالث الترجمة في عصرنا الحاضر ا 
انتشار الإسلام في أقطار شتى لم تعرفها الفتوح الإسلامية وقيام دعوات ترجمة 
القرآن 
طوائف الداعين إلى الترجمة ودوافعهم اتوم باستو امقر واو الوا واو 0 
بدء الترجمة. مضا ع راتوا لح مافوكه الم را و وب اسم لو أو عه ساد ردقه مه 

الأتراك (العثمانيون). ا م ا 1 

الرّجمات التركية الحديثة م ول ا 0 

التزجمة في الهند. ا ا ا 0 

ترجمة القرآن إلى اللاتينية وإلى اللغات الأخرى. 0 


ايدان 


الرحة إل الروسية: ل 0 
ترجمة القرآن الكريم آليا بواسطة الحاسوب (الكمبيوتر). 5006 

الفصل الرابع التزجمات الشائعة في عصرنا على اختلاف لغاتها لعا ا 
تعريف الترجمة وأنواعها. اا 00 
القرآن المترحم إلى اللغة التركية تحت عنوان ا 0 
(القرآن الكريم وترجمة معانيه) 
القرآن المنرحم إلى اللغة الإنكليزية باسم القرآن 0-4 010011 
القرآن المنترحم الفرنسية باسم (القرآن الكريم وترحمته معانيه) 0 
القرآن المترحم إلى اللغة الألمانية باسم القرآن 0 
القرآن المترجم إلى اللغة الألمانية باسم القرآن 5ب 00 


القرآن المنرزجم إلى اللغة الفرنسية ل و ةلي 
القرآن المنرحم إلى اللغة الألمانية ترجمة البروفسور عادل تيودوي خوري: 
القرآن المترحم إلى اللغة الألمانية ترجمة: أحمد فون دينفر 0 
القرآن المترحم إلى اللغة الروسية: ترجمة كراتشوفسكي 500 
القرآن المترجم إلى اللغة الروسية. ترجمة فليريا بروحوفا م ل 2 
القرآن المترحم إلى اللغة الشر كسية لاح مله المي مساح واد ا 2 ما 


لل 


١7 


١5 


-١‏ بيان مواقف العلماء والمفكرين من الترجمة الحرفية ودعاتها: او ا ا ا 

-١‏ مواقف وآراء العلماء في حكم ترجمة القرآن الكريم أو قراءته وكتابته 

بغي رالعربية 
-١‏ أبو الحسن المرغيناني الحنفي 0 
-١‏ الإمام الشاطبي مح ا ا ا الاح نو لأا مواد لا ل ا ١‏ 
- الإمام الغزاللي حجة الإسلام رحمه الله اع ل 1 
4- الإمام الزركشي رحمه الله 8 ا ا 
ه- رأي الأزهر ا 1 
1 رأي الشيخ محمد حسنين مخلوف ماخ اوه الما ا لس ال 11 
- رأي الأستاذ الدكتور نور الدين عتر. مش م م ا 1 
/- رأي كل من أحمد حمدي أكسكيء وعاكف أرصوي ال 
8- رأي الأستاذ الدكتور إسماعيل جراح أوغلو. 3 
-٠‏ رأي الأستاذ الدكتور وهبة الزحيلي. ا 7 0 
-١‏ رأي الأستاذ الدكتور محمد سعيد رمضان البوطي. 1 

- الموقف الشرعي من ترجمة القرآن الكريم اس عو اس ا 1 
١‏ - مذهب الشافعية القند اد اج ا سا مو أ ل 
- مذهب المالكية اي 1 
- مذهي الخحنابلة 515116 141415414515151[ 1[ [ ز [ [  [‏ 4 
+ - مذهس الخنفية 2 م 

4- الموقف العقلي والمنطقي من ترجمة القرآن الكريم ترجمة حرفية سس 5 


الطريقة المثلى لنشر الدين الإسلامي وتعليم القرآن الكريم 0 


فاموقفعم م م راون رم 


«ام قو هه وو ةمول مثو 


ورم وم فق وققوة ةنهمو 


فح قثوي لثمم هون 


ف وموم مم ولرق لين 
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